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mutual understanding of Chinese culture. I would also like to thank Laura for 
her role in guiding this project to a successful conclusion following the initial 
completion of the translation. Finally, I would like to express thanks to my hus- 
band, Kurt, and his family for supporting my efforts to understand American 
culture. 

It is our hope that the full translation of this document will allow scholars to 
approach the Qing Imperial Illustrations of Tributary Peoples from a variety of 
disciplinary perspectives—including comparative historical ethnography, art 
history, and foreign relations—that will enrich our collective understanding 
of this important document and what it represents. Whether focusing on for- 
eign relations between the Qing empire and other parts of the world, cultural 
aspects of encounter during the early modern period, or the role of represen- 
tation and art in the creation and articulation of universal rule, we hope that 
this work will help scholars shed light on the ways that relationships with dif- 
ferent polities were conceived of and shaped during the Qing. We would also 
like to encourage scholars and students who do not read Chinese—as well as 
those who do—to further address the question of how Qing reception and 
representation of its others were both like and unlike those of ethnographic 
representations carried by contemporaneous early modern empires that also 
made claims to universality and, of course, to bring their own questions to it 
as well. 

Most of all, we hope that our joint work on the Qing Imperial Illustrations of 
Tributary Peoples will continue to foster productive intellectual exchange and 
the development of ties between American and Chinese scholars in the years 
to come. 


Dynastic and Reign Periods Appearing in the Text 


Yue 7-306 BCE 

Zhou 1050-256 BCE 
Chu 1030-223 BCE 
Han 206 BCE-220 AD 
Shu Han 221-263 
Chen 557-589 

Sui 581-618 

Tang 618-906 


Zhenguan! r. 627—649 

Five Dynasties 907-960 

N. Song 960-1279 

Yuan 1279-1368 
Taiding? r. 1323-1328 
Zhizheng? r. 1341-1368 

Ming 1368-1643 
Hongwu 1. 1368-1398 
Jianwen 1. 1399-1402 
Yongle Y. 1403-1424 
Hongxi 1. 1425 
Xuande r. 1426-1435 
Zhengtong r. 1436-1449 
Jingtai I. 1450-1456 
Tianshun Y. 1457-1464 
Chenghua r. 1465-1487 
Hongzhi 1. 1488-1505 
Jiajing Y. 1522-1566 
Longqing r. 1567-1572 
Wanli I. 1573-1620 
Taichang 1. 1620 
Tianqi I. 1620-1627 
Chongzhen 1. 1628-1643 


1 Zhenguan is the era name for the Taizong emperor. 

2 Also known as Yesiin Temiir. 

3 Zhizheng is the third era name for the Huizong emperor, also known as Toghan Temür, who 
reigned from 1333 to 1368 under three separate era names. 


XXII DYNASTIC AND REIGN PERIODS APPEARING IN THE TEXT 


Qing 16443191 


Shunzhi 1. 1644-1661 
Kangxi r. 1662-1722 
Yongzheng Y. 1723-1735 


Qianlong r. 1736-1795/99 


Notes on Translation 


This is a full translation of the Xie Sui edition of the Huang Qing zhigong tu, 
or Qing Imperial Illustrations of Tributary Peoples, from the collection of the 
National Palace Museum, Taipei. In undertaking this translation, we relied pri- 
marily on the reproduction of the texts in Zhuang Jifa's Xie Sui 'zhigong tu” 
manwen tushuo jiao zhu! We also consulted the later Qinding siku quanshu 
edition.? Occasionally we encountered discrepancies in the punctuation or 
content between the editions, and in such instances followed the text that held 
the clearest meaning. Discrepancies between these two texts are noted, as are 
the minor differences between the Chinese and Manchu texts of the Xie Sui 
edition, for which we rely on Zhuang Jifa's careful scholarship.? 

In rendering the texts of the Huang Qing zhigong tu into English, we have 
attempted to prioritize clarity, faithfulness to the original, and readability. As 
anyone who has engaged in translation will recognize, this is sometimes a deli- 
cate balancing act. We would like to summarize here a number of decisions on 
matters of style that we followed, including why we have chosen not to trans- 
late the terms yi, fan, and tusi. 

In the original Chinese, the term yi (%), or Yiren (XA), is used repeatedly, 
sometimes as an adjective (yi) and sometimes as an ethnonym, Yi. Overall, the 


term carries overtones of “outside the realm of civilization.” For this reason, it 
has often been translated as “barbarian”—in the sense that the ancient Greeks 
also referred to those outside their cultural realms as “barbarian.” This is not a 
rendering we choose to use here. In instances where it refers to people from 
countries outside of the Qing, “foreigner” might be an apt translation. However, 
the term is also used occasionally for peoples residing within the empire. It was 
also possible for someone moving from central China to the frontier to become 
yi, as in the case of the Caijia Miao of Guizhou. 

In cases involving foreign countries or kingdoms, we have not specifically 
translated the word yi as this term does not appear in the Manchu, and would 
be confusing in English. “Foreign officials of the Country of Korea,” might, for 
example, lead a reader to wonder if the officials are indeed Korean, or rather 


T 


1 Zhuang Jifa, Xie Sui “zhigong tu” manwen tushuo jiao zhu HE "WES E Wy c hs रिक: 
(Taipei: National Palace Museum, 1989). 


Reprinted in Huang Qing zhigong tu (Yangzhou: Guangling Book Society, 2008). 

Zhuang Jifa also notes that while Xie Sui’s work and the Siku quanshu edition both contain 
301 entries, the neibu kanben includes three more, all of Yuenan (Vietnam). These supple- 
mental entries are not included here for the simple reason that we did not have access 
to them. 
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foreign to Korea. In Chinese this is not a problem because one of the connota- 
tions of yi is simply “not Chinese.” When used in relation to foreign countries 
or kingdoms, we prefer the simple rendering of people, or officials, of the polity 
in question. In other instances, the term is either part of an ethnonym, or the 
meaning becomes clear according to the context. 

We have also chosen not to translate the term “Fan” (क्व), in order to allow 
readers to discern from context how it is used, rather than invoking an English 
translation that might limit the nuances and specific range of meaning it held 
in the context of the Qing frontier. The contexts in which the term appears 
are discussed further in the introduction to the volume, along with additional 
observations on the naming and categorizing of groups. Finally, we have 
chosen not to attempt to translate the frequently used term tusi (+i). The 
array of choices, from “aboriginal office” to “native chieftain,” seem stilted in 
the present era, and do not capture the full flexibility of the position or office. 
For all other administrative titles and government offices we have followed 
Charles O. Hucker's A Dictionary of Official Titles in Imperial China.^ 

Regarding names of countries given in the headings, when the English ren- 
dering is contemporary with the country that existed in the Qing (i.e., Siam) 
the English is used and the Chinese indicated in parentheses in the heading. 
When the country name most familiar in English is a relatively new one not 
contemporaneous with the production of the Qing Imperial Illustrations of 
Tributary Peoples (e.g., Myanmar), the contemporary usage is given in paren- 
theses following the Qing Chinese usage, or supplied in the notes. 

When a specific date is mentioned (e.g., the sixth year of the Qianlong 
emperor's reign), dates are provided in parentheses according to the Gregorian 
calendar (i.e., 1741). When only dynastic periods are mentioned, no specific 
dates are supplied. Readers are invited to consult the chronological list of 
dynasties and reign dates supplied in the prefatory material for reference as 
necessaty. 

Chinese characters are provided for reference in the introduction. We have 
chosen not to include them in the main body of the translation, although they 
do appear in the notes when questions of orthography are raised in the text. 
For terms rendered in Pinyin romanization we refer readers to the glossary, 
which is organized according to administrative titles and jurisdictions, weights 
and measures, and other terms. 

The use of terminology relating to the submission of tribute and the subju- 
gation of tributary peoples is described in the introduction. 


4 Charles O. Hucker, A Dictionary of Official Titles in Imperial China (Stanford, CA: Stanford 
University Press, 1985). 


Introduction: The Huang Qing zhigong tu as a 
Cultural Cartography of Empire 


A beautifully illustrated ethnographic document depicting over three hundred 
different peoples with whom the Qing dynasty had contact, Xie Sui’s Huang 


Qing zhigong tu (Jf k Pi El) defined the Qing empire as a diverse and multi- 
ethnic polity rooted in dynastic history with connections to lands and peoples 


beyond its actual jurisdiction. Commissioned by the Qianlong emperor in the 
middle of the eighteenth century, the Qing Imperial Illustrations of Tributary 
Peoples constitutes both a captivating work of art and an ideological statement 
of universal rule undergirded by imperial power. We are pleased to present 
here the first full English-language translation of the ethnographic texts as well 
as a full-color reproduction of the artwork from the Xie Sui edition held in the 
National Palace Museum, Taipei.! 

Each segment of the scroll pairs an illustration depicting a male and a female 
figure in distinctive costume with descriptive text in both Classical Chinese 
and Manchu.? The overall focus is on the diversity of peoples, the history of 
their contact with dynastic China, the administrative systems by which they 
are governed, and their distinctive cultural traits. The broad geographic scope 
of its textual content, ethnographic detail, refined artistry, and the timing of its 
commissioning together make it the single-most important and comprehen- 
sive statement of Qing imperial ideology vis-à-vis the empire's internal others, 
frontier populations, and representatives of foreign countries. 

The Huang Qing zhigong tu is the product of the logic and ideology of uni- 
versal empire. The Qianlong emperor is portrayed as a supreme power toward 
whom all peoples naturally turned due to his innate superiority and the 
universality of the moral authority that he wielded. Peter Bang and Dariusz 
Kolodziejczyk define “universal emperor" as a ruler who “staked out a claim to 


1 The Xie Sui edition of the Huang Qing zhigong tu consists of four hand scrolls of various 
lengths, each measuring just shy of 34 centimeters in height. The work was reproduced in 
various formats including both color albums and black-and-white woodblock print editions. 
While the entirely of the annotated illustrations are reproduced and translated, we have not 
reproduced the colophons. We have translated the first of the poems they contain to give the 
reader a flavor of their nature. 

2 Exceptions are entry 44, “Balebu Headman with Servant,’ in which both figures portrayed 
are male; entry 70, “Xian'ganghong, Headman of Jinghai,” which represents two male figures 
from beyond the far border of Yunnan; and entry 205, "Shenbian Fan Women Governed by 
the Assistant Left Brigade of Taining,” which represents two women from a family line origi- 
nally from Jiangxi province later residing in Gansu. 
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be the supreme monarch in the sea of contentious and rival lordships; all oth- 
ers ranked below him and were thus, in a sense, part of his hegemony, even if 
they eluded direct control.... Behind the idea of world rule were imperial con- 
glomerates comprising a vast variety of relationships and degrees of submis- 
sion, from directly controlled territories, to client kings and tribal chieftains, 
as well as distant kingdoms that might occasionally send an embassy bringing 
gifts symbolically to confirm their allegiance or recognition of the emperor.” 

The deployment of the concept of universal empire, which so well captures 
the logics behind the Qing Imperial Illustrations of Tributary Peoples, was not 
unique to the Qing. The Ottoman, Mughal, and Hapsburg empires, all made 
similar claims, employing iconographies of empire and universal rule in their 
self-definition and representation. In the words of Bang and Kołodziejczyk, 
“conflation of empire and the civilized part of the earth is a recurrent 
phenomenon. 

Another recurring dynamic in the construction of universal empire is to 
pair invocation of legitimacy in relation to the past with claims to superiority 
over other regimes in the present. In the cultural realm of dynastic China, the 
overarching concept of the Mandate of Heaven had legitimized rule of tianxia 
)7 F), “all under heaven,” for millennia. As Evelyn Rawski has noted, for the 
Qing, whose Manchu leaders originally came from outside the Chinese cul- 
tural system, adoption of its various trappings was especially useful as “a rebut- 
tal of the ethnic issue to claim the Mandate and rule China from a Confucian 
structure of legitimacy." Like other universal monarchs, the Qianlong emperor 
situated his own realm within a lineage of former imperial achievements even 
as he sought to showcase the glories of his own realm at a very particular 
moment in time. Queen Victoria would do the same when she claimed the 
title “Empress of India" in 1877.7 

There has been some debate among Qing historians about whether the term 
“tributary system,” as coined by John K. Fairbank and Teng Ssu-yu in their semi- 
nal study, “On the Ch'ing Tributary System,” is an appropriate rubric through 
which to capture the complex diplomatic and ceremonial relationships that 


3 PeterFibiger Bang and Dariusz Kolodziejczyk, “Elephant of India’: Universal Empire through 
Time and across Cultures," in Universal Empire: A Comparative Approach to Imperial Culture 
and Representation in Eurasian History, ed. Peter Fibiger Bang and Dariusz Kotodziejczyk 
(Cambridge: Cambridge University Press, 2016), 11-12. 

4 Bangand Kolodziejczyk, “Elephant of India,” 9. 

Bang and Kołodziejczyk, “Elephant of India,” 32. 

6 EvelynS. Rawski, "Sons of Heaven: The Qing Appropriation of the Chinese Model of Universal 
Empire,” in Bang and Kołodziejczyk, Universal Empire, 233. 

7 Bang and Kolodziejczyk, “Elephant of India,” 1-6. 
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existed between the Qing court and those who participated in various ways.® 
The concern is that using a single all-encompassing term to describe the great 
variety that characterized Qing diplomatic relationships may too easily limit 
our understanding of its nuances and complexity. My hope is that this trans- 
lation will enhance our understanding of the variety of diplomatic protocols 
and administrative relationships that existed between the Qing and those rep- 
resented therein. At the same time, we can increase our awareness of how the 
Qing drew on existing tropes of diplomatic relationships to enhance its own 
power and prestige by inserting itself into, and thereby perpetuating, the idea 
of an *unbroken" line of dynastic succession. 

Approaching the Qing Imperial Illustrations of Tributary Peoples as a kind 
of cultural cartography of empire may be helpful in more fully understand- 
ing its content. Those represented are mapped out not only geographically 
but also in terms of the nature of the polities they inhabited; the history of 
those polities as they relate to the Qing and preceding imperial formations; 
and ethnographically—with significant attention to their appearance and cos- 
tumes, customs and beliefs, natures and proclivities. 

The commissioning edict of 1751 expressed the explicit desire to collect and 
compile likeness of all the various peoples from the frontier areas, both within 
and outside of the jurisdiction of China's provinces, that they might classified 
and submitted for imperial review. 


My dynasty has united the vast expanses. Of all various peoples from 
within and beyond [^h ON š] our domains, there are none who have 
not sincerely turned toward Us and been transformed. As for their 
clothing, caps, appearance, and bearing, each has its differences. Now 
although we have likenesses from several places, they are not yet uniform 
and complete. Gather together the several models that we now have, and 
deliver them to each of the governors and governors-general near the 
borders. Order them to take the Miao, Yao, Li, and Zhuang within their 


8 JohnK. Fairbank and Teng Ssu-yu, "On the Ch'ing Tributary System," Harvard Journal of Asi- 
atic Studies 6, no. 2 (June 1, 1941): 135-246. This essay also appeared in John K. Fairbank and 
Ssu-Yu Teng, eds., Ching Administration: Three Studies (Cambridge, MA: Harvard University 
Press, 1960). 

9 See especially James A. Millward, “Review of Mühlhahn, Making China Modern,” https://jim 
millward.medium.com/we-need-a-new-approach-to-teaching-modern-chinese-history-we 
-have-lazily-repeated-false-d24983bd7ef2; Peter C. Perdue, “The Tenacious Tributary System,” 
Journal of Contemporary China 24 (2015): 1002-14; and the introduction to James Hevia, 
Cherishing Men from Afar: Qing Guest Ritual and the Macartney Embassy of 1793 (Durham, 
NC: Duke University Press, 1995). 
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jurisdictions, as well as the myriad Yi and Fan beyond, and according to 
these examples copy their appearance, bearing, clothing, and ornaments, 
make illustrations and send them to the Grand Council for classification 
and arrangement for presentation and inspection. 


Completed only after the defeat of the Zunghars in Central Asia in 1759, this 
document was made expressly as a testament to the height of Qing influence 
in the world at large. 

Exploring the document as an instance of cultural cartography elucidates 
the ways in which it fits into other conceptions or framings of Qing imperial 
self-definition. Like any work of visual representation, the compendium is 
both selective and strategic in what it details. Furthermore, as with any map, 
there is a complex relationship between the types of content it includes, and 
the overall claims—both implicit and explicit—that it makes; through its 
pictorial images the work suggests visually an (unsubstantiated) equivalency 
among the various peoples portrayed in terms of their relationship to the Qing 
empire—precisely the kind of oversimplified “system” that some historians 
argue the use of phrase “tribute system” implies." Any such impression is, 
however, belied by the complex relationships to imperial power detailed in the 
text, including variation in terms for submitting and offering allegiance, as well 
as the nomenclature of the different groups themselves. Nonetheless the picto- 
rial suggestion remains paramount. Such is the nature of cartographic claims. 

Two geographical maps commissioned at the apogee of Qing territorial 
expansion and power under the Qianlong emperor may help to situate the con- 
text in which the idea for the Qing Illustrations of Tributary Peoples was con- 
ceived. The Da Qing wannian yitong tianxia quantu (Kis Ê FR Fell) 
was aimed toward a literati audience shaped by traditions of classical Chinese 


learning and would be reprinted frequently throughout the next century. By 
contrast, the Qianlong expansion of the Kangxi era Huangyu quanlan tu ) E 
4: Vill) was designed more for administrators and functionaries who prized 


io Da Qing lichao shilu: Qing Gaozong chun huangdi shilu Kis ERASE: (75 75۸0 

नो BEEK 390: 8-9. Translation adapted from Laura Hostetler, Qing Colonial Enterprise: 
Ethnography and Cartography in Early Modern China (Chicago: University of Chicago 
Press, 2001), 46. 

11 Fora response to the question of whether there was a tributary "system" in the Qing, and 
a description of maps that contained text descriptive of tributary peoples, see Richard J. 
Smith, “Mapping China and the Question of a China-Centered Tributary System,” Asia- 
Pacific Journal n, no. 3 (2013): 1-18. Further readings on tribute, as well as early modern 
ethnography and the early modern world are found in a list of suggested readings at the 
end of this essay. 
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scaled accuracy in representation and faithfulness to the coordinate system, 
as well as conversancy with an emerging early modern language of mapping 
worldwide. What is important for our purposes here is that the territorial reach 
of the maps was extended significantly—well beyond areas of Qing control or 
even influence—and in such a way that precisely what was being claimed was 
unclear. Neither map was geographically bounded or stopped at the limits 
of the Qing empire, leaving open the possibility for even further expansion. In 
any case, both of these geographic works showcased the grandeur of the Qing 
and its ever-widening reach. 

In a similar vein, the Qing Imperial Illustrations of Tributary Peoples aimed 
to capture—or rather to project —Qing glory, but from the standpoint of the 
human diversity and fealty of those in the various rings of its orbit. Examining 
the work as a cultural cartography of empire in the context of these other 
geographic maps clarifies that the image the work implied of the Qianlong 
emperor as located at the center of the world was understood as an ideologi- 
cal projection, not a geographical reality. Yet, at the same time, the extended 
claims of these geographic and cultural cartographies, which were rooted in 
military conquest and the ritualized submission of specific groups of people, 
served to shore each other up D 

Another pictorial work, the Illustrations of Tilling and Weaving, or gengzhi tu 
(HHE), provides an additional perspective from which we can better under- 
stand the significance of the illustrations of tributary peoples, or zhigong tu 


(HX EX il), as a genre. Originally appearing in the Song dynasty, the album laid 


12 Laura Hostetler "Early Modern Mapping at the Qing Court: Survey Maps of the Kangxi, 
Yongzheng, and Qianlong Reign Periods,’ in Chinese History in Geographical Perspective, 
ed. Jeff Kyong-McClain and Du Yongtao (Lanham, MD: Lexington Books, 2013), 15-32; 
and Richard A. Pegg, Cartographic Traditions in East Asian Maps (Honolulu: University of 
Hawaii Press, 2014), 18-27. 

13 See especially the textual interludes following entries 60, 65, 68, and 92, which detail spe- 
cific instances of first-time tribute missions and displays of fealty to the court during the 
reign of the Qianlong emperor. 

14 Zhigong tu can be translated either as "tribute illustrations" or “illustrations of services 
and gifts." I have also seen it phrased as “portraits of periodical offering,” which is James 
Millward's preferred rendering (see Millward, “Review of Mühlhahn"). Because the illus- 
trations are so prominently of people, I find that "illustrations of tributary peoples" most 
clearly describes the genre. This is not to say that all of those represented would neces- 
sarily have agreed with their characterization as tributaries, or agreed upon the implica- 
tions of their offering or gifts. Yet this kind of slippage was not uncommon in tributary 
relationships. For an example among the Ainu and centralizing powers in Japan, see 
Laura Hostetler, “Early Modern Ethnography in Comparative Historical Perspective,” in 
The Art of Ethnography: A Chinese “Miao Album,’ trans. David M. Deal and Laura Hostetler 
(Seattle: University of Washington Press, 2006), xvii-lxvii, esp. li. The illustrated albums 
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out the processes involved in the practice of paddy agriculture and sericulture, 
which were considered foundational to Chinese civilization. Production of 
cloth and grain also directly supported the empire as they were the original the 
medium of taxation in dynastic China. These productive agricultural activities 
became strong markers of Chinese cultural identity, weaving rural life into the 
fabric of empire for millennia.!6 In 1696 the Kangxi emperor commissioned 
a new edition, contributing prefatory poems in his own hand. A woodblock 
version was also produced for wider circulation. Clearly, this Qing edition of 
the work was an attempt to inscribe Qing rule into a much longer tradition of 
dynastic succession, as well as to uphold the rural virtues that continued to 
foster stability and fund the imperial purse. 

Like the Illustrations of Tilling and Weaving, tributary illustrations had 
existed as a genre long before the Qing dynasty. There are allusions to such as 
early as the sixth century, and exemplars made during the Song dynasty are still 
extant." The Qing editions surely differ in a variety of ways from earlier docu- 
ments with similar titles. However, the invocation of the term zhigong tu, as for 
the gengzhi tu, self-consciously inscribed the work into a much longer tradi- 
tion of imperial history. In both instances, Qing imperial leadership claimed 
the mantle of tradition as a way to strengthen its imperial profile in the pres- 
ent. Furthermore, it is no coincidence that many of the textual descriptions in 
the zhigong tu remark on the proclivity for tilling and weaving among various 
frontier peoples as a marker of their acculturation and industriousness. 

While the Qing Imperial Illustrations of Tributary Peoples can be understood 
through the rubric of universal empire, which was not limited to any specific 
time period, there are also ways in which its classification of peoples seems to 
engage aspects of early modernity. According to Sanjay Subrahmanyam, unify- 
ing features of this epoch included “a new sense of the limits of the inhabited 


that depict up to eight-two different ethnic groups residing in Guizhou and some other 
southern provinces, carry the parallel generic name of miaoman tu (TH Së il) 

15 Fora recent study, see Roslyn Lee Hammers, Pictures of Tilling and Weaving: Art, Labor, 
and Technology in Song and Yuan China (Hong Kong: Hong Kong University Press, 2011). 
See also Nathalie Monnet, Le Gengzhitu: Le livre du riz et de la soie (Paris: Editions Jean- 
Claude Lattes, 2003). 


16 Women's work, weaving in particular, was considered an important contribution to both 
the domestic and the imperial economies. See Francesca Bray, Technology and Gender: 
Fabrics of Power in Late Imperial China (Berkeley: University of California Press, 1997); and 
Susan Mann, Precious Records: Women in China’s Long Eighteenth Century (Stanford, CA: 
Stanford University Press, 1997), esp. chap. 6, “Work.” 

17 GeZhaoguang, “Imagining a Universal Empire: A Study of the Illustrations of the Tributary 
States of the Myriad Regions Attributed to Li Gonglin, trans. Ady Van den Stock, Journal 
of Chinese Humanities 5 (2019): 124-48. 


HUANG QING ZHIGONG TU AS A CULTURAL CARTOGRAPHY OF EMPIRE 7 


world,” “the expansion in a number of cultures of travel,” the burgeoning of 
travel literature, “changing conceptions of space and thus cartography,’ and 
brought about through 
increased contact and exchange. In the context of diplomacy, ethnographic 


» 


also the emergence of “new empirical 'ethnographies 


descriptions characteristic of the early modern period may be explored through 
the dual lenses of imperial expansion into frontier areas, and the appearance 
of “others” at the imperial center, whether in person or through publication.!? 
In the first instance, government officials, or explorers, were sent to the fron- 
tiers to gather and compile information. In the second, ethnographic repre- 
sentations were made of distant others who either presented themselves in 
the context of diplomatic ceremonial or whose images otherwise circulated 
in the context of the imperial center. In both of these instances, hierarchies of 
difference were instantiated even as reciprocal relations were developed. The 
potential for exploration of this topic is nearly boundless; I will bring up only a 
few examples here to illustrate my point and suggest areas for future compara- 
tive research. 

In the 1570s, under Philip 11 of Spain (r. 1556-1598), a questionnaire was 
drawn up with the aim of compiling more information about New Spain to 
be included in a project known as the Relationes Geográphicas. Regarding the 
inhabitants of New Spain, it queried: "Are there many or few Indians? Were 
there more or fewer at other times, and what are the known causes of this? Are 
they presently settled in planned and permanent towns? Describe the degree 


18 Sanjay Subrahmanyam, “Connected Histories: Notes towards a Reconfiguration of Early 
Modern Eurasia,” Modern Asian Studies 31, no. 3 (July 1997): 737. For a study on the expan- 
sion of travel in Qing China, see Chen Huiying, “On the Road in Eighteenth-Century 
China" (PhD diss. University of Illinois at Chicago, 2020). For my own earlier work on 
comparative early modern ethnography, see Deal and Hostetler, Art of Ethnography; 
Hostetler, Qing Colonial Enterprise; Laura Hostetler, “Qing Connections to the Early 
Modern World: Ethnography and Cartography in Eighteenth-Century China,’ Modern 
Asian Studies 34, no. 3 (2000): 623-62; and Laura Hostetler, “Global or Local? Exploring 
Connections between Chinese and European Geographical Knowledge during the Early 
Modern Period,” East Asian Science, Technology, and Medicine 26, no. 1 (June 2007): 17-35. 

As Lai Yu-chih points out in a study of the transformation of early drafts into finished‏ و1 
product, the accuracy of ethnographic representation—which is always a fraught issue—‏ 
was not uncompromised in the creation of this representative typology. Lai Yu-chih,‏ 
“Costuming the Empire: A Study on the Production of Tributary Paintings at the Qianlong‏ 
Court in Eighteenth-Century China,” in Visual Typologies from the Early Modern to the‏ 
Contemporary: Local Contexts and Global Practices, ed. Tara Zanardi and Lynda Klich,‏ 
(New York: Routledge, 2019). The illustrations have indeed been used as ethno-‏ 90-103 
graphic source material. See Irina Popova, “Depictions of Tributaries of the August Qing‏ 
lal and Hyacinth Bichurin's First Album,” in East Asian Studies: Festschrift in‏ کر HEF i‏ 
Honor of the Retirement of Professor Takata Tokio, 401-15 (Kyoto: Rinsen Shoten, 2014).‏ 
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and quality of their intelligence, inclinations, and way of life. Are there dif- 
ferent languages in the province or a general language that all speak?” Other 
queries required that maps be drawn up, and asked specifically about lakes and 
waterways, trees and fruits, grains and seed plants, herbs and aromatic plants, 
animals and birds, silver mines and much more 20 Having been delegated 
largely to indigenous artists to carry out, the responses came back in a vari- 
ety of languages and styles of mapping that the Spanish found difficult, if not 
impossible, to understand. Yet, similarities to the types of inquiries made by 
the Qianlong emperor in his commissioning edict and the discussion of liveli- 
hood and natural products seen in the Qing Imperial Illustrations of Tributary 
Peoples is noteworthy. 

The tribute scroll also includes an amalgam of different kinds of informa- 
tion collected and reported in ways that, as for the Relaciones Geographicas, 
was not entirely systematized or internally consistent. For example, the section 
on Gansu, which is organized around military commanderies, names many 
individual commanders. Reports on Ili, by contrast, identify officials according 
to their titles only, not by name. In another example, authors responsible for 
some regions are more concerned with issues of taxation than others, or at least 
mention it more consistently. Some put this information toward the beginning 
of their descriptions, others toward the end. Some refer to an “annual grain 
tax,” others simply to a “grain tax." These discrepancies may reflect both differ- 
ent conditions on the ground and the varied authorship of the original. 

Different conventions also seem to have applied to polities within China's 
provinces and areas beyond. Women's dress is widely described throughout 
the scroll. However, within the provinces the range of other topics is relatively 
circumscribed, limited primarily to their industry—although occasionally 
remarking on their sexual morays or marriage practices. The interest in foreign 
women from other kingdoms was somewhat more extensive than for other 
parts of the scroll, although still limited. Helvetian women are noted for their 
weaving, which undoubtedly showed them to be "like" good women in the 
interior. Those of Hungary are described as literate. They are also remarked on 
for covering their faces with a veil as well as for their embroidery. The women 
of Poland, the reader learns, *manage household affairs unassisted, keeping 
interior and exterior in order" For England, standards of beauty are men- 
tioned. “Women, before they are married, bind their waists desiring them to be 
thin.” Those in Cambodia “collect mulberries and raise silkworms, and are also 
able to weave mats." Only two entries, those from the farthest reaches of Tibet 


20 Barbara E. Mundy, The Mapping of New Spain: Indigenous Cartography and the Maps of the 
Relaciones Geográficas (Chicago: University of Chicago Press, 2000), 227-30. 
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and Nepal, include no mention of women at all, following a general pattern of 
more cursory information for remote areas. 

Generally speaking, comments on schooling and acculturation are reserved 
for those living in the provinces, and not applied to frontier areas beyond. 
Mention of illicit sexual relations before marriage is brought up only in relation 
to groups resident within the provinces of the interior—except for Machen 
(now Malaysia) where it is mentioned as not happening—suggesting a differ- 
ent standard for what it was appropriate to discuss for which regions. The texts 
on Guizhou show a significant amount of attention to where tusi had been 
abolished and where they were still in existence. 

Turning now to descriptions of diplomatic ceremonial in the context of the 
imperial center, whether at the Qing or European courts, we see significant 
attention to details of setting and costume. According to William Roosen, “the 
early modern sense of propriety required that the whole setting of the event 
should be appropriate and all the parts should be properly consistent with each 
other. For example, rich clothing should be worn by the participants, move- 
ments should be stately, the personal status of the more important partici- 
pants should be high enough for the occasion, and music should be solemn.” 
To illustrate his point, Roosen cites a passage written by John Evelyn, eyewit- 
ness to the 1662 initial audience of the Russian ambassador in London. The 
members of the ambassador's retinue, he details, were “clad in vests of several 
colours, with buskins, after the Eastern manner! their caps of fur, tunics, richly 
embroidered with gold and pearls, made a glorious show.”?? He then goes on to 
further detail the costume of the king, and the gifts that were presented to the 
strains of music emanating from above. 

The passage bears a striking resemblance to the preoccupations of the 
description of the first audience made by the son of one of the Muslim Begs to 
Chengde. “During the twenty-third year of the reign of the Qianlong emperor 
(1758) Ush city's Huojisi Beg sent his son Muzaffar (Mozapa'er) to the capi- 
tal to pay respects. His head was wrapped with brocade cloth into which a 
golden spike in the shape of flowers and leaves was inserted. When he walked 
it made a sound like the tinkling of jade. He wore robes and a belt of brocade, 
and colorful leather boots. This is the same kind of clothing customarily worn 
by the Hui nobility”23 Although not many of the entries of the scroll provide 


21 William Roosen, *Early Modern Diplomatic Ceremonial: A Systems Approach," Journal of 
Modern History 52, no. 3 (1980): 467. 

22 Roosen, “Early Modern Diplomatic Ceremonial,” 467-68. 

23 Huang Qing zhigong tu, entry 53, Hui Leaders of Ush (Wushi), Kucha, Aksu, and Other 
Cities. 
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descriptions of an actual audience, we see here a striking amount of atten- 
tion to costume and decorum, which showed respect for both the solemnity 
and the festive nature of the occasion, as well as for the imperial presence. It 
seems ironic to read intricately descriptive passages of the individuals who— 
whether due to travel or as appearing in pictorial representation—had been 
removed from their normal contexts—but perhaps demonstrating the power 
to move people, to decontextualize them from the milieus that gave them 
meaning and to inscribe a new frame of reference, along with new loyalties, 
was precisely the point. 

In a discussion of the frontispiece of Thomas Osborne's Collection of Voyages 
and Travels, entitled “Description of the Habits of Most Countries in the World, 
1747,’ Snait Gissis argues that “implicit gradations of civility—expressed in 
clothing, hairstyle, the positioning of male and female vis-a-vis one another 
with emblematic gender differences—formed the underlying grid of differ- 
ence and similarity within each grouping of couples and among the various 
groupings."^ I think it is safe to say that, as in representations of peoples from 
various lands published in early modern Europe, at the Qing court too, cloth- 
ing, decorum, and relative positioning were all important. It is no coincidence, 
for example, that in the tribute scroll the sequences for entries on peoples 
of Tibet are organized from most urbane to most remote and farthest from 
civilization. 

Let us now turn our attention exclusively to the Qing Imperial Illustrations 
of Tributary Peoples. The organization of contents of the work appears to be 
determined by the dual logics of polity and geography. In terms of polities it 
moves from outer to inner—or more independent to more closely attached— 
beginning with kingdoms, or guo (fd), continuing with various groups on the 
Qing frontier, and ending with culturally non-Chinese peoples found in the 
provinces of Fujian, Hunan, Guangdong, Guangxi, Gansu, Sichuan, Yunnan, 
and Guizhou. 

The guo, or kingdoms, described begin with countries in east and south- 
east Asia, namely, Korea, the Ryukyus, Annam (now Vietnam), Siam, the Sulu 
Archipelago, Nanzhang (now Laos), and Miandian (now Myanmar). In the 
translation we have labeled this section “Kingdoms on Qing China’s Periphery.” 


24 Snnait B. Gissis, “Visualizing ‘Race’ in the Eighteenth Century,” Historical Studies in the 
Natural Sciences 41, no.1 (February 2011): 70. For another remarkable account of the impor- 
tance of decorum in European diplomatic ceremonial, see the discussion of diplomacy 
between the court of Louis XIV and Siam in the concluding chapter of Ellen McClure, 
The Logic of Idolatry in Seventeenth-Century French Literature (Rochester, NY: Boydell and 
Brewer, 2020). 
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For most of these locations separate entries are devoted to the officials and the 
common people. One exception to this general pattern is Annam, for which 
a third entry describes the Laji, a specific ethnic group. Another exception to 
this pattern is that only one entry is devoted to each Siam and Miandian, on 
“the people.” 

The scroll itself includes the heading “Atlantic Countries,” daxiyang guo 
( KPN 66 Bd). This section, entries 14 through 23, describes only the people of the 
countries, not their officials, presumably because their officials did not appear 
at the court in person, or were not specifically invested in any way by the 
Qing. The entries under the heading “Atlantic Countries” represent Helvetia 
(which is described as a province), Hungary, Poland, Goa, England, Portugal, 
and Sweden, and also include illustrations and annotations of Black slaves and 
religious figures. 

Following this foray into the Atlantic world, the scroll returns to what 


I have termed “Countries with a Presence in Asia.’ This portion of the scroll 
(entries 24 to 37) describes the peoples of Japan, Malaysia, Brunei, Johor, 
Holland, Songjulao, Cambodia, the Philippines, Java, Malacca, Sumatra, and 
Armenia (!). With the exception of Russia, which is not identified specifically 
as a guo, and for whom there are entries both on officials and commoners, only 
peoples (yiren RA) are represented, not officials (yiguan RÈ) 

After describing the various kingdoms with which the Qing had contact, 
the scroll turns its attention to peoples who are identified primarily either as 
Fan (क); according to their location (Ili); by their ethnic or religious identity 
(Kazakh, Kyrgyz, Hui, Torghud); or some combination of the above. In regard 
to the usage of “Fan,” we have chosen to retain the original term rather than to 
attempt to capture its meaning through translation. Charles Hucker remarks 
that the term is used for those who undertake a period of active service in 
rotational sequence.2 While clearly the scroll uses Fan in a broader sense than 
this, for both Gansu and Sichuan, where (nearly) all those described are 


25 There is quite a bit of debate, and scant agreement, in the literature regarding how pre- 
cisely to translate Fan, including dependent subject, vassal, and other renderings. For an 
entrée into these discussions, see Laura Hostetler, “The Qing Court and Peoples of Central 
and Inner Asia: Representations of Tributary Relationships from the Huang Qing Zhigong 
Tu,” in Managing Frontiers in Qing China: The Lifanyuan and Libu Revisited, ed. Dittmar 
Schorkowitz and Chia Ning (Leiden: Brill, 2017), 1921115; and Laura J. Newby, The Empire 
and the Khanate: A Political History of Qing Relations with Khoqand c. 1760-1860 (Leiden: 
Brill, 2005), 316. See also Cheng 0101४१९ H 524%, “Qingchao yu zhongya de ‘Fanshu’ de 
guanxi” ê की Ej की ۱۳ BJ FER IR &, Minzu shi yanjiu I EIF (2002): 318-28. 

26 Charles O. Hucker, A Dictionary of Official Titles in Imperial China (Stanford, CA: Stanford 
University Press, 1985), 207 (entry #1862). 
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mentioned in the context of military organization such as brigades and bat- 
talions, the term “Fan” is frequently used to identify groups, sometimes 
in combination with a specific ethnonym. Peoples from the most remote 
regions whether to the west of Tibet and Yunnan or in the far northeast are 
always referred to by specific ethnonyms rather than as Fan. Neither Hunan, 
Guangdong, Guangxi, nor Guizhou include Fan of any sort. 

The naming that occurs within specific provinces has its own complexities. 
In the context of Fujian province, with the exception of the Shemin described 
in the first two entries, all of the entries are for groups in Taiwan, which was 
under the administrative jurisdiction of Fujian at this time. Of the peoples rep- 
resented for Taiwan, all are identified as either Shengfan or Shufan, that is to 
say “wild” or “acculturated” Fan. Taiwan also boasted three groups of Guihua 
Shengfan, which translates loosely as wild Fan who had affirmed allegiance— 
perhaps indicating a status somewhere in between wild and acculturated Fan. 
For Hunan, various types of Miao and Yao are described, as well as one type 
of Turen.?? In Guangdong , we see mostly Yaoren, but Tongren, Shanmin, and 
Liren also appear. The entries for Guangxi mostly describe various types of 
Yao, but also include Tongren, Miaoren, Langren, Yaren, and Nongren, Minren, 
Yangren, and Turen. 

In the thirty-four entries for Gansu (166—132) we see numerous types of Fan 
as part of a dizzying array of ethnonyms. The chart below, organized according 
to columns representing min (E), fan (#), and ren (A), captures a sense of 
the rubrics for categorization. It is possible that these different categories each 
represent a different relationship to the state such as min being tax-paying 
subjects, fan having military obligations, and ren as peoples not fitting neatly 
into either category. However, it is premature to make such a definitive claim. 
Interestingly, there are no Fanren in Gansu, unlike for Tibet, only Fanmin. 


TABLE 1 Types of fan, min, and ren appearing in the section of the scroll on 
Gansu province 


min (E) fan (3&) ren (X) 
Tumin Tufan Turen 
Fanmin Heifan 

Min Huangfan 


27 “Turen’ translates as “local people,” but was also used as an ethnonym. 
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The final two provinces covered in the scroll, Yunnan and Guizhou, are orga- 
nized according to prefectures, departments, and “other places,’ as are Hunan, 
Guangxi, and Guangdong. For Yunnan, sixteen types of Man (4%) are listed, 
ten more ethnonyms carrying the suffix ren (À), seven groups of Luoluo, and 
one group, the Boyi, with the suffix yi (R). The term "Fan" appears only in rela- 
tion to the Guzong Fan of Heqing and the Xifan of Yongbei. As for Guizhou, 
its forty-one entries (260-301) include twenty-three classified as types of 


Miao, three entries for the Luoluo, six Gelao, and various other groups namely, 
Gedou, Mulao, six groups in Libo county alone, the Bafan, Liu Ezi, and five 
additional groups carrying the suffix ren. What specific significance these suf- 
fixes may carry is not clear. 

Careful analysis of the entire scroll has produced some insights on termi- 
nology describing the submission of tribute, and the subjugation of peoples, 
worth detailing here. The expression rugong (AF) always denotes the first 
instance of a polity offering tribute, whether during the Ming or Qing (or at 
least the first instance in a very long time). It is used in regard to the various 
kingdoms (RI, Russia, the Torghuds on their return from the Volga region, and 
Kokand, all in the context of establishing an ongoing relationship. Hence, “to 
be admitted into tributary status" appears to the most apt rendering. Chaogong 
(HF) has a different usage. Described for both the Ming and Qing, it was per- 
formed by various kingdoms, as well as Russia, and headmen from Taiwan. 


With the exception of Russia, where it is invoked in the context of ongoing 
trade and tribute, the term is used when the presentation of tribute occurred 
once but did not become regular. 

Terms for submission, and the affirmation of allegiance to imperial power, 
also have specific usages. The term guihua (1L) is used uniquely in the con- 


text of Sichuan province, where it is invoked no less than thirty-eight times 
in regard to groups governed by either brigades, battalions, or garrisons reaf- 
firming their allegiance to imperial authority under the Qing.?? The adminis- 
tration and living situation of these peoples varied. Some lived in stockades 
and were under the direction of the pacification commission, or occasionally a 
temple, as in Jinchuan. Some are described as paying tax or tribute, sometimes 
commuted to silver, usually to a local authority. These taxes are sometimes 
mentioned specifically as being earmarked for the support of the locality or 
its soldiers. Only one group, the Nagun Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe 
Brigade—who reaffirmed their allegiance during the Kangxi reign—are spe- 
cifically mentioned as not paying tax or submitting tribute. 


^E3&) in Fujian, also 


28 The term does, however, appear in the name Guihua Shengfan (HL 
under the Qing (entries 88-90). 
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In contrast to guihua, the term guishun (ill) is most often used in relation 


to Gansu, and usually in the context of the first formal recognition of impe- 
rial rule, whether during the Ming or Qing. Before that time these groups are 
described as having constituted tribes, having been under the administration 
of a temple, or already affiliated with imperial China going back as early as the 
Yuan. The term also appears at several other locations in the scroll: in the tex- 
tual interlude describing the submission of the Fan in Taiwan; for the Yaoren of 
Guangdong; and also for one group in Yunnan. Unlike guihua, it is not limited 
to military contexts. We have translated this term simply as “to submit.” 
Guicheng (iii) appears in the context of Central Asia (twice) and Gansu 


(once). We have rendered it as “to sincerely submit,” or “submit sincerely.’ 
Laigui (KH) is translated as “to come over and affirm allegiance”; toucheng 
(FÈR), as "to surrender"; and toucheng neifu (XR DI, as “surrender and 
become part of the interior." 


Terms regarding territory also have very specific usages. Except for one 
instance in which an administrative adjustment during the Yongzheng period 
caused a change in jurisdiction, guéfu (i Pf) is used in the context of the Yuan/ 


Ming transition and earlier. Four such instances are detailed for Gansu, one for 
Yunnan, and one for Guangxi. We have rendered it as “to come under imperial 
authority.” For xiang nei (UE) IN), we use “to turn toward the interior"; for neifu 
(INJ), “to become part of the interior"; and for lie bantu (fi EI), “to become 
attached to our domain." 

For us now, operating under the diplomatic logic of a system of sovereign 
nation-states, it may be surprising to find that the Qing Imperial Illustrations of 
Tributary Peoples includes such a wide range of political entities from indepen- 
dent, or largely independent, countries; to loosely affiliated Central Asian poli- 
ties; affiliated tribal peoples; groups living so far distant that only the sketchiest 
information could be provided; as well as populations residing within the inte- 
rior. However, the Qing court operated under a different set of assumptions 
regarding foreign policy than we do today. Its logic was that of a tributary state, 
which allowed for the existence of nested sovereignties. 

Premodern conceptions of the imperial logics that governed tributary rela- 
tionships in China can be found in schematic representations of the Nine 
Domains of the Zhou, reprinted throughout different eras of history, that show 
the imperial center as surrounded by concentric rings, or sometimes squares, 
each of which represented a degree of barbarism that increased along with the 
distance from the imperial center. These perceived zones did not correlate in 
any fixed way with actual distance as a fixed or territorial measure, but were 
used as a way to describe—and thus to enhance—the self-referential power 
of the cultural and political system that it perpetuated. As in the case of other 
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self-described universal empires before the modern period, sovereignties 
could be multiple and nested, and were not linked to territorial integrity, which 
is a fundamental tenet of national sovereignty today.?? However, the logic of 
universal empire did require that every known polity with whom the empire 
had contact be represented. 

In the past several decades, the study of Qing history has given increasing 
attention to the role of ethnicity in Qing rule, and begun to consider Qing 
China’s interactions with the wider world from new perspectives. The field has 
honed its thinking on how Manchu identity was formed, claimed, understood, 
and used in regard to imperial rule; explored how ethnic identity was char- 
acterized and experienced in frontier contexts where the main dynamic was 
not between Manchu conquerors and members of the dominant Han Chinese 
culture but rather with a variety of other non-Han, ethnic groups; and dem- 
onstrated how ethnic difference could play into concrete questions of frontier 
administration.?? At the same time, the field has come to view the Qing empire 
not only as a continuation of earlier Chinese dynastic history, but as an early 
modern empire with significant interaction and ties to other polities.?! The 


29 For an excellent overview of this distinction and how the transition played out in Siam/ 
Thailand, see Thongchai Winichakul, Siam Mapped: A History of the Geo-Body of a Nation 
(Honolulu: University of Hawaii Press, 1994). 

30 On imperial rule, see Pamela Crossley, "Thinking about Ethnicity in Early Modern 
China,” Late Imperial China ıı, no. 1 (June 1990): 1-35; Pamela Crossley, A Translucent 
Mirror: History and Identity in Qing Imperial Ideology (Berkeley: University of California 
Press, 1999); and Mark Elliott, The Manchu Way: The Eight Banners and Ethnic Identity 
in Late Imperial China (Stanford, CA: Stanford University Press, 2001). On ethnic iden- 
tity, see Pamela Crossley, Helen F. Siu, and Donald Sutton, eds., Empire at the Margins: 
Culture, Ethnicity, and Frontier in Early Modern China (Berkeley: University of California 
Press, 2005); Emma Teng, Taiwan’s Imagined Geography: Chinese Colonial Travel Writing 
and Pictures, 1683-1895 (Cambridge, MA: Harvard University Asia Center, 2004); Leo K. 
Shin, The Making of the Chinese State: Ethnicity and Expansion on the Ming Borderlands 
(Cambridge: Cambridge University Press, 2006); James A. Millward, Beyond the Pass: 
Economy, Ethnicity, and Empire in Qing Central Asia, 1759-1864 (Stanford, CA: Stanford 
University Press, 1998); and Jodi Weinstein, Empire and Identity in Guizhou: Local 
Resistance to Qing Expansion (Seattle: University of Washington Press, 2013). On fron- 
tier administration, see Nicola Di Cosmo, “Qing Colonial Administration in Inner Asia,” 
International History Review 20, no. 2 (1998): 287-309; Newby, Empire and the Khanate; 
Laura J. Newby, “The Begs of Xinjiang: Between Two Worlds,’ Bulletin of the School of 
Oriental and African Studies 61, no. 2 (1998): 278-97; John E. Herman, Amid the Clouds and 
Mist: China’s Colonization of Guizhou, 1200-1700 (Cambridge, MA: Harvard University Asia 
Center, 2007); and John E. Herman, “Empire in the Southwest: Early Qing Reforms to the 
Native Chieftain System,” Journal of Asian Studies 56, no. 1 (1997): 47—74. 

31 Hostetler, Qing Colonial Enterprise; Joanna Waley-Cohen, “China and Western Technol- 
ogy in the Late Eighteenth Century,” American Historical Review 98, no. 5 (1993): 1525-44; 


16 INTRODUCTION BY LAURA HOSTETLER 


Qing court strategically deployed cartographic science and military technolo- 
gies introduced via Western Europeans and struggled with challenges of pop- 
ulation growth, frontier management, and the control of information, issues 
that also faced the Russian, Ottoman, and Mughal empires.” 

To date, Qing studies dealing with ethnicity have focused primarily either 
on Manchu ethnicity and its relationship to Qing rule, or on one specific region 
or area of the empire. The geographical scope of the Qing Imperial Illustrations 
of Tributary Peoples allows us, by contrast, to explore how the Qing polity con- 
strued different groups in relationship to each other and gives us an overview 
of the various types of terminology used in the Qing conceptions of their rela- 
tionships to the center. 

While in some ways an ideological construction of the Qing as a univer- 
sal empire and inheritor of the Chinese imperial dynastic legacy, the Qing 
Imperial Illustrations of Tributary Peoples is not simply an ethnocentric record 
of a dynastic system that would all too soon prove untenable, but also—even 
simultaneously—a document where expanding knowledge of a diversely pop- 
ulated world and its potential could be ordered and recorded. While invested 
in projecting an idealized world order into the future, the Qing was also not 
blind to potential dangers posed by the peoples represented, and was well 
aware of foreign colonial and trading activities in Asia. We read, for example, 
that the Dutch “entered Fujian and took possession of Penghu and encroached 
upon Taiwan’s land,” and that they held Java as a base in the southern sea. The 
Portuguese, as a marshal people, were known especially for their storming 
of Manila. 

We encourage readers to recognize and to explore the Qing Imperial 
Illustrations of Tributary Peoples from a variety of angles, including the docu- 
ment’s place within the Chinese dynastic historical record, the specificity of 
the Qing context, and global history. We hope that this study will further our 
understanding of the significance of the framing of the work in the context 
of dynastic history over the long durée, lend insight to the formation and 


Joanna Waley-Cohen, The Sextants of Beijing: Global Currents in Chinese History (New 
York: W. W. Norton, 1999); Dai Yingcong, The Sichuan Frontier and Tibet: Imperial Strategy 
in the Early Qing (Seattle: University of Washington Press, 2009); and Matthew Mosca, 
From Frontier Policy to Foreign Policy: The Question of India and the Transformation of Geo- 
politics in Qing China (Stanford, CA: Stanford University Press, 2013). 

32 Peter C. Perdue, China Marches West: The Qing Conquest of Central Eurasia (Cambridge, 
MA: Belknap Press of Harvard University Press, 2005); and Peter C. Perdue, “Empire and 
Nation in Comparative Perspective: Frontier Administration in 18th Century China,” 
Journal of Early Modern History 5, no. 4 (2001), 283-304. 
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deployment of ethnic identity in the Qing, and contextualize the Qing repre- 
sentation of itself as a universal empire within the context of the early modern 
world. A list of suggested readings list on empire, ethnography, and diplomacy 
during the early modern period is appended for readers interested in further 
exploring these topics. 


Suggested Readings on Empire, Ethnography, and Diplomacy 
during the Early Modern Period 


Empire and Early Modernity 

Goldstone, Jack A. “The Problem of the ‘Early Modern’ World.’ Journal of the Economic 
and Social History of the Orient 41, no. 3 (January 1998): 249-84. 

Hostetler, Laura. “A Mirror for the Monarch: A Literary Portrait of China in Eighteenth- 
Century France.” Asia Major 19, no. 1/2 (January 1, 2006): 349-76. 

Islamoglu-Inan, Huri, and Peter C. Perdue. Shared Histories of Modernity: China, India 
and the Ottoman Empire. London: Routledge, 2009. 

Khodarkovsky, Michael. Russia’s Steppe Frontier: The Making of a Colonial Empire, 
1500-1800. Bloomington: Indiana University Press, 2002. 

Kontler, László, Antonella Romano, Silvia Sebastiani, and Borbála Zsuzsanna Torok, 
eds. Negotiating Knowledge in Early-Modern Empires: A Decentered View. New York: 
Palgrave Macmillan, 2014. 

Raj, Kapil. Relocating Modern Science: Circulation and the Construction of Knowledge in 
South Asia and Europe, 1650-1900. London: Palgrave Macmillan, 2007. 

Rumpf, Georg Eberhard, and E. M. Beekman. The Ambonese Herbal: Being a Description 
of the Most Noteworthy Trees, Shrubs, Herbs, Land- and Water-Plants Which Are 
Found in Amboina and the Surrounding Islands according to Their Shape, Various 
Names, Cultivation, and Use; Together with Several Insects and Animals. New Haven, 
CT: Yale University Press and National Tropical Botanical Garden, 2011. 

Sen, Tansen, and Wang Gungwu. India, China, and the World: A Connected History. 
Lanham, MD: Rowman and Littlefield, 2017. 

Smith, Pamela, and Paula Findlen, eds. Merchants and Marvels: Commerce, Science, and 
Art in Early Modern Europe. New York: Routledge, 2001. 
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Early Modern Ethnography 
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Deal, David M., and Laura Hostetler, trans. The Art of Ethnography: A Chinese “Miao 
Album? Seattle: University of Washington Press, 2006. 
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Prefatory Poem 


* 


Harmony accumulates, bright prosperity is rebuilt,* 

Imperial tributaries pay homage from all directions. 

Who could withstand the mighty draw of history, letters, roads, and laws?! 

With our round heads and our square feet, the whole world's kin, one big 
family. 

How could it be that a Fang Feng would arrive late for a meeting?? 

Having heard far and wide of Our splendor, all now arrive on time. 

Jade and silks bestowed at Mount Tu,? remembered for millennia. 

All the world witnessed as Shang courtiers were richly rewarded. 

How vast, how extensive is the outline of Our current domains! 

Yet, if not for sacrifices of our forebears, whence this splendor? 

Looking to Tang times for inspiration and example, 

Artists from the Academy here faithfully represent what’s true. 

From east and west, both fish and fowl present themselves before the 
throne; 

The southern Man and northern Di come together on New Year's Day. 

This superb artistry is not presented to exaggerate, 

But rather to safeguard and to sustain these peaceful precedents. 


Inscribed in the seventh month of the twenty-sixth year of the Qianlong emperor’s 
reign, autumn of the xinsi year (1761) 


The version of the Huang Qing zhigong tu reproduced here consists of a series of Chinese 
scrolls that read from right to left. Each pair of people depicted along with the accompany- 
ing text constitutes one “entry.” These units are not numbered in the actual scroll but here 
they are numbered from 1 to 301, corresponding to the list appearing in the Introduction to 
Zhuang Jifa, Xie Sui “zhigong tu" manwen tushuo jiaozhu (Taipei: National Palace Museum, 
1989), 2-10. All illustrations are courtesy of The Collection of National Palace Museum. The 
colophons on the scrolls are not reproduced here, but may be found on the website of the 
National Palace Museum, Taipei. Reproducing this hand-painted scroll within the format of 
a book posed certain challenges. The width of individual illustrations varies, and the hand- 
written texts do not have the uniformity of alignment we are used to in printed copy. In 
instances where the original illustrations are especially wide the text will appear proportion- 
ately smaller in reproduction. Readers desiring to see greater detail may consult the digital 
version. Decisions regarding whether or not to include seals, when present, was made on an 
individual basis weighing a number of considerations. 

This allusion to the standardization of characters, axle width, and the legal code under the 
Qin dynasty (221-206 BCE) also conveys the sense, “Who would be exempted from the pro- 
cess of unification?” 


2 Fang Feng arrived late for a meeting called by the sage king, Yu, and paid with his life. 
3 This is an allusion to a meeting held by the sage king, Yu. 
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KINGDOMS ON QING CHINA’S PERIPHERY (#1-13) 31 
1 Officials of the Country of Korea 


Korea is beyond the borders of old Yingzhou. The Zhou enfeoffed Jizi in this 
place. At the end of the Han, Gao Xing of Fuyu occupied this land. He changed 
the country's name to Gaogouli. It was also called Gaoli. During the Tang, Li Ji 
reduced the Gao clan to submission and it was subsequently wiped out. At the 
time of the Five Dynasties there was a certain Wang Jian who called himself 
King of Gaoli. From the Tang to the Yuan there was a series of revolts and sub- 
missions. During the reign of the Hongwu emperor of the Ming, Li Chenggui 
established himself as king. He sent an envoy requesting that the name of the 
country be changed to Chaoxian. During the first year of the Chongde reign 
of the present dynasty (1636), the Taizong emperor made an imperial expedi- 
tion to subdue Korea. The king of the country, Li Zong, surrendered. He was 
enfeoffed as the king of Chaoxian (Korea), and a golden seal with a tortoise- 
shaped handle was bestowed on him. From this time Korea has complied. Its 
celebrations and ceremonies are all devoted to following the rites.* 

The country is divided into eight circuits (dao), forty-one commanderies 
(jun), thirty-three prefectures ( fu), thirty-eight departments (zhou), and sev- 
enty counties (xian).5 The king and those belonging to officialdom all still wear 
caps and clothing like those worn in the Tang. They recognize Chinese charac- 
ters and are good at book learning. For eating and drinking they use a biandou, 
a platter-like vessel often used for performing sacrifices. Government offi- 
cials are proficient in ritual. Women add embroidered trim to their skirts and 
jackets. When they assemble for public meetings they wear brocade clothes 
embroidered with gold and silver. 


4 Fora comprehensive overview of Qing-Korean relations, see Wang Yuanchong, Remaking 
the Chinese Empire: Manchu-Korean Relations, 1616-191 (Ithaca, NY: Cornell University Press, 
2018). On tributary relations, see Andre Schmid, "Tributary Relations and the Qing-Choson 
Frontier on Mount Paektu, in The Chinese State at the Borders, ed. Diana Lary (Vancouver: 
University of British Columbia Press, 2007), 126-59. 

5 The Xie Sui edition of the scroll specifies thirty-three prefectures, the Siku quanshu edition 
specifies thirty-two. 
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KINGDOMS ON QING CHINA'S PERIPHERY (41-13) 33 
2 People of the Country of Korea 


The common people of Korea are generally called Gaoli Bangzi. Men wear 
black-and-white felt caps. Their upper garments and trousers are both made 
of white cloth. Women braid their hair and coil it up. They wear greenish blue 
upper garments over which they wrap a long skirt, and they wear cloth socks 
and patterned shoes on their feet. They venerate the Buddha and believe in 
ghosts. They are willing to do hard work. 
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3 Officials of the Country of Ryukyu 


Ryukyu is situated in the southeastern sea. At the beginning of the Ming the 
country had three kings, known as King Zhongshan, King Shannan, and King 
Shanbei." Each bore the surname Shang. Zhongshan was the strongest. During 
the reign of the Hongwu emperor, all three kings entered tributary status. At 
the time of the Xuande emperor, Shannan and Shanbei were amalgamated 
under Zhongshan. Under the stability of the Qing dynasty, Ryukyu's kings 
sailed the seas and remained submissive. Envoys were sent to invest them with 
rank. The emperor gave them a wooden placard inscribed in his own handwrit- 
ing. Officials often bring their children to China to study. 

This country has thirty-six islands. The climate is generally mild, the prevail- 
ing customs are refined, and robbers and thieves are few. The king divides prop- 
erty among his statesmen to reward them. The products of the land include the 
five grains as well as fruits and vegetables. The rank of officials is differentiated 
by means of gold and silver hairpins. Officials’ caps are of yellow silk gauze, 
which they pleat into a circular shape. Ample upper garments with big sleeves 
are bound with a large belt. Wives of officials insert golden hairpins into their 
dressed hair. They do not go so far as to use cosmetic powder or blacken their 
eyebrows. Their upper garments are elegantly ornamented and extend to cover 
their feet. 


6 For more information on Ryuku's history and foreign relations, see Hamashita Takishi. "The 
Lidao Baoan and the Ryukyu Maritime Tributary Trade Network with China and Southeast 
Asia, The Fourteenth to Seventeenth Centuries,’ in Chinese Circulations: Capital, Commodities, 
and Networks in Southeast Asia, ed. Eric Tagliacozzo and Wen-Chin Chang (Durham, NC: 
Duke University Press, 2011), 107-29; and Angela Schottenhammer, "Empire and Periphery? 
The Qing Empire's Relations with Japan and the Ryukyus (1644-९0. 1800), a Comparison,” 
Medieval History Journal 16 (2013): 139-96. 

7 These names translate as King of the Central Mountains, King of South of the Mountains, 
and King of North of the Mountains, respectively. 
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KINGDOMS ON QING CHINA’S PERIPHERY (#1-13) 37 
4 People of the Country of Ryukyu 


Most people of the country of Ryukyu have deep-set eyes and long noses. Men 
cultivate the soil and also profit from the sea. Natives tie their hair up on the 
right-hand side. Descendants of the Han tie their hair up in the center. They 
wear cotton upper garments and sandals made of grass. Coming and going 
they usually carry an umbrella. Women wear their hair up in a topknot and 
tattoo their hands in black ink with images of flowers, grasses, birds, and small 
animals.? They wear short upper garments and long skirts and use shawls to 
cover the tops of their shoulders and back. When they meet other people, they 
raise the shawl to conceal their face. They often carry bear heavy loads to trade 
at market. They also spin thread. 


8 The Chinese and the Manchu texts in the Xie Sui edition differ slightly. The word connoting 


यु 


“black ink" (5&) is absent as a modifier before “tattoo” in the Chinese of the Xie Sui edition, 
but its equivalent is present in the Manchu. The Siku quanshu edition also includes the word 
for “black ink” 
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5 Officials of the Country of Annam (Vietnam)? 


Formerly Annam was part of Cochin China (Jiaozhi). Before the Tang it was 
ruled by China. During the Five Dynasties it was first taken possession of by 
local people. During the Song, the Ding clan and theLi clan each wielded power 
for three generations, then a different Li clan held power for eight generations. 
Then, when there were no male descendants, rule transferred through a son- 
in-law to the Chen clan. During the reign of the Yongle emperor of the Ming, 
Li Jimao was denounced for seizing the Chen clan's position. Commanderies 
and counties were established at that time. Afterward, Li Li stirred up disorder. 
Because of this, the area was pacified. During the reign of the Jiajing emperor, 
Mo Dengyong seized power from the Li clan. After not too long a time, Li 
Weitan restored his reign. During the Qing dynasty, in the fifth year of the reign 
of the Kangxi emperor (1666), Li Weixi sincerely submitted to our authority 
and was therefore conferred the title of king. Since this time, they have submit- 
ted tribute once every five years. 

Their land has two capitals, one in the east and one in the west, and thir- 
teen circuits. The land is fertile and the climate very hot; there are two harvests 
per year. Their headmen's caps, belts, and court dress are for the most part 
still those of the Tang. They use black leather to make boots.!? Usually only 
military officials wear caps of silk gauze. Their boots are pointy, which also 
distinguishes them from ordinary people. Women from noble families wear 
their hair down and do not use hairpins. Rank is distinguished by the size of 
their golden earrings. Their inner garments are embroidered and covered by an 
outer cloak. They wear straw sandals. 


9 The transliteration of the Chinese name is “Annan,” but we use the English rendering 
"Annam" in this translation. 

10 The Xie Sui edition reads “black grass" (ERE); the Sikuquanshu edition reads “black 
leather" (=), the meaning we adopt. 
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6 People of the Country of Annam (Vietnam) 


People of the country of Annam are crafty and deceitful by nature, and they 
are fond of bathing. They believe in ghosts and spirits, and consider mourn- 
ing ceremonies important. They plow and sow grain on the mountainsides 
and grow mulberry trees; from the seashore they catch fish, which they boil 
and salt. Men wear large white straw hats that are shaped like an upside-down 
wok; their collars are long and they wear large upper garments. They hold palm 
leaf fans in their hands and drag the heels of their shoes as they walk. The 
poor wear short upper garments and go barefoot. They are diligent at tilling. 
Married women use a kerchief to cover their heads. They wear long upper gar- 
ments, long skirts, and shoes that do not cover their heels. When they meet one 
another it is good manners to offer betel nut. They are adept at spinning and 
preparing food. 
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7 Laji of the Country of Annam (Vietnam) 


The Laji are descendants of the Miao from Jiaozhou. They are located within 
the boundaries of Annam. First they were under the authority of the chief of 
Jiaozhou whose territory borders on Yunnan Province. At the beginning of 
the dynasty, Kaihua Prefecture was established. Most of them live in Kaihua 
at the extreme border of Fengchunli. By nature they are mischievous and 
fierce and they like to drink alcohol. They are good at using firearms. They 
defend Jiaozhou’s borders and temporary barracks as soldiers. Those who live 
in remote forested mountainous areas have black faces and round eyes. They 
wear short upper garments and short trousers. Sometimes they catch snakes 
and rats to eat raw. Married women wear short outer garments and long skirts. 
They are good at archery and, moreover, they use a bow and arrow to hunt. In 
the eighth year of the Yongzheng emperor’s reign (1730), the 40 ॥ of adjoining 
territory was taken under the jurisdiction and management of Annam because 
of its proximity. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — FIRST SCROLL 


44 


sel عمق‎ 
HNN S s=, وچ وم یا‎ E ZS 
مت‎ Média Reds اج یہ‎ PEE EEE EAN 
BA RHEE Bos Bic Kee Ne 2254 FR Rr 
2 ARSE OPH SAI ENE A eer 
RRL TRAN eR RE RIED 
DK | wh زره‎ ४४ te An sew ४4246 Y win eres 242९८ ४६ 
BR Mab HADIR KAS RE a) 
>) 
कक 
"dër कि 
"= Sasan e HAS ہج اب یہی لب نہب جنپ‎ सकेगी d 
لپ مخت‎ Seating hate ینیچ‎ Alt مب‎ म ید‎ मि 
عیب‎ Ge Ninel PON eder icd wii م(ی ہی‎ Shee dri تفہ‎ ` 
۰ دس‎ treme anin ered Ze Bret erre yê) سید سس‎ 
की अनार het र لے لیذ‎ Gel wë E بب‎ e پیج چہ مد‎ nee 
deel मे bre ء بے ہہ لے‎ पतीत चसन tebe! ec b re ifi: dc and 
um! ete ti 


KINGDOMS ON QING CHINA’S PERIPHERY (#1-13) 45 
8 Officials of the Country of Siam (Xianluo)" 


The country of Siam is to the southwest of Champa. In Sui and Tang times it 
was the country of Chitu. Later it was divided into two countries, Luohu and 
Xian. Xian was then defeated by Luohu. In the Ming, during the reign of the 
Hongwu emperor, Xianluo was enfeoffed as a kingdom. During the present 
dynasty, it has been particularly respectful and submissive, its presentation of 
tribute especially circumspect. 

Its territory is relatively small, consisting of nine dakusi, fourteen prefec- 
tures, and seventy-two counties.’ There are nine official ranks. The four top 
ranks wear sharply pointed golden caps embossed with jewels and pearls. The 
lower five ranks wear hats made of fabric. Their outer garments are brocade 
and made with golden thread. Some wear short outer garments made of pat- 
terned cloth tied with a brocade belt. Married women wear hairpins, bracelets, 
and rings made of gold and silver. For upper garments they wear silk cloth pat- 
terned in five colors. For lower garments they wear five-colored cloth woven 
with gold. The patterned silk reaches to within two or three inches from the 
ground. Red leather slippers cover their feet. 

Those who have been selected are led in front of the king who asks them 
questions about the people's business, and they respond. The king then 
bestows robes on them for official use. Their language is written horizontally. 
Important events are recorded and formally read aloud to the king. 


11  Modern-day Thailand. 
12 The text reads “1,000 i,” but this does not imply a literal interpretation. A dakusi is an 
administrative division comparable to that of a province or state. 
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9 People of the Country of Siam (Xianluo) 


Siam’s lands are of poor quality and very wet; the people must live in buildings 
with an upper story. They sit and sleep on felt mats placed on the floorboards. 
By custom they are powerful and fierce and they are good at naval warfare. 
They like to worship the Buddha and do not eat meat. They raise elephants 
and remove the tusks, which they present to their leaders. The men wrap their 
heads with white cloth and wear short upper garments and leather slippers. 
They often wear a dagger or a knife at their side. Married women wear their 
hair up in a mallet-shaped bun. Their upper garments are made of blue-green 
cloth. Their lower garments consist of short skirts made of five-colored cloth. 
They like to indulge in the pursuit of pleasure. They also work at spinning and 
weaving. It is their custom to value women more highly than men. Family mat- 
ters are all decided by the women. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — FIRST SCROLL 


48 


EEX 
Affects TOE TE M eat Er eee 
MEGA D جو 2(وہ کہ بے‎ | Ms ag عونت‎ ERE PR 
i4 Bates oe gO ENO Ct Sais se EA کیو‎ 
MRR SR EP pE مت‎ NRT RRR 
ee 
Frnt میت‎ sall ي‎ n یو‎ rel ses Sree 
بی‎ ee Obie ہے‎ — G اجه‎ He مہہ‎ sss P $4 
Se (ہچے‎ Helene ابید‎ c nere eS eB nl रने ایا دا‎ 
sity titan مدوخ وریہ‎ de CR 
eae Qe AEPA eee Re e 
PA pal upa کی‎ et hie Seer n hel Sc لب‎ 
(یپتییہ لی‎ १००) Bet مه یداب‎ बनी वन 
mes EO ` -$ शश 
किव NUES 70-7 
I یو با‎ “eee ڈوف‎ Akt fere میربب‎ 
"o Ze اع بی‎ 


KINGDOMS ON QING CHINA’S PERIPHERY (#1-13) 49 
10 People of the Country of Sulu (the Sulu Archipelago) 


The Sulu Archipelago is located in the southeastern sea. During the reign of the 
Yongle emperor of the Ming dynasty, the country had two kings, a king of the 
east and a king of the west. There was also a king of the Dong. The kings came 
to the court to bear tribute, but this did not continue. During the fourth year of 
the reign of the Yongzheng emperor of the Qing dynasty (1726), they entered 
into tributary status. It was decided to fix the tribute interval at five years. 
Their climate is hot and the people are strong and fierce. They make a living 
by extracting pearls from oysters. The mountain fields are of poor quality and 
they grow a very small amount of millet and greens. People usually eat fish and 
shrimp. They boil seawater to obtain salt. They use sugarcane to make alcohol. 
They do not eat pork. Men cut their hair and wrap their heads. They trim their 
beards but let their sideburns grow. Both their upper garments and trousers are 
short and belted at the waist with a dark red silk sash. They wear shoes that do 
not cover their ankles. Women wear their hair up in a mallet-shaped bun and 
go barefoot. They have short upper garments and long skirts, and cover their 
shoulders with lengths of brocade. They can weave bamboo into cloth.!^ 


13 The Siku quanshu edition does not include the word “men.” 
14 The Xie Sui edition reads bo (F5), silk, the Siku quanshu version reads bu (li), cloth. 
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"n Officials of the Country of Nanzhang (Laos) 


In ancient times Nanzhang was part of the territory of the Yuechang clan. From 
the time of the Zhou dynasty it was no longer part of China. At the beginning 
of the Yongle reign during the Ming dynasty, their tribal leader, Dao Xiandai, 
entered into tributary status. From this time civil and military pacification offi- 
cials were first established. They continued to offer tribute during the reign of 
the Wanli emperor. After that it did not continue. During the eighth year of the 
Yongzheng reign of the present dynasty (1730), their tribal leader, Sumalasa, 
dispatched his headman, Bamenghua, to offer a golden watch and said that the 
king of Nanzhang would send two elephants, one female and one male. In the 
eighth year of the Qianlong emperor's reign (1742), the tribute period was fixed 
at once every ten years. Their tribal leader resides in a tall building. If a person 
wants to see him, the decision is made according to that person's degree of 
status. The nobility let their hair down to cover their shoulders. They wear red 
cloth head coverings and red upper garments. Married women tie up their hair 
and bind it with red silk. They wear short upper garments and long skirts. Their 
bodies are tattooed. Their nature is most often wild and fierce. 
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12 Laowo of the Country of Nanzhang (Laos) 


The Laowo are customarily called Wojia. They are the people of Nanzhang. 
Men let their hair down over their shoulders and wear hats black as lacquer. 
They also wear greenish black upper garments and wrap their lower body with 
a piece of cloth. Married women wear their hair up and cover their foreheads 
with a strip of white cloth. They wear white upper garments with red trim at 
the collar and attach patterned cloth to their barrel-shaped skirts. They go 
barefoot. They like to eat raw meat. They know how to till and plant and are 
diligent at spinning and weaving. Those who live outside of but close to the 
border of eastern Pu'er Prefecture often come into China for trade. 
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13 People of the Country of Miandian (Myanmar) 


Miandian was the ancient territory of Zhubo. It is beyond the Tianma and Huju 
Passes (guan) of Yongchang Prefecture’s Tengyue Department. Their leader 
lived in Awa City. From the Yuan until the beginning of the Ming dynasty, 
although governed by a loose rein policy, they often rebelled. In the late Jiajing 
period, Mang Ruiti fiercely controlled all the tribes.!5 He called himself the 
king of the country of Miandian and did not make contact to offer tribute. 
In the eighteenth year of the Shunzhi reign of the present dynasty (1661) Wu 
Sangui led soldiers into the eastern part of Awa City. He transmitted an impe- 
rial edict to the king of Miandian who made a complete turn around. In the 
fifteenth year of the Qianlong emperor’s reign (1750), the king, Mang Dala, had 
two gold and silver swords made and engraved to commemorate the occasion. 
He also presented a gold-plated pagoda, a trained elephant, some cotton, and 
other goods. Afterward the leader of Mushu, Weng Jiya, seized power. His sons, 
Meng Nao and Meng Bo, continued to occupy Miandian. 

The dress and ornamentation of the officials and people are similar to those 
of Nanzhang. Married women bind their hair up and wear earrings and short 
upper garments, which they tuck into long brocade skirts. They like flowers 
and plants. When they write, they use gold leaf to address superiors, paper 
for those next in status, and banana leaf for the rest. This is called mianshu, 
Burmese writing. 


15 Mang Ruiti is the Chinese name for Tabinshwehti, who was king of Burma from 1530-1550. 
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14 People of Atlantic Countries 


During the reign of the Yongle emperor of the Ming, several dozen countries, 
including Calicut and Hormuz, came to the imperial court to present tribute. 
Afterward many of them did not return. During the Wanli period, Matteo Ricci, 
a person from the West, navigated the seas to come to China. He called him- 
self a man of Italy. During the sixth year of the Kangxi emperor's reign (1666) 
of the present dynasty, some Atlantic countries made contact and presented 
tribute at the court Ip During the third year of the Yongzheng emperor's reign 
(1725), the pope sent tribute. In the fifth year of the same reign, Portugal sent 
tribute.!® In the eighteenth year of the Qianlong emperor's reign (1752), they 
came again.!? 

Their people observe Catholicism. They are skilled at commerce and many 
are wealthy and influential. Their flesh is white, their noses are prominent, 
and their eyes deeply set and greenish blue. They do not grow their hair or 
beards, but fashion wigs of false hair to cover their heads with instead.?? They 
wear three-cornered hats of black felt, short upper garments, and leather 
shoes. Their trousers and stockings are bound tightly together as if fastened 
with cord. Women dress their hair in ringlets. Around their necks they suspend 
necklaces of gold or precious stones. They wear separate garments on the top 
and bottom parts of their bodies, and cover their backs with embroidered silk 
capes that they call jinman. According to their custom women are valued more 
highly than men. Marriages are based on mutual affection. 

Some sojourn abroad in Macao in Xiangshan County (xian).?! They are gov- 
erned by a foreign chief and pay an annual land tax. 


16 Fu Lo-shu, A Documentary Chronicle of Sino-Western Relations (1644-1820) (Tucson: Uni- 
versity of Arizona Press, 1966), 1: 40-41. Fu describes a visit from both a Dutch and a 
Portuguese embassy during the sixth year of the reign of the Yongzheng emperor. The 
Portuguese population on Macao is also mentioned in a discussion concerning piracy 
in the area. For a monograph on Dutch and Portuguese envoys to the court of Kangxi, 
see John E. Wills Jr, Embassies and Illusions: Dutch and Portuguese Envoys to Kang-hsi, 
1666-1687 (Cambridge, MA: Council on East Asian Studies, Harvard University, 1984). 

17 The details of the papal embassy are recorded in Fu, Documentary Chronicle, 1: 142-45. 
The embassy did indeed present tribute gifts, a list of which was sent to the Board of Rites, 
and in turn received gifts of brocade, satin, and silk. 

18 Cf. Fu, Documentary Chronicle, 1: 156-57. 

Cf. Fu, Documentary Chronicle, 1: 189-90.‏ ود 

20 Literally, “plait false hair to cover their heads.” 

21 Literally, “Xiangshan County's Aumen.” 
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15 People of the Province of Helvetia (Switzerland) 


The province of Helvetia is under the jurisdiction of the Holy Roman Empire. 
Its people have strong broad bodies. They are extremely loyal; if they are 
shown goodness they must repay it. In the countryside they establish schools 
supported by public funds. Of those who study, more than half are trained in 
military preparedness, and they have traveled to other countries. Those who 
are the very best are used as imperial bodyguards. 

Their land is mountainous. The winter months are extremely cold. They are 
good at building houses. The women are pure and of upright disposition. They 
are skillful in their work. They are able to make interlocking golden fabric by 
hand. They do not use loom or shuttle. The cloth is light and fine. 

Their earth produces gold. When digging a well, one regularly obtains lumps 
of gold. The riverbeds often contain pea-sized nuggets of gold. The mountains 
produce roebuck, deer, rabbits, and leopards. They raise beef at home as a spe- 
cial food. 
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16 People of the Country of Hungary 


The country of Hungary is south of Poland. Its people resemble Mongols. Their 
upper garments are quite short. They fasten their pants and socks together 
as if bound with cord. They are extremely clever and esteem good manners. 
Their youth practice riding. They have short necks and are good at going fast. 
They regularly carry a curved sword that is four feet long.?? They brandish it on 
horseback. 

Women can understand written language. They work skillfully at embroi- 
dery. When they go out they must conceal their faces with a thin silk veil. Their 
local products are extremely abundant. They can supply cattle and sheep for 
the use of other regions. They obtain gold, silver, copper, and iron without 
exhausting their supply. 


22 Four Chinese feet, or chi, that is. A chi is equivalent to one-third of a meter. 
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17 People of the Country of Poland 


The country of Poland is to the northeast of the Holy Roman Empire.?? Its 
people resemble Mongols. They have moustaches but no beards. They remove 
most of their hair leaving only what is on the very top of their heads, letting 
that portion fall down behind. Their region is cold and wintry. From early 
autumn to early summer all their clothing is made from animal skins, such 
as fox, badger, sable, and squirrel. Their furs are so long they conceal their 
feet. They also wear animal-skin hats on their heads. They are fond of fencing 
and raise bears domestically for use in entertainment. Women are talented and 
capable. They manage household affairs unassisted, keeping the interior and 
exterior in order. Local products include bees, forests, amber, cattle, and sheep. 


23 The Siku quanshu version reads “to the east" rather than “to the northeast." 
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18 Black Demon Slaves of the Atlantic Countries?* 


The black demon slaves kept by foreigners are the same as what were called 
“Kunlun” slaves in Tang times.2° The Ming History also records that those 
in the service of the Dutch were referred to as black demons. Born on vari- 
ous islands overseas, when they arrive they are given cooked food for many 
days, which goes right through them. This is called huanchang, “changing the 
bowels/removing the feelings.76 Some sicken and die. Those who do not die 
can be kept for a long time.27 

Their whole bodies are black as lacquer. Only their lips are red and teeth 
are white. They wear red woolen hats. Their clothing—short robes of coarse 
fabric—is of miscellaneous colors. They often grasp a large staff. Women drape 
colorful cloth below the nape of their neck, baring their chest and exposing 
their back. They wear short skirts without trousers, bracelets on their hands, 
and anklets on their feet. Both men and women connect strips of black leather 
for shoes, which makes it convenient to walk quickly. 

Foreigners come together and sit to take meals served by black slaves. The 
leftovers are poured into one dish like a horse's trough for the black slaves, 
both men and women, who go after the food with their hands. Most foreigners' 
dwellings have several stories, with the slaves living downstairs. If the mas- 
ter despises them he can keep them restrained their whole lives, not allowing 
them to find mates so they would not reproduce their kind.28 


24 The word translated here as “demon” is the same character (gui %4) used in the expression 
yangguizi (iF )—sometimes translated as “foreign devils"—Uused to refer to light- 
skinned foreigners from Europe and the United States. 

25 The Chinese characters for Kunlun (ff ff) are those for the Kunlun mountain range in 
Tibet. 

26 The expression huanchang (15:55) has a double meaning. Huan can be translated either 
as “to change" or “to remove.’ Chang can refer both to the bowels and to the feelings 
or affections; therefore, “changing the bowels” is equated with “removing the feelings,” 
thus enabling them to serve as slaves without rebelling. It may also be a reference to the 
“bloody flux,’ a type of dysentery that affected many of those transported on slave ships. 

27 The word translated here as “kept” (xu ff) is also used to mean to rear or to feed domes- 
ticated animals. 

28 Within the Confucian worldview that valued filial piety and family bonds and relied on 
descendants to perform ancestral sacrifices, denying someone the right to have children 
was the cruelest possible punishment. 
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19 Monks and Nuns of the Atlantic Countries 


In the Atlantic countries they have two rulers, one for religious and one for 
secular matters. All trade and commerce are in the secular category. Monks 
are in the religious category. They serve the image of Jesus, Lord of Heaven. 
Foreigners revere and believe in him. When there are important matters, such 
as a case at law that cannot be decided, they must ask the will of God. 

Their religious leaders cut their hair and grow their beards. They wear 
square black hats and black robes. When they come and go they open up a 
large umbrella and erect streamers. The young monks protect them. On see- 
ing them, men and women at once bow down respectfully. Only after the 
procession has passed do they stand up. All those who understand astronomi- 
cal and scientific theories and travel to the capital let their moustaches and 
beards grow long. They understand Chinese and are able to make scientific 
instruments.30 

Nuns wrap themselves in white cloth from the neck to the chest, and oth- 
erwise wear a plain black cape over a black robe as well as a leather belt and 
shoes. Foreigners have more respect for nuns than for monks. When one 
woman becomes a nun, a whole family supports the church. If a person incurs 
a heavy punishment, they can be forgiven by obtaining an indulgence from a 
nun. When a woman first becomes a nun she must contribute a substantial 
amount of money to the church. Once she enters a convent she will not emerge 
for her whole life. 

As for those in Macao, the monks are at temples in Sanba, Longsong, and 
other places. The nuns have established other temples. Their discipline is quite 
strict. 


29 Fawang (EE), translated here as “religious leaders,” is a term that normally refers to 
Buddhist law. In fact, the terminology used throughout is derived from Buddhism but 
applied here to Christianity. 

30 Anallusion to Jesuit missionaries active at the court, including at the Bureau of Astronomy 
during the late imperial period. 
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20 People of the Country of Goa?! 


Goa is 10,000 li from the central lands. It is under the jurisdiction of the Atlantic 
countries, which sent a foreign chief to hold it.?? In their clothing and general 
appearance they are more or less like the Atlantic countries. They usually wear 
cloaks that conceal their weapons. Foreign women use dark kerchiefs to cover 
their heads and they wear long upper garments with a piece of brocade at the 
front. They fold their sleeves back and wear leather shoes. They enjoy embroi- 
dering and they use sample books containing embroidery patterns in order to 
practice their needlework. 


31 Depending on context, Xiao Xiyang (PHY) can refer to Goa specifically or to the area 
of the Indian Ocean more generally. 

32 Fu, Documentary Chronicle, sometimes identifies Da Xiyang (CK VU) as Portugal. How- 
ever, since the Portuguese are treated separately in the Huang Qing zhigong tu (see entry 
22), we prefer the broader rendering, "Atlantic countries," here. 


dE 
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21 People of the Country of England 


England is a tributary of Holland.?? The clothing and ornaments of their peo- 
ple are similar. The country is rather wealthy. Men mostly wear woolens and 
are fond of drinking. Women bind their waists before marriage, desiring them 
to be thin. They spread their hair out, letting it fall to their shoulders. They 
wear short upper garments and long skirts. When going out they add an over- 
coat. They use a golden thread for their stash of snuff, which they keep on 
their person. 


33 The entry on the English reflects the period after 1689 when Prince William 111 of Orange 
(1650—1702), Stadtholder of the Netherlands, also ruled Great Britain. 
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22 People of the Country of Portugal (Falanxi) 


Falanxi is also called Fulangxi. During the Ming it was called Folangji. From 
ancient times they did not have contact with China. During the reign of the 
Zhengde emperor they sent an emissary requesting a fief. However, tribu- 
tary relations were not established. Later, without permission, they entered 
Xiangshan's Macao. 

Their men are strong, fierce, and versed in weaponry. They have repeatedly 
taken Malacca and Luzon by storm and have divided the Moluccan Islands 
equally with the Dutch. On their own, without authority, they exhaust the 
profits of the coastal areas near Fujian and Guangdong. At first they followed 
Buddhism and later Christianity.?^ For these reasons the market in Macao has 
completely been taken possession of by Atlantic countries. Their chief, who 
lives in Luzon, recently had a protracted struggle with the English for suprem- 
acy, and Portugal was somewhat weakened. 

These foreigners wear white kerchiefs on their heads and also black-felt 
caps. They take off their hats to be polite. In dress and adornment they are 
similar to those in Portugal, Goa, and Luzon, but both men and women are 
more restrained, rather like the kingdoms of Holland. 


34 This may have been (erroneously) deduced from the fact that when Jesuit priests first 
arrived in China they adopted the garb of Buddhist monks. Later they decided the robes 
worn by Confucian scholars would be more appropriate. 
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23 People of the Country of Sweden 


Sweden is also a tributary of Holland. It engages in trade in Guangdong. The 
Swedes take off their caps to show good manners. They are like the Dutch. They 
wear short upper garments and leather shoes and usually grasp a rattan staff 
for protection. The women have square collars that expose their chests. They 
fasten their skirts on the outside of their shirts. Rolled-up sleeves are loose- 
fitting and comfortable. They use leather for shoes, connecting a square piece 
of wood on the bottom as a patten. They like to use a small container of golden 
thread for their stash of snuff. Now and then they inhale some. 


Other Countries with a Presence in Asia 


ma RX 

E sk یامد وج بو‎ aut X d elita a Eso SW ied Syn Rx 
PEs SHI RE HERS ER SRE HAE REE peat ede £ 
SRBC ISO یز‎ 1e 222- HHA X 4 سل‎ n Bek SS uto td n 
Ate لے س‎ E ESER EAN RHE HAE R 
ی‎ RENEE E 


ER Pê en: ef Gg gl tt — — — 


وب 
मलिक जल‏ سک مت ee a‏ 
ieee‏ کک و کے شیع می و ede‏ (صیب ہپ ७७७‏ 
Tiie nieni e re eed‏ 
rere‏ اند بیج CAO‏ ہے Gd‏ مود چ ای | پیب SEO ret‏ 
eg Äer Aë?‏ مپ> AED Êê eg gë‏ یہ پم Lët tech tra‏ 


ERGE EPS ED کات‎ Fark ` 


KOO ات یی‎ LEM 


ER AND WU XUEMEI, 2022 | D0I:10.1163/9789004503656 006 


chapter distributed under the terms of the CC BY-NC-ND 4.0 license. 


© LAURA HOSTETL 


This is an open access 


OTHER COUNTRIES WITH A PRESENCE IN ASIA (#24-37) 77 
24 People of the Country of Japan 


In ancient times, Japan was the country of Wonu.?* In the Tang dynasty the 
name changed to Japan, rtben.3° It was so named because it was close to where 
the sun rises over the eastern sea. Its land is surrounded by sea. It has five impe- 
rial domains, seven circuits, and three islands. Japan had contact with China 
before Song times. From the beginning of the reign of the Hongwu emperor 
during the Ming dynasty, it often sent local goods as tribute. 

Japan's people are crafty and cunning by nature. They often plunder coastal 
departments and counties. They frequently rebel. It is their custom to worship 
Buddha and they also believe in shamans. They like to drink and place little 
value on life. They also study Chinese written characters, but they read them 
according to their native pronunciation. Their laws are very strict. Lawsuits and 
theft are rare. They have old customs pertaining to their dwelling places, food, 
and drink. Their utensils are made with clever workmanship. Natural products 
are abundant. Men shave the tops of their heads and go barefoot. Their upper 
garments have high collars and cloth belt fastenings.?? Coming and going they 
wear a knife and sword at their waist. Married women wear their hair up and 
insert a hairpin. They dress in wide upper garments, long skirts, and red shoes. 
They are able to weave silk cloth. 


35 Wonu (EW) remains a derogatory term for the Japanese. It translates literally as “dwarf 
slaves.” For more on Japanese relations with the high Qing, see Angela Schottenhammer, 
“Japan—the Tiny Dwarf? Sino-Japanese Relations from the Kangxi to the Early Qianlong 
Reigns,” in The East Asian Mediterranean: Maritime Crossroads of Culture, Commerce, and 
Human Migration, ed. Angela Schottenhammer, 331-88 (Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 
2008). 

36 The characters for Japan, riben ( HÆ), translate literally as “origin of the sun,” referring 
to the east. 

37 The Xie Sui version reads gao ling (ii SF), “high collars.” The Siku quanshu version reads 
fanglin (UB), or “square collars.” 
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25 People of the Country of Machen (Malaysia) 


Machen Guo is the same as Wenlang Machen 29 It is in the southeastern sea. 
According to legend, the people are descendants of the soldiers of Ma Yuan's 
southern conquests during the Han dynasty. Their lands are mostly covered by 
water. Only their leader lives on land; the common people live on the water on 
rafts, which they cover with boards to make dwellings. 

By custom they are Buddhist, and by nature they are strong and fierce. Men 
and women do not dare to have illicit sexual relations. They gather rattan and 
collect pepper to make a living. The men cut their hair and bind it with red silk. 
They encircle their waists with patterned fabric. Coming and going they wear a 
dagger or sword at their side. They often wear a small bamboo basket on their 
back to carry the pepper. Women expose their bodies and go barefoot. Their 
wraparound cloth skirts reach to their knees. They cover the front and back of 
their chest with a piece of silk. They collect water in earthenware jars that they 
carry on their heads. 


38 In the Siku quanshu edition, the last character in Wenglan Mashen is written as the char- 
acter for spirit, shen (FH) rather than chen (JK) as it appears here. 
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26 People of the Country of Brunei (Wenlai) 


Brunei was the country of Poluo (Borneo) in Tang times. This place is where 
the East ends and the West begins. During the reign of the Yongle emperor 
of the Ming dynasty they often submitted tribute. According to legend, their 
leader was from Fujian and he originally came here with Zheng He and con- 
quered this place 29 

The posterior is mountainous. The anterior faces the sea. They worship the 
Buddha. They revile murderers and favor charity. They do not eat pork. Those 
who eat pork are put to death. They cut lumber and collect rattan for a living. 
Men cut their hair and wrap their heads with deep red silk. They shave their 
beards but allow their moustaches to grow, as do those in the Sulu Archipelago. 
Women let their hair down over their shoulders. They tie a piece of cloth 
around the back of their neck and shoulders. They wear upper garments and 
skirts, but go barefoot. 


39 Zheng He was the captain of the imperially sponsored “treasure fleets” during the reign of 
the Yongle emperor; some reached as far as the Persian Gulf and Africa. 
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27 People of the Country of Johor (Roufu) 


The country of Johor is in the southwest sea. Its lands contain the eastern and 
western Zhu mountains. The people live in grass houses and their cities are 
made of lumber. Their land does not produce grain. They often trade with their 
neighbors. By custom they are Buddhist. They go for many months without 
eating meat. When the stars come out they begin to eat 20 They write by carv- 
ing into the leaves of aquatic grasses and reeds with a knife. They marry those 
of the same social class. 

Men cut their hair and go barefoot. Their hats are like overturned bowls. To 
make the hats they use bronze wire to make a frame and cover it with white 
cloth. Both their upper garments and trousers are short. They encircle their 
waist with patterned cloth and always wear a knife on their body. Women wear 
their hair up and their feet bare. Their upper garments are short and their 
skirts are long. They wear brocade silk around their shoulders. They are similar 
to those in the Sulu Archipelago. They are good at weaving mats. 


40 These two sentences are clearly a reference to Muslim observance of Ramadan, despite 
the reference to Buddhism. 
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28 People of the Country of Holland 


Holland is also known as Hongmaofan.*! Its lands are close to Portugal and 
Spain. During the Wanli period of the Ming dynasty the Dutch often rode in 
big war vessels, which they anchored in Xiangshan harbor. They requested a 
trading relationship with China, but it did not happen. Therefore, they entered 
Fujian and took possession of Penghu and encroached upon Taiwan’s land.^? In 
the tenth year of the reign of the Shunzhi emperor during the present dynasty 
(1653), they first made contact, bearing tribute by way of Guangdong.?? During 
the early years of the reign of the Kangxi emperor, they assisted imperial troops 
in reducing Taiwan to submission. They were successful. Subsequently tribute 
and trade have not been interrupted. Their tribute route changed to be by way 
of Fujian. 

The men use black felt for caps. When they meet someone, they take off 
their hat and put it under their arm to show good manners. They wear embroi- 
dered brocade upper garments and usually hold a staff and wear a sword at 
their waist. The women use a dark kerchief to cover their dressed hair.44 Their 
collars are surrounded by pearls and stones. They wrap an unadorned ker- 
chief around their shoulders. An open upper garment exposes their chest. It is 
attached to a long skirt. Their shoes are of vermillion leather. 

Otherwise they have Java as base in the southern sea. They can be further 
subdivided according to the names Swedish and English. 


41 Literally, “Red-Haired Fan.” 

42 For more information on this incident, see Leonard Blussé, “The Dutch Occupation of 
the Pescadores, 1622-1624,” Transactions of the International Conference of Orientalists in 
Japan 18 (1987): 28-44. For a study of the Dutch in Taiwan, where they had a foothold from 
1624 to 1662, see Tonio Andrade, How Taiwan Became Chinese: Dutch, Spanish, and Han 
Colonization in the Seventeenth Century (New York: Columbia University Press, 2008). 

43 See Fu, Documentary Chronicle, 1: 1-12. According to the records that Fu translates, the 
tribute was not accepted. There was no precedent in the Huidian for accepting tribute 
from this kingdom. 

44 The Siku quanshu version reads “covered head” meng tou (5x HE), rather than “dressed 
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29 Officials of Russia 


Russia’s lands are to the extreme north. During Han times they were called 
Jiankun and Dingling. During Tang times they were called Xiajiasi and Guligan. 
During Yuan times the Aluosi, Jilijisi, and other tribes were in this place. For 
the three hundred years of the Ming dynasty they did not have contact with 
China. In the fifteenth year of the reign of the Kangxi emperor of the Qing 
dynasty (1676), they entered tributary status. In the twenty-eighth year of the 
same reign (1689), the Qing sent an interior minister, Suo’e’tu, with others 
who, together with Russia's ambassador, Fyodor Golovin, and his entourage, 
decided on the Argun River as the border. From that time on, tribute and trade 
occurred on an annual or biannual basis.^5 

Their foreign officials leave their hair down and they wear three-cornered 
black-felt hats. They wear narrow sleeves, short upper garments, and leather 
shoes. When they go out they always have a knife or sword at their side. 
Officials' wives wear red three-cornered hats and bind their waists with long, 
barrel-shaped skirts of five colors. They wear short, sleeveless upper garments 
of woven silk around their shoulders. Some are lined with marten fur. It is 
their custom to cut their hair short to be elegant. They uncover their heads to 
show respect. 


45 The Siku quanshu edition reads “every other year." 
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30 People of Russia 


Russian territory comprises eight circuits called sike. Each circuit is divided 
into smaller circuits. Each is governed by an official. Their people live together 
in walled fortresses. The places in which they live have houses. On the water 
they use boats, and on land they use carts. Their clothing is made of felt. They 
are fond of drinking alcohol. They crush grain into powder to make cakes; they 
do not eat rice. They are conceited and greedy by nature. Following Buddhist 
practice, over the course of four seasons both the king and commoners observe 
a vegetarian diet for several tens of days. 


46 From the Russian tsikl. 
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31 People of the Country of Songjulao 


Songjulao is a dependency of Siam. For the most part, its people make a living 
by farming and fishing. They are narrow-minded and hurried by nature. Monks 
raise elephants, as in Siam. Men grow their hair, shave their beard, and attach 
a pheasant tail to the top of their head. They wrap a piece of silk around their 
waist. Their upper garments are short and trousers narrow. They do not wear 
shoes and socks. They always wear a sword or knife by their side. Women wear 
their hair up and go barefoot. They have short upper garments and long skirts. 
They wear a cloth around their shoulders. They are highly skilled at spinning. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — FIRST SCROLL 


92 


ہو ج ८588‏ 

HERS ATE Hoe E a re eo RU ui 2 RE a 
302-8 4 ९९ NEE کوج مع‎ QUO) OEE Shee (a Ark EEK 
sao de وید‎ gai بو سپ‎ SPARE SNA FERE stun: S; 
Marg gue 


१5३०+ ieri Sey er REO IA OMOEA ॐ) उताऽ esent 
مه .مم نپ مب آپے (پیبھ‎ NO ३0 + ३९५९२ ऽ ہہ ےپ مد‎ 
Ain no Serm irit me یج‎ धर rete ie ryt ër er 
4209 جح اتب بجوم‎ e 


OTHER COUNTRIES WITH A PRESENCE IN ASIA (424—37) 93 
32 People of the Country of Jianpuzhai (Cambodia)*’ 


Jianpuzhai is the same as the country of Zhenla. It is located between Annam 
and Siam. In Sui, Tang, and Song times it paid tribute. In the early years of the 
Ming dynasty it also did so regularly. Early in the Ming it was called Ganbeizhi. 
During the reign of the Wanli emperor it took on its current name. By nature 
the people are meek. They are good at raising elephants. They can train them 
for battle in order to resist their enemies. They often wear a sword at their side 
to go into the mountains to cut rhinoceros horns to give to their chief. Men cut 
their hair and bind their heads. They go naked on top, their clothes covering 
only their lower body. Women wear their hair up. Their arms and elbows are 
uncovered; they only cover their breasts. They wear wraparound skirts and go 
barefoot. They collect mulberries and raise silkworms. They are also able to 
weave mats. 


47 The Xie Sui edition reads “Dongpuzhai,” but the current name is Jianpuzhai so we use that 


transliteration here. Jianpuzhai also appears in the Siku quanshu edition. 
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33 People of the Country of Luzon (the Philippines) 


Luzon is located in the southern sea, quite close to Fujian Province’s 
Zhangzhou.^? In the beginning of the Ming dynasty they paid tribute. During 
the reign of the Wanli emperor they were conquered by the Portuguese 
but their country retained its name. Portugal is located to the southwest of 
Champa. First the Portuguese conquered Malacca, and then divided Maluku 
with the Dutch.49 Then they conquered Luzon, always gaining more strength. 
Many Portuguese dwell in Macao's Xiangshan, engaging in trade.5° 

The foreigners living in Luzon are tall. They have prominent noses, the eyes 
of a cat, and mouth of a hawk. In clothing and adornment they are similar to 
those in the Atlantic countries and in Goa. Women coil their hair up and wear 
hairpins and earrings. They have square collars that reveal the chest. Their 
upper garments are short and their skirts are long. Inside their skirts they wear 
two or three layers of petticoats. They often use their handkerchief to cover 
their hair. 


48 The Siku quanshu edition reads slightly differently: “Luzon ju naihai zhong” ( 3 À FA 

अकरम), ie., “[the people of] Luzon inhabit the southern seas,” rather than “Luzon guo 
nanhai” ( = REFAH) as rendered here. 

49 The Portuguese took Malacca, which occupied a strategic location on the trade route 
between China and India, in 151. An archipelago of eastern Indonesia, Maluku (or the 
Moluccas) are also known as the Spice Islands for their production of nutmeg, mace, and 
cloves. They were the object of a war between the Dutch and the Portuguese that began 


in 1608. 
50 Insome entries, the text refers to Xiangshan’s Macao, and in others to Macao's Xiangshan. 
We have remained faithful to the original. 
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34 People of the Country of Java 


Java was originally the ancient land of Zhaowa. It was conquered by Holland. 
Many of the Chinese who engage in trade overseas stay here. By nature they 
are skilled at their work and full of resourcefulness. Their houses are magnifi- 
cent, the furnishings exquisite. The Javanese wrap their heads in colorful cloth. 
Their upper garments are short and tied at the waist. They wrap a large piece 
of cloth around them to make a skirt. They go barefoot and hold a wooden staff 
in their hand. Those who have a noble rank have writing carved into the staff 
to distinguish themselves. Women wear a topknot, hairpins, and earrings. They 
use colorful cloth to wrap their upper body and wear short upper garments 
and long skirts. They expose their chests and have bare feet. They are good at 
cutting fabric and sewing it together. They like to eat fruit. 
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35 Foreigners from the Country of Malacca (Maliujia) 


Maliujia is the same as Manlajia. It is south of Champa. At the beginning of the 
Ming it belonged to Siam. During the reign of the Yongle emperor its chief sent 
an ambassador to seek tributary status. He was consequently enfeoffed as king. 
They carved a stele at Zhenshan in their country to commemorate the event. 
Later the kingdom was invaded by Portugal. During the time of the Jiajing 
emperor, Portugal was asked to relinquish Malacca, but they did not comply. 
Presently it is under the jurisdiction of Holland. 

By nature the people are very smart. Their household utensils are exquisite, 
second only to those in Java. Men use colored cloth to wrap their heads. Their 
upper garments are long and their trousers are short, exposing their lower 
calves. They wear slip-on shoes. Women wear their hair in a topknot and go 
barefoot. They wear pearl necklaces, short upper garments, and long skirts. 
They are rather good at sewing. 
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36 People of the Country of Sumatra (Sula) 


The country of Sumatra (Sula) is a Muslim country. It is in the southwest. 
Originally it was also called Sumendala. During the Han dynasty it was Tiaozhi, 
and during the Tang dynasty it was part of the territory of both Persia (bosi) 
and Arabia (dashi). The climate is warm. Its people do not have wheat, but 
grow rice. They harvest two crops a year. Many of them produce precious 
stones and fragrant medicine. By custom they are rather simple, and by nature 
kind. Men use white cloth to bind their heads, and let their beards grow. They 
wear white silk clothing and a colorful piece of cloth around their shoulders. 
They bind their waist and wear a sword at their side. Women wear their hair 
down and do not dress it. They ornament the area below their necks and their 
chests with gold and jewels. At home they often like to bare their bodies and 
feet, but when they go out they cover themselves with cloth from head to foot. 
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37 People of the Country of Armenia (Yaliwan)51 


Armenia is an Atlantic country. It is located close to Muslim countries. Its cli- 
mate is warm, and its customs are simple. The men wear eight-cornered hats 
and long outer garments with colorful stripes. Their written language resem- 
bles willow branches. Their sleeves are narrow and they bind their waist. They 
wear leather shoes. The women wear their hair down and do not dress it. They 
use a black kerchief to cover their head and back. Their collars are decorated 
with gold and silver. They wear long garments, and often hold a basin for wash- 
ing hands. They are good at women's work. 


51 Armenian traders lived in Guangzhou and the Pearl River Delta of China, which may 
explain their location in this portion of the scroll. See Yang Xi, "Some Possible Chinese 
Records about Armenia and the Armenians in Mid-Qing Dynasty,” Iran and the Caucasus 
13, NO. 2 (2009): 229-37. 
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38 Tibet: All of the Fanmin from Wei, Zang, Ali, and Khams under the 
Jurisdiction of Tibet”? 


Tibet lies beyond the southwestern territory where the Qiang and Rong were 
found in ancient times. The Turfan (tubo) tribes were located there during the 
Tang and Song. Recently all of them have come under the purview of the Dalai 
Lama. The present dynasty sent a high-ranking official to garrison it. Tibet is 
made up of four territories called Wei, Zang, Ali, and Khams. Altogether the 
area contains more than sixty walled cities. 

The men wear tall red-tasseled felt hats, coarse upper garments with long 
collars, and plain bead necklaces. Women normally wear their hair down to 
their shoulders, but some twist their hair up. Sometimes they wear red-felt 
summer hats.53 Those from rich families often wear pearls and gems to dazzle 
each other with their wealth. Their outer garments are short and their inner 
garments are long. They are made from coarse cloth of five colors. They are 
capable of weaving their own Fan brocade and woolen carpets. They all wear 
leather boots. 

They pay tax to the Dalai Lama. 


52 The areas referred to here as Wei and Zang now constitute the U-Tsang region. Ali, which 
reads “A'ni” in the Siku quanshu edition, refers to Ngari (also Mnga’-ris). For additional 
background on the section of the tribute scroll for Central Asia, see Nicola Di Cosmo, 
“Qing Colonial Administration in Inner Asia,” International History Review 20, no. 2 
(June 1998): 287-309; and Laura Hostetler, “The Qing Court and Peoples of Central and 
Inner Asia: Representations of Tributary Relationships from the Huang Qing Zhigong 
tu,” in Managing Frontiers in Qing China: The Lifanyuan and Libu Revisited, ed. Dittmar 
Schorkowitz and Ning Chia, 185-223 (Leiden: Brill, 2017). For a history of the Sino-Tibetan 
frontier borderlands, see Kang Xiaofei and Donald Sutton, Contesting the Yellow Dragon: 
Ethnicity, Religion, and the State in the Sino-Tibetan Borderland (Leiden: Brill, 2016); and 
Dai Yingcong, The Sichuan Frontier and Tibet: Imperial Strategy in the Early Qing (Seattle: 
University of Washington Press, 2009). 

53 The Siku quanshu version includes the word liang (¥), which can be translated as “cool,” 
hence "summer" The Xie Sui edition does not include this modifier. 

54 Fan brocade is likely what we would, in this instance, call "Tibetan brocade.” In the Siku 
quanshu version, the last part of this line reads maoji (Efi), “woolen rug" The Xie Sui 
edition reads maozhan (TË), “woolen fabric.” Given that Tibetans are known for their 
woolen carpets, we use that translation here. 
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39 Bulukeba Fanren under the Jurisdiction of Tibet55 


The Bulukeba tribes are located in the southwestern portion of Tibet. Originally 
they were under the jurisdiction of Western Fanguo (ancient India).5° The 
Tibetan king Polhanas (Poluonai) first convinced them to submit. Now they 
send envoys each year to Tibet to respectfully submit their good wishes for the 
emperor's health. 

Men wear their hair down and wrap their heads with a white cloth resem- 
bling a kerchief. They wear coarse upper garments with long collars, and a 
white cape around their shoulders. In their hand they grasp a string of plain 
beads. Women wear their hair up but let it down behind, topping it with a 
simple hat. They wear red upper garments tucked into long skirts of colorful 
coarse cloth, and black capes around their shoulders. Long necklaces with 
dangling pearls and gemstones reach to wrap around their back. By custom 
they worship the Buddha and chant sutras. They are all part of the Red Sect.57 


55 “Bulukeba’ is a Chinese transliteration of their name, which is also rendered as ‘Brug-pa. 

56 For an exploration of all the various names in Chinese for different parts of India with 
derivations from various languages, see Matthew W. Mosca, From Frontier Policy to Foreign 
Policy: The Question of India and the Transformation of Geopolitics in Qing China (Stanford, 
CA: Stanford University Press, 2013), 101-26. 

57  Thetwo major sects in Tibetan Buddhism are described as “Red” and “Yellow, respectively. 
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40 Mu'anba Fanmin under the Jurisdiction of Tibet®® 


The Mu'anba tribes were also originally under the jurisdiction of Western 
Fanguo. Because their lands are adjacent to those of the Bulukeba Fanren, they 
often go to Tibet. The men wear their hair down and on top of it wear strands 
of red yak hair hanging down on all sides.5? They wear coarse outer garments, 
leather boots, and yellow capes around their shoulders. Women wear their hair 
down and fasten it with a golden band inlaid with mother-of-pearl. They wear 
coarse upper garments and go barefoot. Some of them also wear leather boots. 


58 The Chinese transliteration, Mu'anba, appearing here is also rendered variously as 
Moinba, Monba, and Mamba. Hostetler, “Qing Court,” 193. 
59 Literally, “cattle hair,’ but the cattle in Tibet are in fact yaks. 
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41 Fanren of Baliekamu and Other Places in Tibet 


The Baliekamu tribes are found in the eastern part of Tibet. Litang, Batang, 
and Chamuduo are all included under their jurisdiction.9? The men wear tri- 
angular white-felt hats on top of which they insert three feathers. They wear 
coarse, red upper garments with long collars, black socks, and red shoes. On 
their chests they wear a small mirror to protect their heart. Sometimes they 
carry Fan brocade and other items to Tibet on their back for trade. Women coil 
their hair up, wear a red or green cloth hat, and affix mother-of-pearl to their 
forehead. They encircle their neck with an embroidered scarf and wear a red 
cape around their shoulders. Their upper garments are made of coarse cloth 
of various colors, which they tuck into skirts of coarse cloth with embroidered 
edging. They tie it all together with a silk sash. They go barefoot rather than 
wearing shoes, but some of them wear leather boots. 
Most of them belong to the Red Sect. 


HEJ), “Batang” 
(Ef), and “Chamudauo” (#32), reflecting the now standard orthography we adopt 
in transliteration here. The Xie Sui edition reads slightly differently: “Liang” (बक), 
“Bada'ang” (KÉ fi), and “Chamuda'ao” (AE). 


60 The edited Siku quanshu version of these place-names reads “Litang” (! 
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42 Miniyake Fanren of Tibet 


Miniyake Fanren are located outside of the Dajianlu Pass in the eastern part of 
Tibet. Most of them adhere to the Red Sect. 

Men wear round, felt hats shaped like helmets, tight-fitting sleeves, and 
silk vests. They wear a steel shield on their back, wrap their calves with bind- 
ings, and go barefoot rather than wearing shoes. When they come and go they 
always wear a sharp knife and a crossbow, and carry arrows. They make a living 
by hunting. Women wear their hair down their backs, covering it with black 
silk and ornamenting it with pearls. In their ears, they hang large hoops with 
three tufts of black silk dangling from them. They wear three-tiered coarse 
upper garments edged in green with patterned sleeves of five colors, and they 
wrap a strip of red and black silk cloth ornamented with pearls and gemstones 
around their back and shoulders. They are the same kind of Miaoman as found 
in Sichuan Province.9! 


61  Miaoman translates loosely as “southern tribes." 
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43 Lukabuzha Fanren® 


The Lukabuzha tribe is located in the wilderness several thousand li south- 
west of Tibet. They are dull and obstinate, and do not know anything about 
Buddhism. Men and women wear animal skins in the winter and tree leaves 
in the summer. They catch all kinds of poisonous insects for food. They do not 
go to Tibet. 


62 Whereas the Xie Sui edition reads "Lukabuzha" (#*-F#B#L), the Siku quanshu edition 
reads "Lukangbuzha" (& Ef FL). 
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44 Balebu Headman with Servant® 


Also known as Gurkha, the Balebu are another tribe of E'natekeke Hindustan.®* 
They are located to the west of posterior Tibet, approximately 20,000 li away 
from the capital. Of old, their territory contained four tribes. One was named 
Yangbu, one was named Guokamu, one was named Yiling, and one was named 
Mugong. Now the Gurkhas have united these tribes for the first time. In the 
fifty-fourth year of the reign of the Qianlong emperor (1789), they sent two 
headmen, Balapadu'erkawasi and Halisaye, to be admitted into Our sight. 

It is their custom to worship the Buddha. They wrap their heads with red 
silk. Their clothing is also made of silk. To worship Buddha, they rub a dot of 
incense on their foreheads, the diameter of which is about one inch, to show 
their sincerity and respect. They have city walls and houses just as those in the 
interior. They mostly have rice paddy fields. They also produce coral, turquoise, 
gold, silver, otter, and other goods. Their people are extremely skillful. Many of 
them go to Tibet to trade and to work as artisans. 

Their servants wrap their heads with purple cloth and wear red-and-white- 
striped coarse fabric, binding their waist with a green sash. They often carry a 
hookah to serve their headman. 


63 This entry is not included in the Siku quanshu edition. 
64  E’natekeke is a transliteration of the Manchu word for “India,” which is derived from the 
Mongol “Enedkeg.” Mosca, From Frontier Policy, 60. 
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45 Taiji of Ili and Other Places® 


Ili is the ancient land of Quli. Of old, it belonged to the Eleuth tribes. Twenty- 
one places were under its jurisdiction. In the twentieth year of the Qianlong 
emperor (1755), our troops pacified them and they entered the population reg- 
isters and maps. Their people are known for being nomadic. In the winter- 
time they go to where it is warm and in the summertime they go to where it 
is cool. They have no fixed dwelling place. Their mountains are mostly snow 
covered. When it rains the snow melts and there is enough water for irrigation. 
Some hire Hui people to plant and till their fields. They produce millet, wheat, 
and other grains as well as melons and grapes. They also have peaches, plums, 
pears, and apricots. 

Their headman is called “Taiji.” He wears a red-tasseled felt hat with a tall 
crown and flat brim. His left ear is ornamented with a pearl earring. He wears 
silk robes and a silk belt. He also wears a small knife and a towel at his waist, 
and boots of red yak leather. His wife wears her hair in braids, one on each side. 
The braids are wrapped with red silk and ornamented with pearls. She wears 
pearl earrings in both ears. Her robes are embroidered with silk floss. Her hat 
and footwear are the same as those of the Taiji. 


65 “Taiji” is a title used in this region for indigenous leaders of the highest rank. 
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46 Zaisang of Ili and Other Places®® 


Below the Taiji of Ili and other places are individual Zaisang to govern the com- 
moners and tribal peoples. Their position is greater or lesser depending on the 
extent of the area that they govern. 

Men wear a tall red-tasseled leather hat with a brim that is folded up. Their 
left ear is also adorned with a pearl earring. Their robes have a long collar. 
Some of them are embroidered with silk, some with ramie, and some with 
wool. They insert a small knife and also tie a towel at their waist. They wear red 
boots of yak leather. The clothing and ornaments of their wives are similar to 
those of the wife of the Taiji. There is no big difference between them. 


66  "Zaisang" isa title used in the region for indigenous leaders of secondary rank. 
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47 Common People of Ili and Other Places 


The common people of Ili live as nomads. They do not till or dig in the earth. 
They depend on the Hui people for food. Men wear white sheepskin hats with 
a yellow top. Their left ears are ornamented with a copper hoop. Their clothes 
are made of sheepskin, with the shearling worn on the inside, and are belted 
with a cloth sash. They wear boots of black or yellow leather. Women wear 
their hair in two braids, and copper hoops in their pierced ears. Their hats, 
clothes, and leather boots are the same as those of the men. 
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48 Hui People of Ta'erqi, Qagan Usu (Chahanwusu), and Other Places 
in Ili 


The Hui people in Ili who are engaged in trade are from different groups and 
have different surnames. They live in Ili’s Ta'erqi, Qagan Usu, and other places, 
and trade with the Eleuth. There are also five kinds of Hui, in Aksu, Kucha, 
Yarkand (Ye'erqimu), Kashgar, and Khotan (Huteng). They live in walled for- 
tresses. They cultivate the earth and raise cattle for a living. In the twentieth 
year of the reign of the Qianlong emperor (1755), Ili was pacified and settled. 
Adisi Beg, Wusupu, and other Hui surrendered and came around. They made 
a pilgrimage to Rehe for an audience. Having been rewarded by the emperor 
they then returned. 

Men wear red-topped sable hats. They also wear silk brocade robes with 
golden thread woven into the fabric that they fasten with a silk belt. They wear 
leather boots with patterns in leather appliqué. Hui women wear their hair in 
two braids that they bind with red silk and ornament with pearls. Their hats 
and clothing are similar to those of the men. They are able to weave their own 
Fan brocade. By custom it is called Huizi brocade. One length of silk brocade 
can be exchanged for more than ten horses or several tens of sheep. 


67 “Rehe” refers to the location of the Qing summer palace at Chengde located north of the 
Great Wall; it offered easy proximity to Manchuria, Mongolia, and China proper. For more 
on its role in Qing governance and foreign relations, see Ruth W. Dunnell, Mark C. Elliott, 
Philippe Foret, and James A. Millward, eds., New Qing Imperial History: The Making of 
Inner Asian Empire at Qing Chengde (New York: Routledge, 2004). 
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49 Kazakh Headmen 


Kazakh are located in the northwest of Zungharia, which was Dayuan during 
the Han dynasty. There are two tribes, an East and a West. From ancient times 
they did not have contact with China. In the twenty-second year of the reign 
of the Qianlong emperor (1757), Abulai and Abu'erbanbite from East Kazakh 
and Abilisi from West Kazakh and others successively led their peoples to sin- 
cerely submit. They sent their son and nephew, respectively, to the capital to 
pay their respects to the emperor and offer horses. They were then attached to 
our domain. They customarily live by moving about in search of pastureland. 
They also know how to till and plant. 

Their headmen wear tall pointed red-and-white hats with leather brims, 
long-sleeved brocade robes with silk trim, and leather boots. Women wear 
their hair in two braids, and pearl earrings in their pierced ears. They wear 
long-sleeved robes bordered in brocade. Their hats and boots are the same 
as those of the men. The common people, both men and women, mostly just 
wear felt hats and coarse cloth. 


128 QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — FIRST SCROLL 


رید 


CENTRAL ASIA (#38—70) 129 


50 Kazakh Common People® 


68 In the Xie Sui scroll, textual descriptions of the leaders and commoners in this section 
appear together in a single entry. Illustrations of both are included, but no additional text 
beyond the identifying heading appears separately for the commoners. 
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51 Kyrgyz (Bulute) Headmen 


Kyrgyz are located in the southwest of Zungharia. They are also Hui, or 
Muslim. There are two tribes, Left and Right. During the twenty-third year of 
the Qianlong emperor's reign (1758), Mahmud Quli (Mamutekuli) of the Left, 
Karaboto Bey (Halabotuo) of the Right, and others successively led their tribes 
to gather together, sincerely come over, and submit. They each sent envoys 
to the capital to pay their respects. They were then entered into the popu- 
lation registers and maps. Customarily they live by cultivating the land and 
raising animals. 

Men have high, pointed hats with tall brims bound with four strips of white 
silk. They wear brocade robes with long collars that they cinch at the waist 
with a red sash and they sport red leather boots. Women wear their hair in 
two braids, and pearl earrings in their pierced ears. Their long-sleeved brocade 
robes have embroidered trim. Their hats and shoes are the same as those of 
the men. 


69 For additional background on their relationship with the Qing, see Nicola Di Cosmo, 
"Kirghiz Nomads on the Qing Frontier: Tribute, Trade, or Gift-Exchange?" in Political 
Frontiers, Ethnic Boundaries and Human Geographies in Chinese History, ed. Nicola Di 
Cosmo and Don J. Wyatt (London: Routledge Curzon, 2003), 351-72. 
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53 Hui Leaders of Ush (Wushi), Kucha, Aksu, and Other Cities 


Hui people from Ush, Kucha, Aksu, and other cities are Hui tribes from the 
Western Regions. There are also five cities in Hutian. They are the same as the 
ancient state of Yutian. Their Hui leaders are called Khojas (hezhuomu). Each 
city was governed by a Beg (boke)."? During the twenty-third year of the reign 
of the Qianlong emperor (1758), Ush City's Huojisi Beg sent his son Muzaffar 
(Mozapa’er) to the capital to pay respects. His head was wrapped with brocade 
cloth into which a golden spike in the shape of flowers and leaves was inserted. 
When he walked it made a sound like the tinkling of jade. He wore robes and 
a belt of brocade, and colorful leather boots. This is the same kind of clothing 
customarily worn by the Hui nobility. 

Women wear their hair in two braids, and pearl earrings in their pierced 
ears. Their robes are trimmed with brocade and their boots made of colorful 
leather. Hui commoners wear small white hats and coarse clothing, generally 
like that of the Turfan. Their lands have walled cities, villages, and cottages. 
Local products are the five grains, melons, and fruit. Men are diligent at tilling, 
women know how to weave. They also raise animals such as camels, horses, 
cattle, and sheep.” 


70 For an overview of the administration of Xinjiang during the eighteenth century, includ- 
ing more detail on the various rebellions and submissions mentioned in this portion of 
the scroll, see Laura J. Newby, “The Begs of Xinjiang: Between Two Worlds,” Bulletin of the 
School of Oriental and African Studies, University of London 61, no. 2 (1998): 278-97. 

71 In the Siku quanshu edition, these last three sentences appear under the next heading, 
"Hui Common People of Ush.” 
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55 Hui Leaders of Badakhshan (Badashan)?? 


Badakhshan is more than 2,000 ॥ west of Kashgar. This is one of the larger Hui 
tribes in the Western Regions. In the autumn of the twenty-fourth year of the 
reign of the Qianlong emperor (1759), imperial troops pursued the seizure of 
two traitorous Hui Khoja leaders in their lands. The Badakhshan leader Amir 
Sultan Shah (Su'ertansha) lent strength to this effort, carrying out the capture 
and killing the two Khoja. He cut off their left ears, presented them to the com- 
mander in chief, and sincerely submitted to the jurisdiction of the interior. He 
then sent an envoy to the capital to pay respects to the emperor. Tribute gifts of 
horses, dogs, weapons, and other items were presented. On hearing the news, 
Hui people from Poluo'er and other neighboring towns also came around. The 
dress and diet of both the men and women is generally in accord with the Hui 
customs of Kashgar and other towns. Their language is called Parsi. 


72 The transliteration here reads "Badashan" (Tk ë ILI). In the Siku quanshu version, it reads 
“Badakeshan” (1&3 vi IL). 
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57 Hui Leaders of Andijan 


The town of Andijan is more than 1,000 / to the northwest of Kashgar. Its lands 
adjoin those of the Kyrgyz. Many of the Huiren of the various tribes go into the 
city to engage in trade. When imperial troops pacified Kashgar in the autumn 
of the twenty-fourth year of the reign of the Qianlong emperor (1759), Erdeni 
Beg sincerely submitted. The people make a living by engaging in trade and 
raising crops. Their language, clothes, and diet are generally similar to the cus- 
toms of the Hui of Kashgar and other towns. 
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58 Hui Common People of Andijan (Anjiyan) 
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59 Hui Common People of Anxiting and Hami 


The common Hui people of Hami are descendants of the Huihe Miao of Tang 
times. During the Ming, Hami commandery was set up, coming under the 
jurisdiction of the Zunghars. Since the present dynasty was established, Hui 
leaders have been submitting tribute and inheriting feudal titles. During the 
reign of the Kangxi emperor, because troops were needed in the west, garrison 
officials were established and it became a strategic pass. 

Men wear pointy red hats with a black brim and garments with a long col- 
lar that extends all the way over to their sleeve. Women drape their hair down 
in four sections and wear small skull caps. Their upper garments are made of 
coarse cloth of every color. Their diet and clothing are the same as those of Hui 
people from the interior. They annually pay a tribute of Hami melons and other 
items. The clothing and ornaments of those from Guazhou and Wubao, who 
surrendered and were assigned during the reign of the Yongzheng emperor, are 
the same as those in Hami. 
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60 Hui Common People of Suzhou, Jintasi, Luguqing, and 
Other Groups” 


The two groups of Hui from Luguging and Pichan are both Turfan tribes. They 
are also descendants of the Huihe Miao of Tang times. In the fourth year of 
the reign of the Yongzheng emperor of the present dynasty (1726), they surren- 
dered and became part of the interior. They were assigned to Suzhou’s Jintasi 
and Weilubao and given fields to cultivate in order to support themselves. 

Men wear leather hats with a green top, and coarse upper garments with 
long collars. Women let their hair down in two locks and wear red hats into 
which they insert a grouse feather at a slant. Their clothing is made of cloth 
of red, green, or other colors. They lace their boots with strips of intersecting 
horizontal and vertical fabric. Their diet and customs are the same as the Hui 
people of the interior. 


73 The Siku quanshu edition reads "Lukechake" ( y € JL). 
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Textual Interlude 


During the twenty-eighth year of the reign of the Qianlong emperor (1763), 
Aiwuhan sent envoys to express their desire to be admitted into tributary sta- 
tus. Aiwuhan’s Kokand (Huohan) tribe, together with the Western Khazaks Kisi 
juz (Qiqiyusu), or lesser Hordes, and the Argyn (Wu'ergengqi) of the Kazakh 
middle Horde traveled together to bring a tribute of foals to offer. 

According to investigations, Aiwuhan is an additional three months' jour- 
ney from Badakhshan. It is necessary to have a series of four interpreters before 
reaching there. As for the other tribes, they are still several thousand li from 
other cities such as Ili and Yarkand. Illustrations of the style in which they 
wrap their heads with red felt have never before been prepared. Therefore, the 
emperor issued an imperial decree to have them painted and added to the end 
of the scroll to demonstrate that they have come from beyond the empire to 
submit. The emperor further declared that others would continue to do so. 
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61 Huiren of Aiwuhan 


The Aiwuhan are a Hui tribe from the extreme west. It takes three months 
to reach there traveling southwest from Badakhshan. Their lands include the 
three large towns of Kabul (Habu'er), Mechet (Mashate), and Kandahar. The 
khan, Ahmad Shah (Aihamotesha), lives in the town of Kandahar. Aiwuhan 
is surrounded by mountains on four sides. It is full of rich soil. Its people cus- 
tomarily engage in raising crops. Those who dwell under its jurisdiction build 
their own houses and live spread out from each other. They do not keep a 
record of the number of households or register the population. When they go 
to war they use shotguns, knives, and long lances, but not bows and arrows. 
Among the Hui tribes they are considered powerful and prosperous. Recently 
they again annexed a neighboring tribe, Hindustan. The tribe is growing bigger 
and stronger. 

In the twelfth month of the twenty-seventh year of the Qianlong emperor's 
reign (1762), admiring and esteeming the emperor's powerful and benevolent 
rule, Ahmad Shah sent the envoy Hezhuomi'erhan with tribute horses. Their 
letter to the emperor was respectfully written on gold paper and it had to 
undergo a series of four translations before it could be submitted. 

The people are tall and stout. They wrap their heads with colorful silk 
and wear coarse, long-collared upper garments with brocade-rimmed, open- 
fronted overcoats. Tribeswomen also wrap their heads with colorful silk, which 
they ornament with pearl accessories. Their earrings consist of long strands 
of pearls that hang all the way down to their shoulders. They wear upper 
garments with brocade trim. They are diligent at weaving and spinning. The 
region produces good horses. All four horses of their tribute are seven chi tall 
and eight chi long.7* 


74  Achiis equivalent to one-third of a meter. 
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62 Huiren of Kokand 


Kokand is 3,000 ॥ northeast of Badakhshan. Kokand Hui often go to Yarkand 
and Kashgar to trade in sheep and horses. During the twenty-fourth year of the 
reign of the Qianlong emperor (1759), imperial troops reached Badakhshan. 
Their leader, Erdeni Beg, sent envoys to the military camp to reverently inquire 
about his majesty's health. In the twenty-seventh year of the reign of the 
Qianlong emperor (1762), they sent envoys and were admitted into tributary 
status. 

Men wear coarse outer garments and leather hats. Women wrap their 
heads with colorful silk ornamented with pearl accessories. They wear long, 
patterned, coarse outer garments adorned with a brocade handkerchief. The 
region boasts city walls and houses, but the people also live as nomads. 
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63 Huiren under the Jurisdiction of Nuraly of the Kisi juz (Qiqiyusu), 
or Lesser 5 


Those under Nuraly of the Kisi juz are another tribe of Western Kazakhs. 
Located more than 2,000 ॥ to the northwest of Ili, they live as nomads. Since 
the pacification of the Hui tribes they often go to Ili to trade in sheep and 
horses. In the twenty-seventh year of the reign of the Qianlong emperor (1762), 
their leader Nuraly sent an envoy and they were admitted into tributary status. 
Men wear coarse upper garments and leather hats. Women wrap their heads 
with colorful silk. Some of them wear small white hats. Their customs are the 
same as those of the Eastern Kazakh. 


75  Nuraly khan reigned from 1748 to 1786. 
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64 Huiren under the Jurisdiction of Batyr of the Kisi juz (Qiqiyusu), or 
Lesser Horde 


Those under Batyr of the Kisi juz are also another tribe of Western Kazakh. 
They too live as nomads and engage in trade. In the twenty-seventh year of the 
reign of the Qianlong emperor (1762), their leader, Batyr Kahn, sent an envoy 
and was admitted into tributary status. Their customs, clothing, and orna- 
ments are also the same as those of the Eastern Kazakh. 
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65 Huiren under the Jurisdiction of Hayabu of the Argyn 
(Wu'ergenqi) Tribe 


Those under Hayabu of the Argyn tribe are also of Western Kazakh. Their 
nomadic pasturelands are very close to those of Kisi juz. They are also more 
than 2,000 li from Ili. they often go to Ili and other places for trade with Hui 
people from neighboring tribes. During the twenty-seventh year of the reign 
of the Qianlong emperor, their leader, Hayabu, sent an envoy and they were 
admitted into tributary status. Their customs, clothing, and ornaments are all 
like those of the Kisi juz. 


UTARY PEOPLES — FIRST SCROLL 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIB 


162 


को et x‏ سوا کور aE amy‏ لا oo‏ تھسا 
MURUS RS epee RR ENTER क्त 4 FB‏ 
aoe E कयत s H‏ 

a 6 sone CK AM PEL KAR NE KE E fe 
Xap MH # S eb a प्र्‌ ५ n 
کر بت ی‎ wal nse ce ای‎ rr ttle ah ri ADHI notes اپ‎ 
नन म ii i reload ite KE با‎ 


CENTRAL ASIA (#38-70) 163 
Textual Interlude”® 


The Turghud Taiji, Ubashi (Wobaxi), Tsebek Dordzhi (Cebokeduo'erji), Tsereng 
(Sheleng), and others gathered together. They decided to abandon their old 
dwelling place along Russia's Volga River to move on in search of nomadic 
pasturelands. They led their people back and offered to submit. Acceding to 
their request, the emperor ordered several of their elders to come to court to 
pay their respects. When they arrived in the Yimian valley for the audience, 
caps, clothing, saddles, and horses were bestowed on them. Their entourage 
was then taken to Shanzhuang, banqueted, and assigned various titles and 
honors.” From this time, of the four Eleuth tribes, there are none who do not 
submit and become our subordinates. Afterward they were settled in various 
parts of Ili. Their old customs, silk and felt hats, and clothing are different from 
the Zhungar tribes so again an imperial order was issued to have them painted 
and added to expand the scope of the earlier illustrations. This was done in the 
autumn of the xinmao year of the Qianlong emperor (1771). 


76 In the Siku quanshu edition, this entry appears in juan 9, and is accompanied by an 
illustration. 

77 "Shanzhuang' is short for “Bishu shanzhuang,’ the Qing imperial complex in Chengde. 
For more on this audience, see James A. Millward, "Qing Inner Asian Empire and the 
Return of the Torghuts,” in Dunnell et al., New Qing Imperial History, 91-105. 
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66 Torghud Taiji, Zaisang, and Commoners 


Torghud were originally one of the four Eleuth (Dórben Oirat) tribes of 
Zungharia. Their ancestor, as well as Kho Urlük (E'erle Khan), did not get along 
well with Erdeni Batur Khong Tayiji (Chuoluosibatuluhun Taiji). He thus led 
his people to move to the region of the Volga River in Russia. After five genera- 
tions the khan position was passed down to Donrub Arši (Guolubulashi)."? In 
the twenty-first year of the Qianlong emperor's reign (1756), Donrub Arsi, sent 
an envoy to the court and was admitted into tributary status. In the thirty-sixth 
year of the same reign (1771), his son, Ubashi, worked with the Taiji of each 
group and led all the people under his jurisdiction—over 100,000—to sub- 
mit. After they had come to have an audience, they were bestowed honors and 
assigned official positions. Afterward they were settled in various parts of Ili. By 
custom they are part of the Yellow Sect. They engage in nomadic pastoralism. 

The Taiji's hat has red tassels, a flat top, and a deep brim. He wears a brocade 
robe with long sleeves, a silk sash, and leather boots. His wife wears her hair in 
two braids, with pearl earrings and a tall red hat with tassels. Her clothing and 
boots are similar to his. The Zaisang wears a tall, red-tasseled hat and a belted 
brocade robe. Common people wear simple hats and coarse cloth. 


78 The Siku quanshu edition reads “Dunlubulashi” (कि ZG JIT) khan. For an account of a 
Qing embassy to the Torghuds, see Tulisen Narrative of the Chinese Embassy to the Khan of 
the Tourgouth Tartars, in the Years 1712, 13, 14, & 15 (Arlington, VA: University Publications 
of America, 1976). 
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68 Torghud Commoners 
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Textual Interlude?? 


In the thirty-fourth year of the Qianlong reign (1769), Zhao Jiao, native leader 
of Zhengqian, and Diao Bie, native leader of Jinghai, from beyond the borders 
of Yunnan Province sincerely expressed their desire to turn toward the interior 
and requested to present their services. Keeping in mind that their lands are 
extremely far away, it was ordered that they present tribute only once every six 
years as a way to manifest Our favor and compassion. In the winter of this year 
(1775) their headmen offered ivory and rhinoceros horn. The emperor ordered 
the envoy to join in at the end of the New Year tributary groups. Therefore, 
their clothing and ornaments were painted and added to the existing illustra- 
tions in the twelfth month of the yiwei year of the Qianlong emperor (1775). 


79 In the Siku quanshu edition, this entry appears in juan 9. It is accompanied by an 
illustration. 
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69 Xianmaiyandi, Headman of Zhengqian 


Zhenggian is located outside the border of the Jiulong River, approximately 
1000 li beyond Pu'er Prefecture. It produces elephant tusks and rhinoc- 
eros horn. Xianmaiyandi is one of the sixteen major leaders who are part of 
Damengyang and more than ten other stockaded villages. 

They wear capes of coarse red brocade, leather boots, and no hats. They use 
red cloth to wrap their heads. Women’s clothing and ornaments are similar to 
those of the Bai Yi. 
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70 Xian'ganghong, Headman of Jinghai 


Jinghai is also located outside the border of the Jiulong River, several hundred li 
from Zhengqian. Altogether there are over twenty headmen, major and minor. 
Xian'ganghong is the most important of them. Their products and dress are the 
same as those of Zhenggian. 
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71 The Elunchuo of Guandong?? 


The Elunchuo of Guandong are in the region of the islands to the northeast 
of Ningguta.?! According to the Tang shu, “to the north of Shaohai, three sides 
border on the sea. The people live scattered about the islets. It is easy to obtain 
both fish and salt.” There are several kinds of peoples. The Elunchuo is one 
group. They move around as nomads in the area near the coast by the Duoluo 
River and Qiangqian Mountains. Both men and women let their hair down and 
go barefoot. They make a living by raising reindeer and by fishing. They use fish 
skin to make tents in which to dwell. They are cowardly by nature. 
They submit marten skins annually. 


80 For arecent study on this region, see Evelyn S. Rawski, Early Modern China and Northeast 
Asia: Cross-Border Perspectives (Cambridge: Cambridge University Press, 2015). 
81  "Guandong' literally means “east of the Shanhai Pass.” 
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72 Qileng 


The Qileng are located on the Henggun River more than 2,000 ॥ northeast of 
Ningguta. They are strong and fierce. They fish and hunt animals for a living. 
Both men and women wear clothing made from deer- and fish skin. They do 
not have written documents. Their native tongue is called Qileng. 

They submit marten skins annually. 
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73 Kuye 


The Kuye live in Yadandalikan in the islands of the eastern sea. Men shave the 
hair above their forehead but let it grow in back, cutting it when it reaches to 
their shoulders.82 They wear hats made of grass, and garments of cotton. They 
sew the character TE (wan) in red on the shoulders of their garments.8? Some 
also wear upper garments made of fish skin. Their nature is such that they 
like to fight. When they go out they wear a sharp knife at their waist. Women’s 
lips are pierced when they are young and they daub soft coal onto them. Their 
native tongue is called Kuye. 
They submit marten skins annually. 


82 Shaving the hair over the forehead was required by the Qing of all adult males, but in this 
illustration the remaining hair is loose, not worn in the Manchu queue. 

83 This character is an auspicious symbol within the Buddhist, as well as Hindu and Jain, 
traditions. 
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74 Feiyaka 


The Feiyaka are located at the easternmost reaches of the Songhua River. They 
live scattered among the coastal islands. They live by fishing and hunting. Men 
and women both wear upper garments made of dog hide. In the summer they 
wear fish skins. By nature they are fierce and they like to fight. When they come 
and go they often grasp a weapon. 

They submit marten skins annually. 
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75 Qiakala 


The Qiakala live scattered in Hunchun on the banks of the eastern sea and 
the Fuqinyuese and other rivers. Both men and women pierce their noses 
on the side and ornament them with inch-long silver or bronze figurines. Men 
wear deerskin caps and cotton clothing and go barefoot. Women wear their 
hair down and do not dress it. They embroider the front borders of their upper 
garments. Their dwellings and boats are both made from birch bark. By custom 
they are unfamiliar with the law. They live by fishing and hunting. By nature 
they enjoy leisure and are indolent. They do not save. Their native tongue is 
called Qiakala. 
They submit marten skins annually. 
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76 Qixing (Seven Surnames) 


The Qixing are located in Wuzhalahongke more than 200 ॥ west of Sanxing. 
They are simple by nature. They produce buckwheat. Although they know 
how to raise crops, they live primarily by fishing and hunting. During the hard 
freeze of the winter months they wear wooden snowshoes when they hunt. 
Their women are also good at using a crossbow to hunt martens. Their cloth- 
ing and hats are mostly made of marten skins. Their native tongue is called 
Wudile. 
They submit marten skins annually. 
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77 Hezhe 


The place where the Hezhe live adjoins Wuzhalahongke where the Qixing live. 
By nature they are strong and fierce. They believe in ghosts. Men use birch 
bark to make caps. During the winter they wear marten-skin hats and over- 
coats made of fox fur. Women wear hats shaped like helmets. They mostly use 
fish skin for clothing, and colorful cloth for edging. They attach copper bells to 
the bottom border, just as on armor. They live by fishing and hunting. In the 
summertime they navigate in big boats; in the winter months during a hard 
freeze they use dogsleds. Their native tongue is called Hezhe. 
They submit marten skins annually. 
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78 Shemin of Luoyuan County 


Shemin from Luoyuan and other counties of Fuzhou Prefecture are the same 
as the Yaoren of Vue Bi The Fujian gazetteer says that the Yaoren of Ding border 
on Qianzhang and Chaoxun. They go by the surnames of Pan, Lan, and Lei. 
Additionally, the Lianjiang gazetteer says that the Shemin are descendants of 
Wuxi's Pan Hu.85 The Guihai Yuheng gazetteer speaks of the Yao. It says that 
currently those living in Luoyuan have only two surnames, Lan and Lei, and 
that they intermarry. Some say that the Lanqi and Leisheng from Hainan fol- 
lowed Wang Shenzhi into Fujian, and that for this reason they live in Luoyuan 
Village, but this is not verifiable. 

Their customs are honest and simple. There is no difference between them 
and the local people. They have no leader to rein them in. Most of them live 
on remote mountaintops in thatched shacks. Men and women help each other 
with the heavy labor, gathering firewood and catching fish to prepare meals. 
Men bind their hair up and wear short upper garments. They carry a bamboo 
hat on their back and grasp a hoe. Women wear their hair up, covering it with 
a colorful cloth. Some wear small caps. They string stones together like pearls 
and hang them below their temples. They wear wraparound skirts and also 
wear shoes. The color of their clothing is mostly blue and black.86 


84 “Yue” is the ancient name for Guangdong Province. 

85 Pan Huis worshipped by a number of southwestern groups as an early ancestor. 

86 Unlike the Xie Sui edition, the Siku quanshu edition does not include the word “color” 
(se €) in this sentence. 
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79 Shemin of Gutian County 


The Shemin from Gutian are a kind of Luoyuan. They live scattered among 
Shangyang and other villages of the county making their living by farming and 
fishing. They wear bamboo hats and straw sandals and diligently carry heavy 
burdens. The women use blue cloth to wrap their hair. Sometimes they wear 
hats in the shape of a dog's head. Their short upper garments have cloth belts. 
Their skirts do not reach to the knee. They often carry a hoe with them and go 
barefoot in order to do their best work. 
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80 Shufan of Dajieling and Other Communities (she) in 
Taiwan County 


From ancient times Taiwan did not have contact with China. It came onto 
the map for the first time during the Qing dynasty.87 There are two kinds of 
Fanmin, sheng and shu.88 Both kinds live together in she, or communities, 
which are just like villages in the mainland. They do not have tusi; the people 
select one person to manage them.89 

The Shufan of Dajiling and other communities use bamboo and wood in 
order to make household utensils. Their dwellings are roofed with thatch. The 
foundation is quite tall; one needs a ladder to enter the house. The men cut 
their hair and use red cloth to bind it. For upper garments they use two strips 
of cloth that they connect together. They let the fabric drape over their shoul- 
ders to cover the top half of their arms. They bind their waists with patterned 
cloth. Their winter clothes are called manpi. The length extends to cover their 
feet. Women’s clothing is also like this. They use copper or iron for bracelets, 
fastening them on both wrists. Some wear up to several tens of bracelets. The 
Fan in every county and community wear these. They use rice to make liquor. 
They often bring a kind of yellow pear to eat with it. When men and women 
are attracted to each other they make love without formalities. The prefec- 
tural gazetteer says that in each she men live in the house of their wife and her 
mother, where he will be referred to as a son or grandson. 

Annually they submit more than 70 liang of head tax. The two communities 
of Xingang and Zhuohou used to belong under the jurisdiction of Zhuluo, but 
now this has been changed and they are under the control of Taiwan County. 


87 On this process, see Emma Teng, Taiwan's Imagined Geography: Chinese Colonial Travel 
Writing and Pictures, 1683-1895 (Cambridge, MA: Harvard University Asia Center, 2004). 

88 These paired terms can be translated as “raw and cooked,” “tame and wild,” or “accultur- 
ated and unacculturated.” 

Tusiis an official title sometimes translated as native chief, local chieftain, or even aborig-‏ و8 
inal office, the name signifying either the office or the individual holding that title. Tusi‏ 
are always from the local area, if not always indigenous people. They are vested with‏ 
authority by the imperial court, but are not part of the regular system of administration‏ 
in the interior. As the term is fairly well known, and distinctive, we choose not to translate‏ 
it. For more on this term, see the Notes on Translation in this volume. For more on the‏ 
office and the way it functioned, see John E. Herman, “Empire in the Southwest: Early‏ 
Qing Reforms to the Native Chieftain System,” Journal of Asian Studies 56, no. 1 (1997):‏ 
and Leo K. Shin, The Making of the Chinese State: Ethnicity and Expansion on the‏ ,47-74 
Ming Borderlands (Cambridge: Cambridge University Press, 2006), especially chapter 3,‏ 
“Politics of Chieftaincy.’‏ 
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81 Shufan of Fangsuo and Other Communities in Fengshan County 


According to legend, the Shufan from Fangsuo and other communities are a 
kind of Hongmao. In the thirty-fifth year of the Kangxi emperor (1696), they 
submitted. Their people are good at raising crops. Their land produces fra- 
grant rice. Men use deerskin to cover their bodies. Some wear open, felt capes. 
Women wear upper garments and skirts. They like to wear necklaces made 
of cowrie shells. They wear copper bracelets on their wrists and go barefoot. 
When they hunt for deer they believe that they must hear the sound of birds 
singing in order to know whether they will be successful in obtaining a deer. 
Marriage is spoken of as “taking the hand.” When the girl comes of age a house 
is built for her to live in. If a boy plays the kouqin, or mouth organ, to signal his 
attraction and she likes him, then that’s that. On special festival days they wear 
colorful clothing and insert a wildflower in their hair. They link arms, sing and 
dance. This is known as fan xi, Fan theatrics. When they fall ill they do not use 
medicine but instead use cold water to wash. Qietenglili and other communi- 
ties are just the same. 
Annually they submit a head tax of 349 silver taels. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — SECOND SCROLL 


198 


seek A se 

gt 1 REE 3 ५० कह Lem جج‎ ING جع چا‎ ARN 
XETEN Se ait او‎ i tere ESI FETE 
noe SE Bh FEO KR CARRE بج‎ E 


See وی‎ REA IAEA اج‎ 


wA Lee BY e -* 

— —& aed و‎ के مم‎ TO مود‎ THO) کہ > ھب‎ Ao 
e क i-e EO eed سید‎ teqe-— Se eil el < 
ہے‎ fie ہے 5 موب‎ ) 69 Fortes می کے‎ So ہمہ (جد ہمد‎ 
مد‎ Zeg o بقہیہ‎ éS nan موب‎ SSES ण रप sat ence Si مہ‎ 
mee se FH Ñ 
we A ten की Siret e ne ९ اجه ہے‎ OO ze 
wht ९४७३०१ مس می سسجت‎ 


FUJIAN PROVINCE (478-92) 199 
82 Shufan of Zhuluo and Other Communities in Zhuluo County 


According to legend, the people in the community of Zhuoluoshan are also 
one kind of Hongmao Fan. Their customs and the objects they produce are 
similar to those in the communities of Fengshan and Fangsuo. The men insert 
pheasant-tail feathers into their dressed hair. They make long shirts out of tree 
bark. In the summer they often go without clothes. Women wear their hair up, 
dress it with small pearls, and cover it with a cotton cloth. They ornament their 
necks with small white spiral shells and coral. The men like to pierce their ears 
and wear bamboo rings within the lobes. Gradually they exchange them for 
larger sizes; after a long time, their earlobes extend all the way down to their 
shoulders. Eventually they can fill them with a piece of round wood, or insert 
a spiral shell or coin. Many Fan in each county and community dress this way. 
Zhuluo Community is in the western part of Zhuluo County. The communities 
of Damao, Taliwu, and Chaili are all in the north. 
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83 Shufan of Xiaolong and Other Communities in Zhuluo County 


Southern Zhuluo County contains Xiaolong, Jialiuwan, Madou, and Duogeguo 
Communities. The dress and ornamentation of the Shufan in these communi- 
ties is generally like that of those in Zhuluo. The men bind their waists using 
a piece of bamboo. This is called gudu, binding the belly. They want their 
waists gradually to become slimmer. They are able to cut bamboo to make ver- 
tical bamboo flutes (xiao) two or three feet in length, which they play with 
their nose. During seasonal holidays many women make rice-paste cakes to 
exchange as gifts. Further, according to the local gazetteer, both men and 
women of Duoluoguo Community break off their two upper-front teeth after 
marrying and save them carefully. The meaning is that for their whole lives 
they will remain constant. 

All the communities of Zhuluo County annually submit more than 180 sil- 
ver taels of head tax. 
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84 Shufan of Dadu and Other Communities in Zhanghua County 


The local Fan who are under the jurisdiction of Zhanghua County live between 
the sea and the high mountains. There are many different kinds. Altogether 
there are fifty communities. Those of Dadu and other communities all live 
by fishing and hunting. They are good at using darts and bamboo bows and 
arrows with metal tips. They also diligently work the earth. Women bring 
food and drink to them. In their free time they sometimes go to the county seat 
to trade. 
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85 Shufan of Xiluo and Other Communities in Zhanghua County 


The Shufan of Xiluo and other communities are similar to those in Dadu et 
cetera, in regard to their dwelling places, clothing, and ornamentation. They 
are nimble and quick. They bind their waists and they rush about busily, serv- 
ing as runners. They transmit documents for officials, who give them grain in 
return. The women often bring their children with them to the county seat 
when they go to trade rice and silk. 

Each of the communities in Zhanghua County annually submits 463 silver 
taels of head tax. 
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86 Shufan of Dehua and Other Communities in Danshui 
Subprefecture 


Danshui Subprefecture (ting) is governed by the vice prefect of Taifang. The 
four communities of Duhua, Pengshan, Tunxiao, and Zhonggang are all to the 
north of Zhujian City, which the vice prefect controls. Their lands are very 
swampy because they are close to the ocean. They therefore use thatch or 
wooden boards to make their dwellings. They eat millet together with a mix- 
ture of fish and shrimp prepared in a spicy broth. Both men and women wear 
short upper garments bound at the waist with a strip of cloth. They work hard 
at farming and they also fish and hunt. They play flutes and zithers made of 
bamboo for entertainment in their spare time. 
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87 Shufan of Zhujian and Other Communities in Danshui 
Subprefecture 


Zhujian City is in the territory governed by the prefect of Taifang. Zhujian 
Community is 5 li north of the city. The communities of Nankan and inner 
and outer Danshui are very far from the south of the city. Their customs are 
quite similar to those in Dehua and other communities. Men cut their hair and 
wear bangs. Some wear bamboo-style hats. On top they wear plain vests with 
embroidered trim. On the bottom they wear colorful cloth. Women wear their 
hair up, fastening it with red string. Their clothing is like that of the men. They 
often use a gourd to carry water for preparing millet. All the Shufan in Danshui 
engage in trade using interpreters. 

They annually submit more than 260 silver taels of head tax and more than 
1 liang of leather.9° 


oo A ong (Pi) is a measurement equivalent to fifty grams. When used in relation to silver we 
use the English equivalent “silver tael” for liang. 
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88 Guihua Shengfan of Shanzhumao and Other Communities in 
Fengshan County?! 


Shengfan live in the dense bamboo forest of the mountain valleys. We do not 
know how many kinds there are. They inhabit Fengshan and other counties. 
During the fifty-fifth year of the Kangxi emperor’s reign (1716) and the second 
year of the Yongzheng emperor's reign (1724), Shanzhumao, and a total of 
seventy-four communities successively affirmed their allegiance. They select 
their own headmen. They construct their dwellings, which are really no differ- 
ent from caves, out of stone in dangerous places on steep mountains. 

Men and women wear their hair down and expose their bodies, although 
some use deerskin to cover up. The wealthy occasionally use Fan brocade and 
twill. They are able to use tree bark to make cloth, and also know how to raise 
millet. They are fond of eating sweet potatoes and taro. When meeting rela- 
tives and friends they touch noses in order to show their respect. As for mar- 
riage, they just sing songs, pair off, and it is done. They often take a bow and 
arrow or a spear to hunt for river deer. They trade the deer meat with the com- 
mon people for salt, cloth, and cooking utensils. 

They pay an annual tax in leather of more than 20 liang. 


91 “Guihua Shengfan" translates as “Wild Fan Who Have Affirmed Allegiance.” 
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89 Guihua Shengfan of Neishan, Ali, and Other Communities in 
Zhuluo County 


Neishan, Ali, and other communities affirmed their allegiance beginning in 
the twenty-second year of the Kangxi emperor’s reign (1683). They choose 
people with good facility in spoken language to act as interpreters. They dwell 
in mountainous earthen caves. Their dress and diet are similar to those of 
Shanzhumao and other communities. They are not well versed in farming, 
only raising sweet potatoes and taro in cracks in the rock. They use bow and 
arrow to hunt river deer for food. Their feet are like chicken claws, allowing 
them to climb steep surfaces as if they were flat. 
They annually submit a head tax of more than 30 silver taels. 
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90 Guihua Shengfan of Shuishalian and Other Communities in 
Zhanghua County 


Shuishalian is the same as Balaoyuan. A total of thirty-six communities, includ- 
ing Shalixing and these aforementioned places, successively affirmed their 
allegiance during the reigns of the Kangxi and Yongzheng emperors. 

Their lands include a large lake in which there is a steep mountain. The Fan 
live on the mountain in stone houses that are linked together. They are able 
to sow and reap diligently. They plant mostly wheat and beans, of which they 
store an abundance from the harvest. They wear capes of deerskin and fabric 
from thread made from tree bark. Some also use cloth. The women use stone 
beads to make necklaces and they wear cloth of their own weaving. They are 
also good at weaving carpets; they dye dog hair in five colors and add tree bark. 
The result looks like colorful brocade. When they marry, the dowry consists of 
knives, axes, and woks. They use boats, but do not go into the city. Some go to 
the community of Zhujiaoliao for trade. 

They pay an annual grain tax of 15 stone (dan) and 3 pecks (dou). Their 
leather tax is 4 liang and 3 qian.?? 


92 A qian (#8) is generally equivalent to five grams or one-tenth of a tael (although the 
exchange rate varied). 
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91 Neishan Shengfan of Zhanghua County?? 


Neishan Shengfan live in deep valleys in large mountains where few people 
visit. They live in caves as savages and go naked both summer and winter.?* 
When hikingto the top of the mountain they fly like apes and monkeys through 
the dense forest. They are good at using weapons. When they shoot an arrow 
there is nothing that it will not pierce. At the end of autumn when the streams 
have dried up they often go to the border to hunt deer. They always kill anyone 
from the interior whom they come upon. The women use needles to make a 
fishnet pattern on their cheeks. They also use tree bark to make carpets. 


93 “Neishan Shengfan" translates as “Wild Fan of the Interior Mountains.” 
94 Rumaoyinxie ) + Er IIL), to “eat fur and drink blood,” is a formulaic saying used here to 
denote savagery. 
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92 Shengfan of Youwunai and Other Communities in Danshui 


Danshui's vice prefect has jurisdiction over Neishan, Youwunai, and other 
communities. The Shengfan live in the mountains. Men and women both bare 
their bodies. Some wear deerskins or use leaves for clothing. They eat raw food. 
Their nature is strong and fierce. They kill for a living. In winter when the grass 
and streams dry up they shoot deer. They can climb tall trees and run as if they 
are flying. Their customs are like those of the Neishan Shengfan of the south- 
east of Zhujian. 


Textual Interlude?5 


According to the illustrated models that the governor of the Taiwan Shengfan 
submitted, in the fifty-third year of the Qianlong emperor’s reign (1788), Fu 
Kang’an and other officials went to suppress the rebellion of Lin Shuangwen 
and Zhuang Datian. The Shengfan helped in this effort. They wholeheartedly 
submitted. In the winter of the same year a total of thirty headmen from the 
Fan communities, including Huadu, Washao, and others came to the capital to 
present tribute at the court. Therefore we have recorded it here. 


95 This text appears in the Xie Sui edition, but not in the Siku quanshu edition. Judging by its 
placement and by the date referenced, this annotation was likely added to the scroll well 
after its completion. 
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93 Hong Miao of Yongsui, Qianzhou, and Other Places 


According to the Wenxian tongkao, the Miao are the descendants of the ancient 
San Miao. Also, according to the Dushi tongdian, the Man of Changsha, 
Qianzhong, and Wuxi are all descended from Pan Hu.?? Today there are many 
different kinds of Miao. According to textual research, from the time of Shun, 
the San Miao had moved to San Wei.98 Yet now most of the Miao recognize 
Pan Hu as their ancestor. The Hong Miao of Yongsui and other places did not 
recognize imperial rule through the ages. In the eighth year of the reign of the 
Yongzheng emperor (1730), the Hong Miao of Liuli submitted. The vice prefect 
of Yongsui governs them. 

Miao mostly dwell in the mountains. They practice slash-and-burn agricul- 
ture. Men grow their hair and cut their beards. They sew pieces of tinstone 
onto their clothing. Their collars are always red. For this reason, they are 
known as Hong (red) Miao. They wear knives when they come and go. Women 
wear their hair up, inserting a silver comb. They wear short upper garments 
over embroidered skirts. They believe in ghosts. In the two months of hai and 
zi they slaughter an ox and worship the spirits.?? Those who find joy in singing 
together wed each other. When the bride leaves her natal home, her mother 
accompanies her to the groom's home, and returns only after receiving money. 
This is called niang qian, “mother’s money.” 

They pay an annual tax in autumn grain and other coarse cereals by the 
household. 


96 The Wenxian tongkao, by Ma Duanlin, is an administrative history dating from the Yuan 
period. 

97 Dushi tongdian: The Comprehensive Canon, by Du You (735-812). “Man” is an umbrella 
term for non-Han peoples in the south, often rendered “southern barbarian.” It is com- 
monly used together with “Miao,” a term with which it is paired here. 

98 Shun is one of three legendary sage kings (Yao, Shun, and Yu) from the earliest times of 
Chinese history. San Wei is an ancient place-name in Dunhuang. 

99 _These months fall in autumn. 
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94 Qing Miao of Tongdao and Other Places in Jingzhou 


Jingzhou's Tongdao, Suining, and Chengbu all have Qing Miao. Their customs 
are similar to those of the Hong Miao, but they are less sophisticated by nature. 
They like to wear dark-colored clothing. For this reason, they are known as 
Qing Miao. The men are hard workers. Sometimes they carry loads to market 
using shoulder poles. All women insert wooden combs into their hair. They 
do not wear skirts or trousers.!?? They are capable when it comes to embroi- 
dering colorful textiles and scarves. Most of their dwellings are in densely 
forested, deep mountain valleys. Some of them live intermixed with the com- 
mon people. 


100 The implication is that they do wear along upper garment, but nota second garment that 
fastens at the waist underneath it. 
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95 Yaoren of Anhua, Ningxiang, and Other Places 


The Yaoren are descendants of the Miao. Because they do not provide corvée 
labor, they are distinguished by name as Yao. They are alternatively called Mo 
Yao (i.e., not Yao). Those who are in Hunan live together, separate from the 
Miao, in the mountain valleys of Anhua, Ningxiang, Wugang, and Xupu spread 
out in areas of more than 1,000 li. Throughout history they had not submit- 
ted or been conquered. However, from the present dynasty, all of them have 
submitted. 

There are two kinds, those who live on the plains and those who live in high 
mountains. The Yao who live on the plains are integrated into departments and 
towns; they farm and attend school no differently from the common people. 
The Yao who live in the high mountains grow millet and pulses. Some of them 
cut bamboo and trees to exchange for grain to eat. Both men and women wear 
headbands of patterned cloth. On their chests they wear a piece of silk cloth. 
In the autumn after everything is harvested they make liquor and invite guests. 
They play the long drum (changgu) and reed pipes (lusheng). Men and women 
dance and sing. This is known as tiaoge, dancing and singing. 

They pay tax along with the common people. 
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96 Jian’gan Yao of Ningyuan and Other Places 


The Jian’gan Yao are one kind of Yaoren. Because they use three, five, or up to 
seven bamboo rods that are each over one foot in length as hairpins, they came 
to be known as Jian’gan (arrow shaft) Yao. Men and women like to wear short 
outer garments of light blue that are trimmed with a dark color. Their dwelling 
places and customs are both like those of the Yaoren. 
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97 Dingban Yao of Daozhou, Yongming, and Other Places 


Daozhou, Yongming, Jianghua, and other places all contain this type of Yao. 
Men wear a topknot and use long hairpins. Women wear their hair up behind 
their head. They place a horizontal strip of wood on their head. Ornaments fas- 
tened with red string dangle from it to the length of their chin. For this reason, 
they are known by the name Dingban (plank-head) Yao. Their customs and 
dwelling places are the same as those of the Miao and Yao. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — SECOND SCROLL 


230 


d 27‏ ول چا پر 
ppp dP SNe dieser‏ 
nm‏ شی ES dr 44076 ENA‏ درو 

ed C x‏ یمور یر हक हि Aine SAE‏ + | 5 چ 
tee I m aon rs SAMA ४‏ جب HY‏ جج aeo Lom G‏ 
وم جو RIE Rap dt AE‏ ٹیب | PRX‏ 
82४७] od EOE KF‏ 


TAA wna wg m^ 


hile aql eels re vr اجه تب‎ A 
etê adan la یه‎ पा पवी क saê x 
अही rod مدای مه میج یه بیج تمه‎ 
020 40 m eee Pei ed a Caan eate 
Foyer مج‎ i fe هه ام‎ 


HUNAN PROVINCE (93-98) 231 
98 Turen of Yongshun and Baojing 


Turen were originally Miaoman. Since the Tang dynasty when their lands were 
divided and controlled by Man clans with the surnames Peng and Ran, they 
first started to be known by the name Turen (local people). Throughout history 
they often rebelled and it was necessary to attack and pacify them. During the 
Ming, Yong and Bao tusi were first vested as pacification officers. At the begin- 
ning of the Qing dynasty the arrangements were the same as during the Ming. 
During the second year of the Yongzheng emperor’s reign (1724), because the 
local officials were corrupt and cruel, they were brought under the system of 
regular administration used in the interior. Yongshun Prefecture was estab- 
lished to govern them. From this time, they started to know the comforts of a 
settled life. 

The land where they live is mountainous and has few fields. They use slash- 
and-burn agriculture. Men wrap their heads with colorful cloth and wear straw 
sandals. Women wear their hair up in a bun behind their head. Their outer gar- 
ments and skirts are both short. At the time of marriage, the groom presents 
one head of cattle to the parents of the bride. This is called guzhong money.!?! 
The women are skilled at spinning and weaving both silk and cotton fabric. 
People pay a lot for it. 

They pay between several tens and several hundred liang in autumn 
grain tax. 


101 Guzhong (Hi PI refers to a marriage custom in the southwest in which the husband's 
sister's daughter is promised in marriage to the wife's brother's son despite any age differ- 
ence there might be. 
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99 Yaoren of Xinning County 


Yaoren originally descended from Pan Hu. From the ancient state of Chu, they 
spread to seven departments and counties in Guangdong: Xinning, Zengcheng, 
Qujiang, Lechang, Ruyuan, Dongan, and Lianzhou. During the Hongwu and 
Yongle reigns of the Ming dynasty, the Yao leader, Pangui, and others succes- 
sively came for an audience at court. Tusi were established. After the reign of 
the Zhengtong emperor, they rebelled repeatedly. In the early years of this 
dynasty they returned to theft and robbery, and soldiers were repeatedly sent 
in to put them down. In the forty-second year of the Kangxi emperor's reign 
(1703), they submitted and were divided into departments and counties for 
governance. 

Those who reside in Xinning County’s Dalong Grotto (dong) are gradually 
taking on the speech and clothing of the interior. They pay grain tax as one 
body with the registered common people. The hairstyles, clothing, and orna- 
mentation of their women are no different. They wear hats made of bamboo 
and go barefoot. They are able to help with farming as well as doing spinning, 
weaving, and embroidery. 
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100 Yaoren of Zengcheng County 


Yaoren from Zengcheng live in mountainous border areas of the county. They 
use slash-and-burn agriculture. They are good at hunting wild animals with 
bow and arrow. Their clothing and ornaments are similar to those of the com- 
mon people. Yao women wear their hair up in a bun, which they tie with red 
string. Their upper garments, skirts, and trousers are similar to those of the 
common people. They often go into the mountains barefoot to forage. Some of 
them bring pots of tea to sell in the market. 
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101 Yaoren of Qujiang County 


Yaoren from Qujiang County live in the western mountains, a distance of 120 li 
from the city. Men wear topknots and earrings, like to have embroidered neck- 
lines on their garments, and bind their shins from knee to ankle. They use 
earthenware jars to transport merchandise out of the mountains to sell. Yao 
women insert bamboo hairpins into their bun, which they cover with colorful 
cloth. They wear skirts, not trousers, and go about barefoot. They are capable 
of making utensils out of bamboo and wood, which they carry to market on 
their back to exchange for salt and rice. Because the women pierce their buns 
through with a bamboo shaft, they are known as Jian (arrow) Yao. 
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102 Yaoren of Lechang County 


Yaoren from Lechang County live in the two localities of Daling and 
Longlingjiao. They are 50-60 ॥ from the city. Their clothing and ornaments 
are similar to those of the Jian Yao in Qujiang. Some occasionally use colorful 
cloth to wrap their heads. Yao women also wear their hair up and use bam- 
boo hairpins. They wear short upper garments and short skirts. They can climb 
mountains in their bare feet, and they often carry things to market to trade. 
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103 Yaoren of Ruyuan County 


Yaoren from Ruyuan County live deep in the mountains. They cultivate the 
mountainsides for a living. They live about 150 li from the city. There are two 
kinds of Yaoren, sheng and shu. The sheng Yao do not have relations with the 
Han. The shu Yao often go to market. They wrap their heads with colorful cloth 
and wear big earrings. Yao women usually insert two or three short bamboo 
rods as hairpins around which they wrap their hair, then cover the whole thing 
with cloth. They wear short upper garments on their bodies. Their skirts do not 
reach below their knees. On occasion they go into the city to trade with the 
common people for salt and rice. 
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104  Yaoren of Dongan County 


Yaoren from Dongan County live in Yunlian and Yuanrong Grottoes, 150 li from 
the city. Their clothing and diet as well as their agricultural practices are practi- 
cally no different from those of the common people. They just wear a topknot 
and wrap their heads with colorful cloth. This is their custom. Their spoken 
language is strange and unintelligible. It is not possible to communicate with 
them. Yao women also use colorful cloth to wrap their heads. They wear short 
skirts and go barefoot. They are capable of planting and spinning. 
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105 Lianzhou Yaoren 


Lianzhou Yaoren wear their hair up in a topknot. They use red cloth to wrap 
their head and like to insert a pheasant feather. Their nature is fierce and cruel 
and they are not docile. Among them are some who can read. Occasionally 
some of them go to market with mountain produce. Yao women like to wear 
embroidered clothing of their own making. They use a dark-colored kerchief to 
cover their heads, and ornament themselves with hairpins and earrings. They 
often wear grass sandals and enter the mountains to forage. They observe mar- 
riage by singing songs antiphonally. They live 40 li away from the city. 
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106 Tongren of Lingshan County 


Tongren from Lingshan County were originally /angbing, or “wolf soldiers,’ from 
Guangxi. During the Tianshun reign of the Ming dynasty, they were ordered to 
assist in an extermination campaign. At that time they banded together. After 
the campaign they dispersed into a myriad of places in the mountains. 

Their nature is rude and fierce. They are also called shanren, “mountain peo- 
ple.” They wear hats made of bamboo and go barefoot. Their clothing and orna- 
mentation are similar to those of the common people. They cup their hands 
to drink and also eat with their hands. Their homes are roofed with thatch and 
floored with wooden boards. People live upstairs and domesticated animals 
use the ground floor. When men and women marry there is no ceremony. They 
like to use poisoned arrows. They hunt for a living. Tong women use colorful 
cloth to cover their bellies. Their trousers reach to cover their knees. When 
they come and go to and from the market, they always carry an umbrella. 
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107 Shanmin of Hepu County!?? 


Shanmin from Hepu County are also called Mo Yao. They came here from Wuxi 
in Jingnan. Originally they were Yao and Tong but were not under the jurisdic- 
tion of the Dong chieftain. For this reason they were distinguished as “Mo Yao,” 
not Yao.1°3 They live together in deep river valleys. They rely on the mountains 
for their living, hunting and gathering without paying tax. Their clothing and 
ornaments are much like those of the common people, only they use dark 
cloth to wrap their heads. Those who live deep in the mountains try to avoid 
meeting common people when they hear their speech. They are afraid to go 
into the city. Customarily they are called Shanzai lao, or Mountain Men. The 
women are called Shanzai po, or Mountain Women. They are good at embroi- 
dering cloth, which they use to bind their chests. They wear short skirts and go 
barefoot. They often carry rattan containers to market. 


102 “Shanmin’ translates loosely as “Mountain Folk.” 
103 The characters for mo differ in the two editions. The Xie Sui editions reads mo (E), “not” 
Yao. The character in the Siku quanshu edition adds the dog radical to the character (7). 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — SECOND SCROLL 


250 


HEL ५१० مچ ة ہے‎ EME ای‎ Ride ...موہ ہھ‎ 
wh 90१ مد‎ Srel i By مد‎ 7 Se 
eeng. مہ‎ nie म ` ate Î zët Sete: بج‎ 
NU ی .مم ہمہ‎ qy Peer tH! rie “पर 
Seis lied 9050 RRA ter] نع‎ oe Age qian: erd At heat 
اجات‎ 026९ میں‎ shortage HME Ze if لخب اچ امہ | وة‎ 
RO भेऽ के m te = (مچ مہہ‎ HÛ Ê qi 
دای‎ ght echo erin grt بیس‎ ¢ १5 ऽ zech 
Ao 
Zeie ege gel مه یوخ‎ HIE EAA کوج تب‎ 
et kee A مہو مج‎ mg) یہ‎ २९ بب‎ d e 0०९2९१8 
م۲‎ EEO oom” 


GUANGDONG PROVINCE (#99-108) 251 
108 Liren of Qiongzhou Prefecture 


Liren were called Liren during the latter Han dynasty. It is customary to call the 
mountain peaks 6, and the Li lived there. Therefore, the orthography became 
mixed up.194 They live scattered about in grottoes in Wuzhi Mountain in 
Qiongzhou. By nature they are fierce and cruel. Sometimes they kill each other. 
From the time of the Tang up until the present dynasty, they often rebelled. In 
the thirty-eighth year of the Kangxi emperor (1699), garrison commander Tang 
Guangyao led soldiers in to suppress them. Starting from this time there has 
been a “loose rein” policy. In the seventh year of the Yongzheng emperor’s reign 
(1729), the sheng, or wild, Li from each grotto first entered China’s maps and 
registers. They all became loyal subjects. 

Men dress their hair in a topknot toward the front of their head, wrapping it 
with red cloth, and they wear copper earrings. Their outer garments are short, 
extending only to the knee. On their lower body they use two pieces of cloth 
to cover their front and back sides, respectively. They hunt and farm to make a 
living. Li women wear their hair up behind of their head and cover their head 
with dark cloth. When they leave home to marry they use a needle to form 
scars on their faces in the shape of small worms or flowers. They embroider 
their clothing with kapok, and connect four panels of patterned cloth together 
to form a barrel skirt that reaches below the knee. When parents and relatives 
pass away it is their custom not to cry. They just eat meat raw to show their 
deep sorrow. 


104 This is a comment on the different orthography for li of Liren. The Li ({¥) came to be 
known as the li (48) 
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109 Daliang Yao of Lingui County 


Daliang Yao from Lingui County live in deep valleys, associating most closely 
with those who live nearby. They cover their dwellings with leaves. They wear 
their hair up in a topknot and go barefoot. Their short upper garments are 
trimmed with embroidery and they also use silk to stitch some brocade at the 
knee. When they go out they carry an umbrella. Yao women insert silver hair- 
pins into their topknots and wear large silver hoop earrings. They embroider 
their upper garments with Man silk.! They sometimes carry a bamboo basket 
with a handle to market. 

From the Chen to Sui dynasties they formed bands that troubled the com- 
mon people. During the time of Zhenguan, in the Tang, the government officials 
who were in charge of them governed them according to their circumstances, 
and they all submitted. During the Yuan and Ming they often plundered and 
robbed along with the Tongren. From the founding of this dynasty, under our 
virtue and might, they have become peaceful. 

They pay the same tax as the common people. 


105 Man silk echoes a previous reference to Fan brocade, indicating its indigenous 
manufacture. 
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110 Shu Yao of Yongning Department 


Yongning’s Shu Yao live in the most remote mountain valleys. Men and women 
till and weave for a living. They do not pay tax. During the Jingtai reign of the 
Ming dynasty, they first began to trade with the common people. When people 
come to their homes, even if they do not know them, they treat them with 
great hospitality, giving them good food to eat. 

Men do not let their facial hair grow. They wear topknots and colorful 
headscarves. Their collars and sleeves are embroidered with colorful cloth. 
Women wear upper garments of plain cloth with colorful belts. They do not 
wear ornaments, but insert wooden combs into their topknots. This is why 
they are named Shu Yao, “Comb Yao.” 
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ni Pingdi Yao of Xing'an County 


The Pingdi Yao from Xing'an County dwell in reed houses near Shilin, the Stone 
Forest Jup They rent land to farm, and do not rob or steal. Their customs are 
plain and simple like those of the common people, so they are named Pingdi 
Yao, “Flatlands Yao." 

Men wrap their heads with colorful cloth and wear silver bracelets. Their 
upper garments and trousers are both trimmed with brocade. Sometimes they 
carry loads in a cloth bag on their back. Women wrap their heads in brocade 
ornamented with seed pearls. They wear silver hoops around their neck and 
bind their waists with colorful cloth. When they occasionally go to the houses 
of their relatives they always carry an umbrella, regardless of the weather. They 
worship Pan Hu at the beginning of every year, placing various kinds of fish, 
meat, wine, and rice in a wooden trough. They ritually knock on the trough 
and wail together. 


106 The Stone Forest is an unusual geological formation that attracts visitors to this day. 
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112 Zhujian Yao of Guanyang County 


The Zhujian, or Bamboo Arrow, Yao are very similar to Hunan’s Jian’gan 
Yao. They live scattered within pacified Shangli and Xiali of Guanyang 
County.197 They cultivate the mountainsides, using plant ash from burning the 
land as fertilizer. Very few have land to cultivate and therefore few pay tax. 
Their nature is simple and they are easy to govern. The local people often 
employ them to cultivate their fields. 

Men and women both wear their hair up in a topknot into which they insert 
three bamboo hairpins that look a lot like arrows. Men wear short upper gar- 
ments with trim along the edges. Women have colorful collars and embroi- 
dered skirts. They often enter the forests to pick tea. 


107 Shangli and Xiali belonged to the lijia ( Œ FF ) system of rural organization for households. 
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113 Pan Yao of Luocheng County 


Yaoren from Luocheng County live in Tongdaozhen, which is under the juris- 
diction of the county. At the New Year they worship at the Pan Gu temple.108 
Therefore they are called Pan Yao. Another name for them is Zizai Yao.!0? They 
cultivate the mountains to provide for themselves. They like to sing and dance. 
They wear heavy makeup and beautiful clothes. When one person sings they 
all join in. This is called huilang. They especially do this on the first full moon 
of the lunar year and at Mid-Autumn Festival. They also do it occasionally on 
other festival days. 

Men wrap their heads with cloth of five colors. Their collars are trimmed 
with colorful embroidery floss, and they attach coins to the ends of the sashes 
they wear around their waist. Women wear head coverings made of slats of 
bamboo with pearls dangling from the edge. They wear plain upper garments 
with colorful sleeves, and they too attach coins to their waist sashes. They also 
attach coins together to wear as a necklace that rests on their chest. When they 
walk there is a tinkling sound. 


108 According to Chinese mythology, Pan Gu is the creator of the universe. 


DÉI 


109 Zizai( Fl 1E) can be translated as “free,” “unrestrained,” or “independent” 
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114 Dingban Yao of Xiuren County 


Dingban Yao from Xiuren live in the county’s mountain ranges. Their taxation 
rate is determined by the quality of their land. They are relatively peaceful and 
do not make trouble. 

Men and women wear short upper garments with colorful collars and they 
use beeswax to attach a piece of red wood to their head. Women further attach 
to it strands of glassy beads that look like jade. They are like the Dingban Yao 
of Hunan except that some fasten their headdress by tying it under their chin. 
According to their custom, when a woman marries she should bring a shoul- 
der pole with a pair of water buckets to the home of her husband. When the 
man pats her on the back three times, the woman goes out to fetch water with 
the buckets. 
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115 Guoshan Yao of Qingyuan Prefecture 


The Yaoren under the jurisdiction of Qingyuan Prefecture were governed by 
tusi until the seventh year of the Yongzheng emperor’s reign (1729), when 
under the policy of gaituguiliu they were registered and began to pay tax. The 
Guoshan Yao live in remote areas on the mountaintops. They live by slash-and- 
burn agriculture. As the quality of the land becomes poorer, they move on. 
They are known as Guoshan Yao, “Yao who traverse the mountains,” for this 
reason. They do not know how to spin and weave. When they need cloth, they 
buy it from the Tongren people." 

By nature they like to walk. As soon as a child is able to walk they heat a hard 
stone and apply it to the bottom of the foot. This takes the sensitivity out of the 
foot so that they do not feel pain or itching. They can walk on dangerous paths 
as easily as on flat land. Both men and women insert long pins into their hair 
and wear short upper garments with embroidered collars. They use silk net 
bags as containers to carry things on their backs, attaching them to ropes that 
they wear around their foreheads. 


110 The Siku quanshu text omits "Tongren" from this sentence, simply stating that they buy 
cloth when they need it. 
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116 Shanzi Yaoren of Luchuan County 


Shanzi Yao live deep in the mountains. They cultivate the mountains for a liv- 
ing. They move very often. They are similar to the Guoshan Yao, so they distin- 
guish them by calling them Shanzi, or “Mountain,” Yao. They are simple and 
pure by nature. People sometimes put their things into storage with them; 
even if it is for a long time nothing is lost. They sometimes forage for mountain 
produce and honey that they like to sell in the market. 

Men wear their hair up in a topknot, wrap their heads, and wear upper gar- 
ments with short sleeves. Women wear embroidered collars. Whenever they go 
out men and women always carry a gourd from which to drink. 
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117 Tongren of Xing’an County 


Tong are also descended from Pan Hu. In Yuan times they moved from Chu and 
Qian to Yue.!!! They gradually spread to the mountain valleys of Gui, Ping, and 
Wu Commanderies ( jun). They live intermixed with the Yao, and their nature 
is especially fierce and cruel. They like to attack and fight. For this reason they 
are called Tong, “Dogs.” Those in Fujiang and other places within Xing'an were 
pacified earliest, so their customs are relatively benign. They make a living by 
raising crops and peddling. They sit on the bare ground to cook and they eat 
with their fingers. 

Men wrap their heads in blue cloth. Women dress their hair up in a topknot, 
insert a silver hairpin ornamented with a flower, and wear pearls on their fore- 
head. The trim on their clothing is embroidered brocade. When they invite 
guests, they give everyone their own vessel, which, after they have finished eat- 
ing and drinking, they take away with them. 


111 Ancient Chu included present-day Hubei, as well as parts of neighboring provinces. 
"Qian" is an ancient word for Guizhou Province. "Yue" is an ancient name for Guangdong. 
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118 Tongren of He County 


Tongren from He County originally came from Chu. They live in the Nanxiang 
region of the county. There are both sheng and shu varieties. The shu Tongren 
are docile and register and pay tax. The sheng Tongren are wild and live deep in 
the mountains. By nature they are fierce and cruel. During the Longqing reign 
period of the Ming dynasty their leader, Yang Gongman, and others rebelled. 
The imperial censor, Yin Zhengmao, and others pacified them. From the begin- 
ning of the Qing dynasty the Tongren have peacefully engaged in tilling and 
weaving. They appreciate culture and civilization. 

Men wrap their heads with a colorful scarf and wear necklaces made of a 
large silver hoop. They wear dark-colored upper garments with embroidered 
hemlines. Women coil their hair up and insert many silver hairpins. They wear 
short upper garments trimmed with brocade, and wraparound skirts entirely 
of brocade. They revel in their own gorgeousness. They are able to weave their 
own brocade, scarves, and handkerchiefs. Whatever men wear has been woven 
in their own homes. 
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119 Tongren of Rong County 


The old growth forests and undergrowth in Shuileng Grotto of Tongren County 
are full of apes and monkeys. The Tongren take them to be their associates and 
build their dwellings among them. These dwellings are called malan, or hemp 
sheds. Men and women live together in the same space. When a son takes a 
wife only then do they put up dividers. Their nature is fierce but they obey the 
rule of law. Those who have land compete to pay their taxes first. They like to 
divine using chickens. They catch a rooster, pray, and then kill it. Then they 
remove two of its thigh bones and insert bamboo stalks into them. They divine 
according to the position of the bamboo stalks. 

Men use colorful cloth to wrap their heads. Women wear necklaces made of 
a large silver hoop. Their upper garments are trimmed with brocade; colorful 
folds cover their shoes. They often take the Tong brocade that they have woven 
and try to sell it. They always wear bamboo hats when they go out. 
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120 Longsheng Miaoren 


Longsheng is on the border of Guizhou and Guangdong. It is quite rocky and 
mountainous. The Miaoren make dwellings of more than one story, using bam- 
boo to frame them. They both cultivate crops and hunt animals. Their nature is 
fierce and cruel. They disrespect their elders and value their young. Not allow- 
ing their whiskers to grow, they are called Luohan.!? They like to make friends 
and value relationships. They would even give their life for those with whom 
they are closest. However, if one of them wants to go off with someone else, the 
other will kill him, eat his flesh, wrap his bones in brocade and place them in 
the ancestral hall and worship him. In this way they will remember him. 

Over the generations they have resisted acculturation. Repeatedly quelled, 
they repeatedly rebelled. Since the suppression and pacification in the fifth 
year of the Qianlong emperor's reign (1740), they have shown more self-control. 
Their earlier hateful habits have been eradicated. They pay tax according to 
their landholdings. 

Men wrap their heads, inserting a feather from a pheasant tail into their 
headdress. They wear rings in their ears, hoops around their neck, and dark 
upper garments with purple sleeves. Women wear their hair up, inserting 
many silver hairpins. They also use a long hairpin with red embroidery floss 
on it. Their upper garments are short and trimmed with brocade. They wear 
a colorful cloth undergarment over their chest, and brocade skirts. They often 
carry a box of betel nut. Men and women both go barefoot. 


112 Luohan are Buddhist holy men who also sport no facial hair. 
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121 Miaoren of Luocheng County 


The Miao in Luocheng live together intermixed with the Yao, but their nature 
is different. They like to play reed pipes. Men wear their hair in a topknot into 
which they insert three colorful feathers from a pheasant tail. They wear ear- 
rings and bracelets and short upper garments with embroidered trim. Miao 
women wear their hair up and insert long hairpins. They wear open upper gar- 
ments trimmed with brocade, revealing a colorful undergarment covering the 
chest and abdomen. Their clothing is of pure brocade, to manifest their beauty. 
They are able to weave Fan brocade. They also like music and they sing the 
songs of the ancient state of Chu. When they invite guests, they wear hair orna- 
ments. They can dance a special bird dance. 

When a married woman gives birth to a daughter, they send the baby back 
to the maternal grandmother’s home. This is called “one woman comes, and 
one woman goes.” They eat rice with their fingers. Their best food consists of 
rice topped with pickled salted fish. They record trade or exchanges by carving 
into wood. 

Counties were first established to govern them during the Song dynasty. 
They are still obstinate and perverse, but now they observe the law. They live 
in villages with the common people. Some of them attend school and can read. 
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122 Miaoren of Huaiyuan County 


There are Miaoren stockades in Huaiyuan County’s Wuluo, Mengtuan, and 
other places. They cultivate tung trees in the mountains, collecting the seeds 
to produce oil. They make a living in this way. Some of the poor among them 
collect firewood for a living. The women are diligent at spinning and weaving. 
Salt is very dear to them. Unless they have guests, they do not use it. If there is 
a disagreement about what is right or wrong that cannot be mutually resolved, 
they convene a group to discuss it. This practice is called kuanping. The one 
who was not in the right must provide wine and meat to feed the group. 

They make musical pipes (sheng) using reeds. Every year on the day before 
spring begins, they go into the town and play them, first at the official resi- 
dence and then at the homes of the gentry. They sing and dance. The words 
of the songs are about harmony, plentiful harvests, upright officials, and con- 
tented people. The dress and adornments of both men and women are like 
those of the Longsheng Miaoren. 
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123 Langren of Cenxi County 


Langren are descendants of Pan Hu. They are scattered among the mountain 
valleys of western Guangdong. They were dispatched during the time of the 
Hongzhi emperor of the Ming dynasty, and referred to as langbing, “wolf sol- 
diers.” The land of Cenxi County's Beike Grotto is very fertile, suitable for the 
five grains. During the reign of the Wanli emperor, the leader of the Lang, Wei 
Yue, led soldiers to cultivate the area. After Wei's death, he was succeeded by Xu 
Sheng. Since this time, the area has been governed by his sons and grandsons. 
At the beginning of the Shunzhi reign of the present dynasty, twenty Lang sol- 
diers were again dispatched to protect this area. Today the practice continues. 

Men wear topknots and clothing made of hemp. They live by farming and 
fishing. Women wear buns and earrings like the common people. They like to 
use madder to dye their teeth red to show their beauty. The poor sometimes 
wear bamboo hats and carry a small basket of wild vegetables to eat. They 
divine using chickens, but they are different from the Tongren in that they use 
the opacity or clarity of the veins on the bone in order to judge what is auspi- 
cious or inauspicious. 
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124 Langren of Gui County 


During the reign of the Zhengde emperor of the Ming dynasty, western 
Guangdong was full of rebels. Most of the common people of Gui County 
fled, and the paddies and other land were abandoned. The Lang soldiers were 
successful in their punitive military expedition. For this reason, they were 
given this land to cultivate and they settled it. The county is in the midst of 
an extremely mountainous area. Their descendants increased and have made 
a living for generations by farming and hunting. Some of them have a rough 
understanding of Chinese characters. 

Men wear bamboo hats and shoes. Sometimes they carry a small towel or 
a fan when they go out. Women wear black upper garments and embroidered 
skirts tied with a colorful belt of red and green. They like to put flowers in their 
hair. They also like to dye their teeth with madder. When there is an engage- 
ment the groom's family gives a gift of meat to the family of the bride. Men and 
women, when welcoming or seeing each other off, sing antiphonally to their 
mutual delight. 
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125 Lingren of Huaiyuan County 


The Ling are “other.” They are not a kind of Man and are also different from the 
Yao and Tong. For this reason they are called Lingren.!? They value youth and 
look down on the elderly. They do not let their beards grow. They resemble the 
Miao but are not as strong and fierce. Huaiyuan County's Yongji, Sandong, and 
other villages have many remote cliffs and deep valleys on which the Lingren 
depend. They do not build houses to live in. They gather acorns and potatoes 
as staple foods. Sometimes they also hunt for fox, dig for mice, or trap insects. 
Women also sometimes collect mountain fruits to supplement their diet. They 
do not spin or weave. Their clothes are made of grass. Their language sounds 
like birdsong. One needs an interpreter to understand them. 


113 In Chinese the pronunciation for ling of Lingren and for "other" is the same, although 
written with different Chinese characters. Thus, the author explains the meaning of their 
name through a homophone. 
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126 Yaren of Maping County 


Yaren are also descendants of Pan Hu. They live in the mountains and valleys 
of Maping County and make a living from farming and hunting. During the 
Ming dynasty they rebelled many times. The military governor of the province, 
Han Guan, and others successively pacified them. After one hundred years, 
they began to observe the laws along with the common people."* Men wrap 
their heads with black cloth and wear black upper garments with colorful 
belts. Women wear short upper garments trimmed with brocade. The cuffs of 
their sleeves are made of three or four bands of different colorful silks. Their 
skirts are made of pure brocade. They often tattoo their foreheads with designs 
in the shape of flowers, grass, moths, or butterflies. This is called diaoti qichi, 
“carving foreheads and lacquering teeth.’ 

There are two kinds, sheng and shu. Those living in deep mountain valleys 
are wild, so they are also known as “black.” Those who live intermixed with the 
common people are acculturated and are also known as “white” 


114 One hundred is a symbolic, not a precise, number here. 
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127 Nongren under the Jurisdiction of Si'en Prefecture 


Nongren call themselves Nong. They live scattered about Si'en, Tianzhou, and 
other places. In ancient times, Si'en was Diaoti territory and Tianzhou was 
under the control of Yuechang. During the Ming dynasty they rebelled many 
times. Wang Shouren, Yin Zhengmao, and others successively pacified them. 
They established Nama, Xinglong, and Anding tusi to govern them. During the 
reign of the Yongzheng emperor of the present dynasty, the tusi areas were 
brought under the regular system of imperial administration. The Nongren 
were all registered. It was not possible to verify the clan surnames of those liv- 
ing on the mountaintops. 

They believe in ghosts and value wealth. They do not like paddy farming. 
They collect firewood to exchange for grain. Their homes have no surplus 
grain. Men do not marry until they are over thirty years old. Women wear their 
hair up in twin topknots. They wear short upper garments and cloth skirts. 
They help their husbands collect firewood. 
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128 Minren of Xilin County 


The Minren are Xilin’s local people. They are scattered among the moun- 
tains and valleys. During the Ming dynasty they were governed by Shangling 
Chieftaincy. Xilin County was first established to govern them during the fifth 
year of the reign of the Kangxi emperor of the present dynasty (1666). 

Men wrap their heads with a brocade cloth and wear red and green upper 
garments. On festival days they like to play the flute and go out for pleasure. 
Women wear their hair up in twin topknots and cover it with embroidered 
cloth. They wear upper garments with colorful collars, and green skirts. Their 
food is only lightly salted, but they like sour flavors. They rely on rain to culti- 
vate their mountain paddies. In dry weather they use bamboo pipes to bring 
water to them from mountain streams. 

They pay tax annually. Very few are in arrears. 
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129 Yangren of Xilin County 


The Yangren have no savings. Those who have a lot of cattle are considered 
rich. Their dwelling places and eating habits are similar to those of the com- 
mon people but their clothing and ornaments are a bit different. 

Men wrap their heads with colorful cloth. They like to wear vests and keep 
a home-woven brocade kerchief with them. Women use colorful silk to bind 
their hair, inserting phoenix-shaped hairpins into their buns. They like to 
wear silver hoop necklaces with small pearls dangling on tassels. They wear 
red upper garments with wide sleeves over which they fasten green skirts. It 
is their custom to believe in ghosts. If someone falls ill they depend on the 
prayers of a shaman to treat them. Their ethnic classification is uncertain. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — SECOND SCROLL 


294 


Ke گج‎ ; 
اوق پر‎ DET گو هد‎ a ama] MA ESL 
bare Nod Rieti) adero eta ie ale H den, Nadie 


"fl eg see Are Ree ME می‎ rie ese 

AN aeta enih A it IO ie یبن‎ SHY مے‎ 
مہب میقم لب مہ ہے‎ d eei یہی‎ 
BRT कस्का 
= arf eene es AY Ac (پموسمممہ‎ 
ہیدہ‎ hey 886 ed in e Fool ہے‎ rad aie cd 
Sees وه‎ eee re esos ہے‎ EY dm este 
OEE HE Te teal rt هجو ماع موجه‎ 
»مب‎ ee ےہ لیے‎ 


GUANGXI PROVINCE (#109-131) 295 
130 Turen under the Jurisdiction of Taiping Prefecture 


Taiping was Luoyue territory. Those who were not Yao or Tong were all reg- 
istered as turen, local people. All those who served in hereditary positions as 
tusi descended from the soldiers who pacified the Man. At that time they were 
rewarded with land and they used the local people to work for them. 

The Turen all wrap their heads with a length of cloth.!5 They do not let their 
facial hair grow and they wear leather shoes. When they go out they always 
carry an oilcloth umbrella with them. They often carry a silk bag on their back 
when they go to market so that they can carry things back. The women wear 
silver bracelets, more than three or four at a time. They wear short upper gar- 
ments and long skirts. When they walk they gather their skirts and tie them 
up. They ordinarily carry a bamboo basket to collect wild vegetables to supple- 
ment their diet. When they marry they give betel nut as gifts. 

Ever since they were brought under the regular system of imperial admin- 
istration used in the interior, the sons of the Turen have attended school and 
participated in the examinations, becoming government students. 


115 Literally, a piece of cloth one chi (FR) long. 
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131 Turen of Xilong Department 


Xilong Department was originally Rinan territory. During the Tang and Song 
it was under the jurisdiction of Tianzhou. During the reign of the Yongle 
emperor of the Ming dynasty the Anlong Chieftaincy was established. During 
the beginning of the reign of the Kangxi emperor of the present dynasty, Xilong 
Department was first established. During the fifth year of the reign of the 
Yongzheng emperor (1727), Sicheng tusi was brought into the regular system 
of administration and it was governed separately. Turen villages are mostly in 
mountainous areas. They prepare fields for growing millet. Their homes have 
no stores of grain. 

The men wrap their heads with blue cloth and wear blue upper garments 
with colorful belts. They wear silver bracelets and “sparrow hawk" shoes.!!6 
Sometimes they carry a silk bag to store things in. Turen women wrap their 
heads with cloth and insert colorful hairpins into their buns. They wear green 
upper garments with red collars and colorful sleeves. On the outside they fas- 
ten along pleated skirt and tie it with a long sash. They are able to weave color- 
ful cloth scarves. 

At the beginning of every year their chief leads more than one hundred 
Turen to the government offices to present pheasants, rabbits, and other items 
as gifts, and to incline their bodies toward the ground to show respect. The 
officials reward them with food and drink. The Turen take the leftovers home. 

They pay tax according to their land the same as the common people. 


116 "Sparrow hawk" most likely refers to the shape of the shoes. 
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132 Salazu Tumin Governed by Han Yulin, Local Battalion Commander 
of He Zhou, and Other Officials 


According to the Ming History, the varieties of Qiang in the west were most 
numerous. Those living scattered within Hehuang and Taomin especially 
caused trouble for the central states. During the Yuan a pacification office for 
the governance of local Fan peoples was established in Hezhou. During the 
Ming a total of four garrisons (wei), including Xining, were established and 
governed jointly by native and Han officials. This arrangement has continued 
since that time. During the reign of the Yongzheng emperor of the present 
dynasty, Han Yulin, local company commander (tubaihu) of Hezhou, and Han 
Xu were successful in pacifying Zhuozishan. They were each vested as local 
batallion commander (tugianhu). From that time the groups of Sala Tumin 
were governed separately.” The people's dwelling places are a distance of 
more than 200 li from where the department is governed. 

The caps and shoes of the men are no different from those of the common 
people. They wear garments with wide collars and no slits. Women wear skirts 
and bind their feet the same as the common women. Their diet and customs 
all follow Hui practices. 

Every year each household pays one measure of highland barley in tax, 
which the vice prefect of Hezhou receives. 


117 Theimplication is that the Sala Tumin were henceforth distinguished from the other local 
Sala clans as min (Š), or taxpaying subjects. For details on a 1781 Salar uprising in Gansu 
over questions of religion, as well as the history of their relations with the Qing state, see 
Ma Haiyun, “Fanhui or Huifan? Hanhui or Huimin? Salar Ethnic Identification and Qing 
Administrative Transformation in Eighteenth-Century Gansu,” Late Imperial China 29, 
no. 2 (2008): 1-36. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


302 


MBAS RH NS di Bhie Look کت‎ 


EAL E NESR et dte 
وس‎ Dh روط نو‎ 
SRS ER x ےی‎ A 


iE न 2५०72 Ke 
Pe eue Ss 


5 y 
& vig 


Avi Bees QM En 
Dy nae KS, 


ےس ہیی ا وھ ہک 


RA ایپ‎ RY ee gêl erit ê Be tt 
هم‎ el aisi E E N aee teet 
वता 
कि, لب‎ reed mes n ee Pee aee 


GANSU PROVINCE (#132-165) 303 


133 Zhenzhuzu Fanmin Governed by Han Wen, Local Commander 
of Hezhou 


Fanmin governed by Han Wen, local commander of Hezhou, are also Turfan 
tribes. During the Ming their early ancestors, Han Duanyue and Jianzang, led 
their people to sincerely submit and were first vested as pacification commis- 
sioners. Later their descendants inherited the title of commander (zhihui). 
During the beginning of the present dynasty they were vested as detached 
commanders (waihui zhihui) and governed the Zhenzhuzu Fanmin. 

Men wear hoop earrings in both ears, leather caps, and brown upper gar- 
ments. Women wear their hair down their back, binding it with colorful silk 
that has large and small gemstones attached to it. They have long upper gar- 
ments with large sleeves. Some add an additional layer of cloth, wearing it over 
one shoulder. They wrap the whole ensemble with a red cloth. Their weddings 
and funerals are similar to those of the interior, except that they do not per- 
form sacrifices. They live more than 50 li from Hezhou City. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


304 


dirt DRS‏ لد لس 7०५‏ له 2ج 
०७७८-३१, ,‏ موم کنو FZ‏ 

BINS ENE SNS STS EARS‏ نہ 
dotted oix S IRAN EVLA SDA BSB AE‏ 
M‏ 
w‏ 


TEE بو‎ डा Fore مامت‎ tel rei om al Fl جہہے‎ 


GANSU PROVINCE (#132-165) 305 


134 Qiezangzu Fanmin Governed by Wang Chewei, Local Company 
Commander of Hezhou 


Hezhou's Qiezangzu Fanmin are also Turfan tribes. During the reign of the 
Jiajing emperor of the Ming dynasty they were governed by Company Com- 
mander Wang Guanbu. During the reign of the Kangxi emperor of the present 
dynasty Wang's descendant, Wang Zhenhai, held this hereditary title. 

The Fanmin live more than 60 /i from Hezhou City. Men's and women's 
garments are similar to those of the Zhenzhuzu Fanmin. Their customs are 
also similar. 

They pay an annual tax in highland barley, which is received by the vice pre- 
fect. Wheat raised by the common people is handed over to Hezhou's depart- 
ment magistrate. 
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135 Tufan Governed by He Fuhui, Local Vice Commander of Hezhou 


Hezhou’s vice commander, He Fuhui, is a descendant of Suo Punan who served 
as pacification officer for Hezhou during the Yuan dynasty. In the third year of 
the reign of the Hongwu emperor of the Ming dynasty (1370), Suo Punan led 
his people to come under imperial authority. The surname He was bestowed 
on him. He was also vested with the title of hereditary local vice commander 
(shixi tuzhihui tongzhi) of Hezhou Garrison for the governance of his tribes- 
people, a position that continues into the present dynasty. 

His people live to the east of Hezhou City. Men’s and women’s clothing is 
like that of the local Sala but their diet and customs are the same as the com- 
mon people who live in the same city. 

They annually submit wheat to the Hezhou prefectural chief. 
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136 Canza and Other Groups of Fanmin Governed by Zhao Heng, Local 
Commander of Didao Department 


Didao was originally Xifan territory. Canza and Gaoshan Fanmin have lived in 
Xi'nan Village for generations under the department's governance. During the 
reign of the Yongle emperor of the Ming dynasty, Zhao Heng's ancestor, Zhao 
An, pacified the Fan people, upon which he was vested as hereditary local 
commander (shixi tuzhihui) and governed the Canza and Gaoshan. During the 
fourteenth year of the Kangxi emperor of the present dynasty (1675), his great 
grandfather, Zhao Shuzan, had success in a pacification effort and was decreed 
hereditary manager of affairs (shixi guanshi). 

The Fanmin wear felt hats and brown clothing. The women cover their 
heads with blue or black cloth and their feet with leather shoes. Some bind 
their feet. Their diet and customs are the same as those of the common people 
in the department. They are diligent at agriculture and sericulture. 

They pay tax according to their landholdings. 
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137 Zhuoniduo and Other Groups of Fanmin Governed by Yang Sheng, 
Local Commander of Taozhou 


Taozhou's Zhuoniduo and other Fan groups, numbering 475 in total, were orig- 
inally sheng, or wild, Fan from the Western Regions. In the early years of the 
Yongle reign of the Ming dynasty, Yang Sheng's ancestor, Xie Di, led his people 
to surrender. He was vested as assistant commander (zhihui qianshi), and his 
descendants together governed the various Fan groups. This continues under 
the present dynasty. In the fortieth year of the Kangxi emperor's reign (1701), 
the tusi Yang Chaoliang was rewarded for meritorious service in recovering Tao 
and Min [Departments]. He was vested as commandant of cavalry ( jiduwei) 
and assigned the position of vice general ( fujiang) of Tao and Min. His son, 
Yang Wei, carried on in this position. This has now continued for three genera- 
tions to Yang Sheng. 

The Fanzu live scattered along the frontier of Tao Department. They plant 
highland barley and raise cattle and sheep for a living. Most of them live in 
earthen houses. Their clothing is similar to that of Hezhou's Zhenzhuzu 
Fanmin. Women sometimes use colorful cloth with silver ornaments dangling 
from it to cover their foreheads. Most of the Fan women who live beyond the 
frontier wear coarse clothing and have bare feet. Marriage gifts consist of cattle 
and horses. At funerals they invite a monk to read scripture and they cremate 
the body. Only those groups living very close to the department are at all influ- 
enced by the customs of the common people. 
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138 Dejiba and Other Groups of Fanmin Governed by Yang Sheng, Local 
Commander of Taozhou 


Taozhou's Dejiba and other groups of Fan, thirty-seven in total, are Heifan 
from outside the Great Wall. Tusi were never established in the area. During 
the Kangxi reign period of the present dynasty, they were offered amnesty and 
surrendered. From that time they came under the governance of the Yangs. 

They use wooden boards to make their dwellings. Men wear brown upper 
garments with long collars and sleeves that are cut narrow at the cuffs. Women 
wear their hair down their backs, and upper garments of red, green, and brown. 
Some of them wear skirts. Their diet and customs are similar to those of the 
Zhuoniduo and other groups of Fan. 
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139 Zuola and Other Groups of Fanmin Governed by Zan Jingyu, Local 
Commander of Taozhou 


Taozhou's Zuola and other groups of Fan, fifty-nine in total, were originally 
local tribes living outside of the Great Wall. During the third year of the reign 
of the Hongwu emperor of the Ming dynasty (1370), the Fan leader ( fanmu), 
Nan Xiujie, led them to turn toward the interior. He was vested as assistant 
commander. The herdsmen were ordered to live to the west of Taozhou and 
guard the frontier. During the early years of the Shunzhi reign of the present 
dynasty, tusi Zan Ninghe sincerely submitted. This position continues to be 
filled; Zan Jingyu is his fifth-generation descendant. 

Fanmin hats are decorated with red tassels. Their upper garments have long 
collars and sleeves cut narrow at the cuff. Women dress their hair and wrap 
their foreheads with cloth that they ornament with bits of agate and mother- 
of-pearl. Their outer clothing is shorter in length than their inner garments. 
Their diet and customs are the same as those of all the Fan groups in Taozhou. 
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140 Zhuxun and Other Groups of Fanmin Governed by Yang Shaoxian, 
Local Battalion Commander of Taozhuo 


Taozhou's Zhuxun and other groups, eleven in total, are all local Fan from 
within the tribe of Gulupu's Fan leader, Yang Dingge. During the early years of 
the Hongwu emperor of the Ming dynasty, Yang Dingge led his people to come 
under imperial control as part of the interior. During the reign of the Jiajing 
emperor, his son, Yang Su, enjoyed military success. He was vested with the 
duties of hereditary local vice battalion commander (shixi fuqianhu), hence 
the setup under the present dynasty. 

The clothing and ornaments of men and women are generally similar to 
those of the other Fan groups in Taozhou. Their dwellings, diet, and customs 
are also the same. 
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141 Lushaochongku'er Fanmin outside of the Great Wall Governed by 
the Vice Prefect for the Management of Fan Groups of Taozhou 


Lushaochongku'er are a sheng, or wild, Fan tribe from beyond the Great Wall. 
Tusi were never established in the area. During the second year of the reign of 
the Yongzheng emperor of the present dynasty (1724), they submitted. They 
were governed by Taozhou's vice prefect for the management of Fan groups. 
There are more than seventy stockaded villages, including Shang'e and Li'e'gu. 
They pay an annual tax of highland barley, which is received by the vice prefect. 

Fanmin hats are decorated with red tassels. Their upper garments have long 
collars and sleeves cut narrow at the cuff. Women wear their hair down their 
back. Their upper garments, which reach to their feet, are red and green and 
ornamented with the shape of lotus leaves in five colors. Some of them follow 
the common practice of wearing short upper garments and long skirts. Their 
dwellings, diet, and customs are similar to those of the Fan groups in Taozhou. 
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142 Washeping and Other Groups of Fanmin Governed by Ma Xiu, 
Local Company Commander of Minzhou 


Minzhou's local company commander, Ma Xiu, was a descendant of Ma Yuan of 
the Later Han dynasty. During the Zhizheng reign period of the Yuan dynasty, 
a certain Ma Ji with the title of commander was responsible for defending 
Hadachuan. Since then his family has lived in that place. During the early years 
of the Hongwu emperor of the Ming dynasty, MaJi’s descendant, Ma Zhen, sup- 
pressed and pacified the Fan groups and was vested as company commander. 
For generations they governed their people. This continued into the present 
dynasty. During the reign of the Kangxi emperor, the tusi Ma Guodong and Ma 
Tianji had repeated military success. Ma Xiu is the descendant of Ma Tianji. 
The Wa'sheping and other Fan groups that they govern, forty-five in total, were 
all successively pacified and brought into submission by the Ma family. 

Men wear felt caps into which they insert feathers. Women wear their 
hair loose and wrap their foreheads with red, blue, and brown cloth orna- 
mented with silver flowers and jade stones. They wear large hoop earrings. 
They wear short upper garments over brown skirts. Some of them wear long 
upper garments without skirts. Only after the birth of a child is the bride price 
handed over. 

They pay an annual tax of highland barley, submitted at Mincang. 
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143 Mujiashanbao and Other Turen Governed by Hou Fakui, Local 
Company Commander of Minzhou 


Minzhou’s Mujiashanbao and other Turen, more than forty in total, were origi- 
nally local Fan tribes. In the early years of the reign of the Hongwu emperor 
of the Ming dynasty, Fan leader Jie Mushu led his people to surrender. He 
was vested as hereditary company commander (shixi baihu), and from this 
time has used the surname Hou. This arrangement continues in the present 
dynasty. In the fortieth year of the reign of the Kangxi emperor, due to his mili- 
tary successes Hou Zhiqing was additionally vested as company commander 
(qianzong). His descendants continue to carry the title. 

The Turen wear felt hats and brown clothing. Women dress their hair in a 
topknot and wear upper garments and skirts of simple cloth. They are gener- 
ally similar to women among the common people. Their diet and customs are 
also the same as those of people in the interior. They are required to pay an 
annual land tax, submitted at Mincang. 
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144 X Xu'erzhuang Fort (bao) and Other Turen Governed by Zhao 
Mingjun, Local Company Commander of Minzhou 


The ancestors of Minzhou's Xu'erzhuang and other Turen, eleven forts in total, 
were also local Fan tribes. During the early years of the Hongwu emperor of 
the Ming dynasty, the Fan leaders Zhao Dangzhi and Guan Bu experienced 
success on an expedition to pacify the sheng, or wild, Fan. They were vested as 
company commanders (baihu) and governed their people for successive gen- 
erations. This continues into the present dynasty. 

The Turen wear felt hats and brown clothing. Women wear their hair down 
and bind it with cloth ornamented with silver flowers and mother-of-pearl. 
Their clothing is dark brown, fastens on the left-hand side, and is embroi- 
dered with five colors. Their waists are bound with a belt of dark red and 
brown ornamented with pearls and gems. Some of them wear skirts. Their diet 
and customs are somewhat similar to those of the Fan. They pay tax in grain 
at Mincang. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


326 


. FFAs wk وج وچ‎ uror 


EF ریس بی‎ | Kee NS RR 3 ent ideo ri e 


RHA a موس سید یی‎ 
ee 4 TE 


Mie मन - ×ظ ات رو‎ कक 
ہب بے ول بی مب یب[ مب لب‎ e .باج کے‎ 
رو تب جیما امه یہہ(‎ च उ ह ri 


GANSU PROVINCE (#132-165) 327 


145 Ma'lian'chuan and Other Groups of Fanmin Governed by 
Hou Ruyuan, Local Company Commander of Minzhou 


Minzhou's Malianchuan and other groups of Fan, eleven in total, are also local 
Fan descended from the Miao. During the early years of the Hongwu emperor 
of the Ming dynasty, the son of Fan leader Xiang Bagu was successful in pursu- 
ing and killing rebel groups. He was vested as company commander and his 
descendants governed their people for successive generations. From this time 
on, they used the surname Hou. This continues into the present dynasty. 

The clothing of both the men and women is similar to that of the other Fan, 
and some also dress like the common people of the interior. Their diet and 
customs are also similar. They pay an annual tax in highland barley, which they 
submit at Mincang. 
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146 Shangxie’ersu and Other Groups of Fanmin Governed by 
Lu Fengzhu, Local Commander of Zhuanglang 


The local commander of Zhuanglang, Lu Fengzhu, is a descendant of Tuo 
Huan, who was manager of governmental affairs under the Yuan dynasty. From 
the time that Tuo Huan came under imperial authority during the Ming, he 
and his descendants were vested with the title of hereditary commander (shixi 
zhihui). After the establishment of the present dynasty, because the tusi Lu 
Yinchang gave his life in resisting rebels, he was given special recognition and 
his descendants were allowed to continue in his position. 

The eight groups of Fan governed by Shangxie’ersu were originally governed 
separately in Qinghai. During the second year of the reign of the Yongzheng 
emperor (1724), they were put under tusi, given lands, ordered to cultivate 
them, and instructed how to do so. They were also required to supply two hun- 
dred soldiers for imperial use. 

They dwell in tents. Men wear leather hats and brown clothing. Women 
wear their hair down and bind it with silk ornamented with mother-of-pearl 
and silver flowers. They wear upper garments trimmed with a coarse cloth of 
five colors that shines as brilliantly as brocade. Men and women both go bare- 
foot but some wear shoes. 
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147 Maotalazu Tumin Governed by Lu Wance, Local Assistant 
of Zhuanglang 


Local assistant (tuqianshi) Lu Wance is also a descendant of Tuo Huan, man- 
ager of governmental affairs for the Yuan dynasty. During the Ming he was also 
specially vested as assistant commander. During the early years of the Shunzhi 
reign of the present dynasty, the tusi Lu Dian successfully pacified Hui rebels. 
His descendants were thus allowed to continue in the position. 

The men wear brown clothing. The women wear their hair up and wrap 
black silk around their foreheads. They also wear skirts and bind their feet, like 
the common people in the interior. Their diet and customs are also similar. 
They were given land to cultivate, and they pay an annual military tax in grain 
to support the local army. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


332 


ا کا وه gll‏ پا EAH‏ 28864 

ARAL A PSA RE BF |+ KN Citing kaso ج‎ 948 
EEE ded |e Pie ےم رو کے‎ कडन: 
AX FEK o BE ال تر‎ Osa an S RIF att ا‎ 
HHR ERR واج‎ m و ہی یا‎ ipa हैं سرت تا‎ E 
وش کت‎ EER t M oig ad oid bet s 2 RE و‎ esae ول‎ 
AMTRAK dune 8 ४ ३८ NEI 


ban اتمه چم تور و‎ E RPM ME 
RIO eire el - 
۳ M cio फर مب‎ A fert جیہ‎ ۸ 4 


GANSU PROVINCE (#132-165) 333 


148 ` Huazangshangzha'erdi and Other Groups of Fanmin Governed by 
Wang Guoxiang, Local Battalion Commander of Zhuanglang, and 
Other Officials 


Huazangshangzha'erdi and other groups of Fanmin, twenty in total, governed 
by thelocal battalion commander of Zhuanglang, used to pay an annual tax in 
silver and livestock to Qinghai. They were given the name Xifan, western Fan, 
but in fact they were tribes from Qinghai. During the second year of the reign 
of the Yongzheng emperor (1724), they were pacified and brought to submis- 
sion. They were given lands to settle, ordered to cultivate them, and instructed 
how to do so. They were required to pay a fixed tax in grain annually, which was 
received by the vice prefect of Zhuanglang for the support of the lamas. During 
the second year of the reign of the Qianlong emperor (1737), Wang Guoxiang 
was first established as local battalion commander to use his talents to govern 
the people. 

These Fanmin wear felt hats with red tassels, and brown upper garments 
with long collars. Women coil their hair up in a topknot and wear pointy 
red-felt hats ornamented with mother-of-pearl. They insert gold and silver 
phoenix-shaped hairpins behind. Their tops and skirts are like those of women 
among the common people, but they wear leather boots. Some of them also let 
their hair hang down and wear long robes. Itis their custom to disdain thievery 
and to value kindness. If a thief is caught and confesses, they will let him go. 
When they marry, livestock is given as bride price. Seven of the groups, includ- 
ing the Seyi, still live on the steppe. They submit an annual tribute of horses to 
keep the military encampment supplied. 
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149 ~=Xituoba and Other Groups of Fanmin Governed by Fu Shun, Local 
Battalion Commander of Wuwei 


The Xituoba and other groups of Fanmin, three in total, governed by local 
battalion commander Wuwei, were also originally under the jurisdiction 
of Qinghai. During the second year of the reign of the Yongzheng emperor 
(1724), they were pacified and submitted to governance. They were given lands, 
instructed in their cultivation, and required to pay tax in grain and bundles of 
grass, which were received by Wuwei County. Those who could not cultivate 
the land instead submitted seventeen horses. During the second year of the 
reign of the Qianlong emperor (1737), Fu Shun was first vested as local battal- 
ion commander specifically to restrain them. 

The clothing of the men is similar to that of the other Fan groups. Women 
wear their hair down and bind it with coarse red cloth. They wear brown gar- 
ments with bordered edges. Their dwelling places, diet, and customs are all the 
same as those of the other Fan groups governed by Wang Guoxiang. 
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150 Aluoand Other Groups of Fanmin Governed by Guan Buta, Local 
Battalion Commander of Gulang County 


Gulang County’s Aluo and other groups of Fanmin, eight in total, were orig- 
inally Xifan tribes in Qinghai. During the second year of the reign of the 
Yongzheng emperor (1724), each was separately given land and their house- 
holds registered. Each group cultivated its own land. They annually paid a trib- 
ute of eleven horses. During the second year of the Qianlong emperor's reign 
(1737), Guan Buta was established as local battalion commander to use his tal- 
ents to keep them within bounds. 

The men wear felt caps and brown clothing. Women bind their hair and 
wear it down, ornamenting it with mother-of-pearl. Most of their upper gar- 
ments are bordered with embroidery. They wear leather boots; some of them 
also go barefoot. 
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151 Yuandan and Other Groups of Fanmin Governed by Dimu Qieling, 
Local Battalion Commander of Yongchang County 


Yuandan and other Fanmin, five in total, were all given the name Xifan. 
Altogether there were fifty households. Of old, they lived on the pastures in 
Hengliangshan to the south of Yongchang County. They were brought to 
submission during the second year of the Yongzheng emperor's reign (1724). 
They annually submitted six horses. During the second year of the Qianlong 
emperor's reign (1737), local battalion commanders were first established to 
govern them. 

Both men and women wear felt caps and brown garments with long col- 
lars, and leather boots. Some of the women wear their hair down and bind it 
with coarse red cloth. The five groups intermarry. Only after a child is produced 
from illicit sexual relations is bride price paid, and the wedding celebrated. 
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152 Donggou and Other Groups of Fanmin Governed by Qi Xianbang, 
Local Commander of Xining County 


Douggou and other Fanmin, eight groups in total, are descendants of Xiqiang's 
Miao. They live a distance of more than 7o lt from Xining County." In Yuan 
times, Qi Gong's brother, Xing Ji, served as an official in the office of Gansu's 
judicial secretary (liwensuo). During the early years of the Ming dynasty he 
came over and affirmed allegiance and was vested as commander (zhihuishi). 
His descendants inherited this position and governed the people generation 
after generation. This continues during the present dynasty. 

The men wear white sheepskin hats and brown garments with long col- 
lars. Women use red cloth headbands decorated with mother-of-pearl shells 
to cover their foreheads. Behind they insert many silver and copper phoenix- 
shaped hairpins hung with pearls and gemstones. Their upper garments and 
skirts are made of red and green cloth and both reach to the same length. They 
bind their feet and wear shoes. They generally resemble the women among 
the common people. Their nature is pure and simple and they are diligent in 
cultivating the land. Their clothing and ornaments are similar to those of the 
Qiedie and other groups of Fanmin, twelve groups in total, governed by the 
local vice commander Li Chengtang and his assistants Nacai and Ji Yingkui. 


118 Literally, "7o or 80 li” 
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153 Chantou Min of Xining County 


The Chantou were originally from the Western Regions. During the early years 
of the Hongwu emperor of the Ming dynasty, they went to Xining to engage in 
trade and subsequently settled there. They live in Xinzengbao under the juris- 
diction of the county, 40 li from the town. 

Men wear small caps of black silk with white cloth wrapped around the 
edge. For this reason, we call them chantou, turbanned. They wear silk cloth- 
ing with a long band at the neck and long sleeves. Their boots are made of 
a special kind of cow’s leather. Women let their hair down and wear pointy 
red-silk hats ornamented with coral and agate. They wear long coats with red 
capes over them. 

All of their houses have tile roofs. Their diet is the same as that of the Xifan. 
They make a living by selling jewelry, Tibetan incense, and Tibetan wool. 
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154 Duoba Fanmin of Xining County 


Duoba Fanmin of Xining are from Tibet. Men wear red tasseled hats with yel- 
low brims. They wear long-collared garments of Tibetan wool patterned with 
crosses.!? They commonly hold on to several precious gems while chanting 
aloud the name of the Buddha.7? Women let their hair down, binding it into 
separate portions with coarse black cloth and ornamenting it with bits of mir- 
ror and small stones. They wear coats of Tibetan cloth, and leather shoes. Some 
of them go barefoot during the summer months. It is their custom to follow 
Buddhism. Many male children become lamas. 


119 The pattern is described as being in the shape of the Chinese character for the number 
“10,” which is represented by an intersecting horizontal and vertical stroke (F). 

120 This may be an attempt to describe the use of a Tibetan prayer wheel, as pictured in the 
illustration. 
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155 Tumin Governed by Wang Yukun, Local Assistant Commander of 
Xining County 


Tumin governed by the local assistant commander of Xining County, Wang 
Yukun, are also descendants of Tufan Miao. During the early years of the 
Hongwu reign period of the Ming dynasty, the Fan leader Nan Muge led his 
people to come under imperial authority. He was vested with local duties and 
his descendants governed the people generation after generation. This contin- 
ues during the present dynasty. The Tumin live 50 li from the walled city. 

The men wear felt hats and garments of ordinary cloth. Women wear their 
hair up, encircling it with a band of red cloth from which colorful silk tassels 
dangle over their forehead. They insert copper hairpins into their headdress, 
which is also ornamented with coral and freshwater pearls. Many of them 
also decorate the area between their upper garments and skirts with jade and 
mother-of-pearl. They bind their feet and wear shoes. They are similar to the 
women of the Donggou and other groups of Fanmin. Their customs are pure 
and simple. They are diligent at tilling and sowing. 
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156 Donggou and Other Groups of Tumin Governed by the Local Vice 
Commander of Lianbai County, Li Guodong 


Lianbai County’s local vice commander, Li Guodong, was a descendant of Li 
Keyong of the Tang dynasty, a Shatuo.121 During the Yuan dynasty, Li Nange 
was vested as vice prefect (tongzhi) of Xining Department. For generations 
his descendants governed the local people in Xining. During the beginning 
of the Ming dynasty, he led his people to come under imperial authority and 
was vested as vice commander (zhihui tongzhi). Upon the establishment of 
the Qing dynasty, his descendants were successful in pacifying the Fan groups 
and Tumin, so their hereditary position was continued. Tumin from Donggou 
and Dazhuang as well as the Hula and other groups of Turen governed by the 
local company commander, Li Guoding, were originally tribes governed by 
this family. 

The garments and hats of the men are the same as those of the common 
people. Women wear their hair up and bind their feet. Their hairpins, earrings, 
and clothing are also the same as those of women among the common people. 

Their nature is pure and simple and they are diligent at tilling. Some of them 
go to school and can read. Their customs, clothing, and ornaments are roughly 
the same as those of the Lu'erjia and other groups of Tumin governed by the 
local vice commanders, Ah Zhen and Zhao Weisong; assistant commanders, 
Ye Junxiang, Gan Lingzhi, and Zhu Sunlin; and battalion commanders, La 
Junying, Baihu Xin, Bi Zheng, and others. 


121 Shatuo (7, BË) refers to one group of Tujue. Their descendants ruled parts of China dur- 
ing the Five Dynasties period. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


350 


E cu ET 4 Soe Set 
EE 
اچچ چا‎ Select E है PRN 
یرجہ یج ہر‎ TAG TAK रि SVE کو 4-48 ارب بر هی‎ ४४५४० 

ا ak AS ê‏ ی E AE‏ وه با ا DOE‏ لاجد بد می 
SONS e‏ یووم و co‏ 

At ree mI os Ore o Ret egret SRO PE 
verae مت‎ VED YU PES e اه ےہ‎ St nre E مب‎ 
“पपप ہے‎ oid مب اه‎ ef tend te reeche: 
م4 وه‎ OD nice 0020 Sd s ein eed eil ted e 
म्य 
لب‎ ede 3 कूस 


GANSU PROVINCE (#132-165) 351 


157 Daziwan Fanmin and Other Groups Governed by Qi Zaiji, Local 
Vice Commander of Nianbai County 


Local vice commander Qi Zaiji was originally descended from Miao who 
resided in Mongolia. In Yuan times, his early ancestor Duo'erjishijie was assis- 
tant director of the right (youcheng) for Gansu. During the early years of the 
Ming dynasty, he led all of the Fan tribes to submit and affirm their submission 
through tribute. He was vested as vice commander. His family governed the 
local people in Xining for generations. During the Shunzhi reign of the present 
dynasty Qi Guoping, a tusi, enjoyed repeated military successes and therefore 
his descendants continued to occupy this position. 

The Daziwan and other groups of Fanmin, twenty in total, were all originally 
tribes governed in this way. Their dwellings, dress, diet, and customs are no 
different from those of the common people near the border. Their marriage 
customs and funerals are similar to those of the common people. Some still 
follow Fan customs. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


352 


Bisex ives 
ESHA wea HS Ree nig 22४५-७६ 
TEC O49 ८ TRH Rss s) 
سی‎ hihi dps ا جا جو‎ BLEED 
DETR w یں‎ Sewer ھا کے‎ > 
£16 EI 3 है 


डा आ व. OTD CUI WU 


GANSU PROVINCE (#132-165) 353 
158 Nanbei Liangshan Fanmin of Nianbai County!?? 


The Nanshan Fanmin from Nianbai County were tribal people governed by 
monks from Qutan Temple. According to the Ming History, during the early 
years of the Hongwu emperor, the monk Sanla summoned various tribes, 
including those from Handong, and called on them to capitulate. A temple was 
established in Nianbai’s Nanchuan to house his people, and its name, Qutan, 
was inscribed on a horizontal plaque. 

During the early years of the Shunzhi reign of the present dynasty, they 
submitted. After the suppressions and pacifications of the first year of the 
Yongzheng emperor's reign (1723), each of the Fanmin were incorporated into 
the interior, cultivating crops on the land and paying tax in Fan grain. 

The clothing and ornaments of the men and women are similar to those 
of the Fan groups on the western frontier. The Beishan Fanmin are also under 
the jurisdiction of Qinghai, and came to be incorporated into the interior at 
the same time. Their clothing and ornaments are the same as those of the 
Nanshan. Their diet and customs both follow Fan ways. 


122 “Nanbei Liangshan” refers to two localities, Nanshan and Beishan, i.e., North and South 
Mountain. 
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159 Fanmin Governed by the Subprefectural Magistrate of Baiyangrong 


Xining Prefecture’s Baiyangrong Fanmin are also under the jurisdiction of 
Qinghai. After their suppression and pacification during the first year of the 
Yongzheng emperor’s reign (1723), they were put under the authority of Xining 
and Nianbai counties respectively. They cultivate the land and pay tax in grain. 
In the tenth year of the reign of the Qianlong emperor (1745), a subprefectural 
magistrate for frontier management (lifan tongpan) was established specifi- 
cally to govern them. 

Most of them live in thatched huts. Men and women both wear hats with 
tassels and brown clothing. Their diet and customs are the same as those of 
the other Fan. 
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160 Xingma Fanmin and Other Groups Governed by Nahuabuzang, 
the Local Battalion Commander of Datong Commandery 


Xingma and other groups of Fanmin, six in total, were originally under the 
jurisdiction of Qinghai’s Kazakhs. They were known as Heifan, Black Fan. They 
were enlisted during the first year of the Yongzheng reign period of the present 
dynasty (1723) and assigned to Datong Commandery’s Heyan and Maichuan. 
During the first year of the Qianlong emperor’s reign (1736), a local battalion 
commander was established to govern them. 

The Fanmin make a living by pasturing. Men wear leather hats and brown 
clothing. Women let their hair down and wear red and green upper garments 
with long collars trimmed with cloth of five colors and embroidered with 
golden thread. Some also wear hats and skirts. Their diet and customs are the 
same as those of the other Fan. 
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161 Guidesuo Fanmin 


The Guidesuo Fanmin, twenty-five groups in total, were originally descended 
from the Miao of Xiqiang. They were under the jurisdiction of Qinghai. After 
the suppressions and pacifications that took place during the first year of 
the Yongzheng emperor’s reign of this dynasty (1723), they surrendered and 
became part of the interior. They pay an annual tax of more than 160 dan of 
grain. A company commander was selected from among the groups to govern 
them using his talents. 

Men wear hats with tassels and brown clothing. Women let their hair down 
and wear hats. They use strips of leather decorated with coral, jade, silver, cop- 
per, and other ornaments to bind the hair to the right and left of their face and 
let it hang down thus. The hair in the center of the back is left loose and can 
reach as far down as their feet. They wear long brown upper garments. They 
live in black woolen tents, and some of them live in earthen dwellings. In sum- 
mer and fall they cultivate the land, in winter and spring they live by hunting. 
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162 Heifan Governed by the Fan Leader of Suzhou, Wen Bu 


The Heifan were under the jurisdiction of Tibet's lamas. They are commonly 
called Heiren. For generations they lived in Suzhou’s Nanshan, but still paid 
tribute to Tibet. During the second year of the reign of the Yongzheng emperor 
(1724), they informed the authorities in Suzhou of their landholdings, paid tax 
in grain, and ceased their tribute to Tibet. 

Men wear leather hats with red tassels and brown clothing with long collars. 
Women wear their hair down and wear hats. They wear large hoop earrings 
hung with gemstones, and simple pearl necklaces. They also wear clothing 
of simple cloth with long collars. Their diet and customs are like those of the 
common people near the border. 
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163 Huangfan Governed by the Fan Leader of Gaotai County, 
Zha Shidun 


Gaotai County’s two groups of Huangfan governed by Zha Shidun and 
Suonanshidian, respectively, were originally tribes from Qinghai. They sub- 
mitted during the thirty-fifth year of the reign of the Kangxi emperor of the 
present dynasty (1696). They pay an annual tribute of twenty-three horses. The 
clothing and ornaments of the men and women are no different from those of 
the other Fan. Their dwellings, diet, and customs are also roughly similar. 
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164 Heifan Governed by Sa’erba, Fan Leader of Gaotai County 


Gaotai County’s Heifan were also under the jurisdiction of Tibet’s lamas. They 
submitted during the second year of the reign of the Yongzheng emperor of 
the present dynasty (1724). They live along the borders of the county, making a 
living by pasturing. They pay an annual tribute of two horses. The clothing and 
ornaments of the men and women are similar to those of the other Fan. Their 
diet and customs are also like those of other groups. 
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165 Wenxian Fanmin 


Wenxian's lands border on Shanxi and Sichuan Provinces. The Fanmin from 
the region are one kind of Miaoman. They are different from the Fan on the 
western frontier. During the Ming dynasty two company commanders with the 
surnames Wang and Ma were established to govern those living in Sheshu and 
Yingposhan, respectively, as well as other places under the jurisdiction of the 
county. During the eighth year of the reign of the Yongzheng emperor of the 
present dynasty (1730), they were brought under the regular system of admin- 
istration used in the interior. From this time, they have paid a grain tax to the 
county according to their landholdings. 

Men insert pheasant feathers into their hats. When their agricultural work 
is finished, they often go hunting with bow and arrow. Fan women wear their 
hair down and cover their foreheads with cloth ornamented with pearls and 
gemstones. They wear coarse clothing of five colors with trim. Recently there 
are many who follow the styles of clothing and ornamentation worn by the 
common people. They are dull and foolish by nature, but quite diligent at till- 
ing and weaving. 
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166 Fanmin from Xiba, Baozi Temple, and Other Places Governed by 
the Central Brigade (ying) of Songpan Defense Command (zhen) 


Songpan was originally territory of the Di and Qiang.7? During the Tang 
dynasty, Song Department was established. Later it was occupied by Turfan 
tribes. During Song times the Turfan leader, Pan Luozhi, governed it, so it was 
named Pan Department. During the Ming dynasty Songpan and other com- 
manderies and pacification commissions were established. They included 
Baozi Temple, Nianyoukaya Stockade, and Rewuzuoba Stockade. During the 
forty-first year of the reign of the Kangxi emperor of the present dynasty (1702), 
they reaffirmed their allegiance. During the second year of the reign of the 
Yongzheng emperor (1724), Maocao'a'anzhai and Maizashewanzhai's also reaf- 
firmed their allegiance. Local battalion and company commanders were estab- 
lished to govern them and they were given certificates bestowing on them 
hereditary privileges to rule the area. 

Most of them live in mountain valleys. They shave their foreheads and wear 
queues and white-felt hats with tassels.!?^ Their clothing is made of sheepskin 
edged with cloth trim. Women let their hair down in two braids bound with 
red silk onto which they stitch spiral and mussel shells. They wear garments of 
coarse cloth with trim and often carry water using a wooden barrel. They are 
rather accustomed to tilling and weaving, and they pay tax in grain. 


123 For more on the history of this region and of Songpan Garrision, see Kang and Sutton, 
Contesting the Yellow Dragon, and Dai, Sichuan Frontier. 

124 The word “tassel” (ying #2) in this sentence is elided in the Chinese typescript that 
appears in Zhuang, Xie Sui, p. 365. 
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167 Qibu and Emeixi Fanmin Governed by the Central Brigade of 
Songpan Defense Command 


The fifteen stockades of Emeixi and the eleven stockades of Qibu’s Xuzhihe, 
large and small, are all Fan descended from the Luo.125 They reaffirmed their 
allegiance in the forty-second year of the Kangxi emperor’s reign (1703) and are 
led by local battalion commanders. They live in stone houses and plant barley, 
flaxseed, and wheat. 

By custom they are crafty and greedy. They dress their hair up and wear 
large hoop earrings. Their upper garments are short with long collars and they 
wear sheepskin capes. Women braid their hair and wear it down. They wear 
short upper garments and cloth skirts and go barefoot. Their nature is strong 
and fierce. They are rather accustomed to tilling and weaving. They have paid 
tax in barley to feed the military since the seventeenth year of the Qianlong 
emperor's reign (1752). 


125 The Luo referred to here are known today as Yi people. 
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168 — Dongba and Asidong Fanmin Governed by the Left Brigade 
of Songpan 


The eleven stockades of Dongba and Asidong also descended from Xifan. They 
reaffirmed their allegiance during the fifteenth year of the Shunzhi reign period 
of the present dynasty (1658) and are governed by local battalion commanders. 

They live in earthen dwellings. They wear hats made of fox fur, felt gar- 
ments, belts made of sheep's wool, and leather shoes. They often carry tobacco 
in an ox horn for smoking. The women do their hair in many braids and leave it 
down. They use fine lengths of cattle hair, mixing it with their own such that it 
looks as though they are wearing a woven straw cape. A strand of simple pearls 
adorns their chest. They wear long upper garments edged with trim and an 
additional layer of colorful cloth over one shoulder. They know how to till and 
weave quite well, and they submit tax in barley to feed the military. 
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169 Fanmin from Beiba, Yuanba, Niba and Other Stockades Governed 
by the Right Brigade of Songpan 


Xifan from Beiba, Yuanba, Xia’niba, and other stockades large and small, in 
total seven, reaffirmed their allegiance during the first year of the reign of the 
Kangxi emperor of the present dynasty (1662). They are governed by local com- 
pany commanders. The Fanmin live in earthen houses located in the mid range 
of mountain slopes, convenient to both farming and pasturing. They are cus- 
tomarily simple and plain and they work hard. They wear leather hats and long 
garments. The clothing and ornaments of the women are somewhat similar to 
those of the Dongba. They are diligent at tilling and weaving. They submit tax 
in barley to feed the military. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


376 


BESS RAP ose 

qb SEGA Eee BAAS ہے‎ eimi RADAR 

pral MENARD apio هب‎ weed cs ہچ‎ कश 

Sales 
مه‎ ie ponto (९४२४४ qu 

ETE ४-8० i teg Z s ots AMR food e 

RRA TRE d ९९% Er PEN ASR 

reso Ee me age kel See Oe srr OE अ 

RSME NR PES PUR oe Bice ले RE : 


ME tle میچ‎ seh عل‎ e ze BEE ات‎ 


e ہنی‎ 
Eeer : 


tel ee i Seeche eeii ष E Kë 
l. 
O HE rer e بد یا‎ ९ FR Stee rie 


SICHUAN PROVINCE (#166—223) 377 


170 Fanmin under the Pacification Office of Wasi Governed by 
Weimao’s Assistant 


In ancient times there was a state called Ranlong. During the Han dynasty it 
was known as Wenshan Prefecture. During the Tang its name changed to Mao 
Department. During the middle portion of the reign of the Hongwu emperor 
of the Ming dynasty, Sichuan was pacified. Weimao Circuit was established 
and government offices were opened. The Wasi Fanmin lived along moun- 
tain valleys to the southwest of the Yangzi River. They were also referred to as 
Xigou Shengfan, or Wild Fan of the Western Ravine. During the reign of the 
Zhengtong emperor, they disturbed the interior and were put down by the 
strongman Sang Nasi, who was vested with the authority of the pacification 
office.!26 During the seventh year of the Shunzhi reign of the present dynasty 
(1650), they reaffirmed their allegiance, and their descendants inherited his 
position. They pay tax in Wenchuan and other counties. They are customarily 
brave and fierce, so are often used for military purposes. 

They worship lamas and chant sutras when someone is ill. Their clothing is 
like that worn in the interior. Women wear their hair up and wrap their head 
with a colorful cloth. They wear long upper garments and pleated skirts. They 
farm diligently. After the autumn harvest, both men and women hire them- 
selves out to work for people in the interior. This practice is known as going 
down to the plains, xiaba. They return only in the spring months to plant. This 
is done annually. 


126 The Xie Sui edition reads xuanweisi (SS F] ), the Siku quanshu edition reads xuanweishi 
(SREL 
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171 Fanmin of Every Stockade in Zagu Governed by Weimao's Assistant 


Zagu were originally Turfan tribes during the Tang dynasty. In the twenty-third 
year of the reign of the Kangxi emperor of the present dynasty (1684), the local 
leader, Sang Jipeng, surrendered. He was vested as local vice prefect (tutong- 
zhi) of the pacification commission. Later, during the fourteenth year of the 
Qianlong emperor's reign (1749), a certain Cang Wang rendered service in 
Jinchuan. For this he was vested as pacification officer. In the seventeenth year 
of the Qianlong reign (1752), he rebelled and was executed. After being brought 
under the regular system of administration used in the interior, a vice prefect 
for frontier management (lifan tongzhi) was established to govern this place. 

They live in stone dwellings, drink boiled Tibetan butter tea, and eat noodles 
made from highland barley. Men and women who like each other link hands, 
sing, and dance. This is known as guozhuang. Customarily they worship lamas. 
They value females over males. Men wear cloth hats and copper hoop ear- 
rings. Their clothing is coarse and they wear a knife at their waist. The women 
braid their hair. They add red cattle hair to it, piling it up on their heads and 
ornamenting it with coral and turquoise. They wear short upper garments and 
long skirts. They know how to weave woolen cloth. 

Songgang Stockade originally belonged to Zagu. Now it is governed by Cang 
Wang's younger brother, Gen Zhuosijia, as chief. 
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172 Ernada Fanmin 


The lands of the Ernada are about 100 6.27 The weather is always cold. Their 
dwellings and diet are similar to those of the Zagu. They let their hair down 
and adorn their ears with copper hoops. They wear short upper garments of 
cotton flannel. Women also wear their hair down. They adorn their forehead 
with a golden ornament in the shape of a flower. They wear short, sleeveless 
upper garments and hang strips of cloth in five colors from their waist. Some 
of them also wear skirts. 


127 One hundred [i from where is not indicated in the original. 
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173 Fanmin of Every Stockade in Wori Governed by Wei Mao's Assistant 


During the fifteenth year of the reign of the Shunzhi emperor of the present 
dynasty (1658), Lama Babitai, an early ancestor of Wori's tusi, Ernada, reaf- 
firmed his allegiance. He was conferred the title Wori Consecrated Master of 
Compassionate Wisdom and Knowledge and given a certificate bestowing on 
him hereditary privileges to rule the area. 

Strong and brave by nature, they are good at using bow and arrow and make 
a living by raising crops. They worship the Buddha. The men wear leather 
hats, short upper garments with a cape, a knife at their side, and leather shoes. 
Women puttheir hair up and wear caps made of cotton flannel. They wear short 
upper garments and long skirts fastened with a large belt of coarse leather. 
They know how to work hard and are accustomed to spinning and weaving. 
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174 Xiao Jinchuan Fanmin Governed by Wei Mao’s Assistant 


Xiao Jinchuan is the same as Jinchuan Temple (४0.28 During the fifth year 
of the reign of the Kangxi emperor (1666), its leader Jiancanlibu reaffirmed 
his allegiance and was given a seal bearing four characters, yanhua chanshi, 
"Evolved Zen Master" His younger brother, Ji'erbuxi succeeded him. Mainuo 
and Zhanggu Stockades were under their jurisdiction. 

Strong and brave by nature, they like to kill for revenge. They make a living 
by cultivating and pasturing. They worship lamas. They dress their hair up in 
a topknot and don felt hats ornamented with leopard tail. They wear short 
upper garments with pleated skirts and fasten two knives at their waist. The 
women braid cattle hair with their own and wear it up using coral for hairpins. 
They wear short upper garments, long skirts with leather belts, and go bare- 
foot. Coming and going they carry burdens on their back. They also know how 
to spin and weave. 

There are also some in Xunkezong, Shinanba, and other places. Men and 
women wrap cloth around their bodies and cover it with sheepskin. Only 
after marriage do they wear upper garments and skirts. Their customs are 
extremely simple. 


128 Fora study of the Jinchuan campaigns in the 1770s, see Ulrich Theobald, War Finance 
and Logistics in Late Imperial China: A Study of the Second Jinchuan Campaign (1771-1776) 
(Leiden: Brill, 2013). 
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175 Da Jinchuan Fanmin Governed by Wei Mao’s Assistant 


They are the same variety as in Jinchuan Temple. During the eighth year of 
the reign of the Yongzheng emperor (1730), Shaileben, who was the son of 
Jiancanlibu’s younger brother, Hanwangbaze, by a different mother, was vested 
with the post and rank of pacification commissioner.’ During the seventh 
year of the reign of the Qianlong emperor (1742), he died and was succeeded by 
his younger brother, Shaluobenxi, who used his strategic location and strength 
to intimidate and overpower other tribes. After he was put down during the 
thirteenth year of the Qianlong emperor's reign (1748), they became obedient 
and respectful of imperial strength, scrupulously abiding by the terms of fron- 
tier service. 

Fan dress their hair in a topknot. Their sheepskin hats are dyed yellow and 
embroidered with red silk thread along the edge. Copper hoops adorn their 
ears. They wear short upper garments of coarse cloth and linen skirts. When 
they come and go they always carry weapons. They worship the Buddha, and 
know how to cultivate the earth. Women braid their hair around their head, 
ornamenting it with coral. They adorn their ears with large hoop earrings and 
wear short upper garments and long skirts. They know how to spin and weave. 
Their dwellings and local products are somewhat similar to those in places 
like Zagu. 


129 The Siku quanshu edition reads "Shaluoben" (ZP SE की) rather than “Shaileben.” 
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176 Fanmin of Yuexi, Changning, and Other Places Governed by 
Wei Mao's Assistant 


As for the seven groups of Heihu Stockade governed by Yuexi’s chief; twenty- 
seven stockades governed by the Changning Pacification Commission; twelve 
stockades governed by Chituguan, Jingzhou's chief; other groups governed by 
Aopan, Longmu's chief; and other stockades, their leaders all inherited their 
positions from the Tang and Song dynasties. The same arrangements continue 
in the present dynasty, and all pay tax in Mao Department. 

The Fanmin live in earthen houses, and wear sheepskin hats and long robes 
of coarse cloth. They make a living by raising crops. Some of them also engage 
in trade. Women coil their hair up. They wear tasseled hats and adorn their 
ears with large copper hoops. They wear long robes and leather shoes. They 
are relatively diligent at tilling and weaving. At weddings they use slabs of pork 
fat as bride price, and augment this with silver and cloth. By custom they are 
crafty and fierce. 

There are also some under the administration of Shuicaoping, Zhumukan, 
and other tusi. They are similar. 
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177 Fanmin of Xiangbi, Gaoshan, and Other Places Governed 
by Long’an Brigade under the Jurisdiction of Songpan 
Defense Command 


Xiangbi, Gaoshan, Huangyangguan, and other stockades are descendants of 
the Turfan. They are the same as those of the Songpan Pingfan brigade. Song 
dynasty jinshi, Xue Yan, was successful in defending Longzhou and received 
hereditary rights as local department magistrate (tuzhizhou), and to the paci- 
fication (anfu), and other offices.!8° During the sixth year of the Shunzhi reign 
period of the present dynasty (1649), his descendants reaffirmed their alle- 
giance and were vested as local administrative clerks (tuzhishi). 

Their lands are mountainous, and the snow never melts. They use stone to 
make houses of several stories and stack firewood on their roofs. People live 
upstairs, animals downstairs. The men wear felt hats into which they insert 
pheasant feathers. They wear upper garments of coarse cloth with trim around 
the edges, brown belts, and leather shoes. They make a living by cultivating 
and collecting medicinal herbs. They are honest by nature and they respect 
the Buddha. 

The women braid their hair and wear it up, binding it with an embroidered 
cloth. They wear necklaces of pearls and gemstones. They wear long robes with 
bordered edges, some of which are colorful. Most of them go barefoot. They 
are relatively diligent at spinning and weaving. They even do handwork while 
walking. They eat grains such as buckwheat and highland barley. They do not 
submit tribute or pay tax. 


130 Jinshiis a title indicating success in the imperial exams at the highest level. 
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178 Baimalu Fanmin Governed by Long’an Battalion 


The eighteen stockaded villages of Baimalu are also descendants of the Tubo. 
They are the same kind as the Fanzu in Taowen in Shanxi Province. Because 
of the success of jinshi Wang Xingjian as assistant prefect of Longzhou dur- 
ing the Song dynasty, it became a hereditary position.!?! During the Ming, the 
area was incorporated into the regular system of administration used in the 
interior, and the Wang clan was vested with official positions, including those 
of local subprefectural magistrate (tutongpan) and chief (zhangguansi). They 
reaffirmed allegiance to the present dynasty during the sixth year of the reign 
of the Shunzhi emperor (1649). This hereditary governance continues. 

Their lands are often cold. They like to fight. Those who suffer injuries are 
be compensated with a knife, cloth, cattle, or sheep. In cases of litigation, the 
one found to be in the wrong will seek reconciliation by paying compensation 
in kind. At the time of marriage the bride, along with her father and mother, go 
to the groom's house to drink. Afterward they take the bride back home. After 
one year they all return together. Only then is the wedding considered to have 
been completed. When a son is born they teach him to hunt. Hunting dogs are 
worth three head of cattle. They cultivate grains such as highland barley and 
buckwheat. They do not pay tax. They wear straw hats and sheepskin coats. 
They often carry firewood on their back, taking it to the interior to sell it. The 
women braid their hair and wear it over their shoulders. They use cloth to bind 
their braids, which some of them decorate with gemstones. They wear long 
upper garments with trim at the edges and an additional layer of colorful cloth 
over one shoulder. They know how to till and weave quite well. 


7 


131 Whereas the Xie Sui edition reads “Wang Xingjian” LCE TC), the Siku quanshu edition 
reads “Wang Sijian" (EAT). 
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179 Qingpian and Baicao Fanmin from Shiquan County 


The ancestors of the forty-two stockades of Qingpian and Baicao were orig- 
inally Di and Qiang. During the Ming dynasty they were under the jurisdic- 
tion of the chief of Baima’s sheng, or wild, Fan. During the reign of the Kangxi 
emperor of the present dynasty, they were brought into the regular system of 
administration used in the interior. Earlier they had been part of Longan bri- 
gade, but from this time they became part of Shiquan County. 

Many of them live in earthen dwellings at the base of mountains. Their cus- 
toms are pure and simple. They make a living by growing grain and raising 
animals. They pay an annual tax of twelve dan and nine dou of rice to feed the 
soldiers stationed in Shiquan. The clothing of the Fanmin is the same as that 
of the common people, but they often wear linen clothes and insert pheasant 
feathers into their straw hats. Fan women shave the center of the top of their 
heads, but leave the hair on four sides. They braid this hair, put it up in a top- 
knot, and wrap it with a piece of embroidered cloth. They wear short upper 
garments and long skirts trimmed with embroidery. They are accustomed to 
spinning and weaving. Some of them also farm barefoot. 
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180 Fanmin of Hanpan, Qiming, and Other Places under the 
Jurisdiction of Songpan Defense Command, Governed by 
Zhangla Brigade 


The three stockades of Hanpan, Qiming, and Shangba all descended from the 
Di and Qiang. Chieftaincies were established during the Ming. They reaffirmed 
allegiance to the present dynasty during the reign of the Kangxi emperor. Local 
battalion commanders were established for each of them under the gover- 
nance of Zhangla brigade. 

They live scattered among the mountains in wooden houses. By nature they 
are pure and kind. They farm diligently. Fan men wear felt hats and clothing 
of coarse cloth. They often take tea abroad, exchanging it for cattle and horses, 
which they then sell in the interior. Fan women braid their hair together with 
yak tail hair. The braids extend down to their knees. They wear clothing of five 
colors made of cloth and ornamented with agate and mother-of-pearl. They 
generally worship the Buddha and like to make offerings. They also know how 
to till and weave. 
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181 Fanmin of Kouwai Jia'ao, Que'ge, and Other Places Governed by 
Zhangla Brigade 


The twelve tribes of Kouwai Jia'ao, Que'ge, Langduo, and A'ba are descendants 
of the Di and Qiang. In former dynasties they were sheng, or wild, Fan. During 
the first year of the reign of the Yongzheng emperor of the present dynasty 
(1723), having been suppressed and pacified, they affirmed their allegiance. 
Local battalion commanders and company commanders were separately 
established to govern them. 

Their lands are composed of desert and oases with water and grass. They 
make a living from raising cattle and pasturing, sleep in tents, and like to eat 
and drink milk products. The men shave their hair and do not wear braids. 
They wear furs and coarse clothing. Women wear their hair down and leave it 
loose, ornamenting it with gemstones. They cultivate the fields barefoot and 
are able to weave coarse woolen cloth. They pay tax in highland barley. If they 
do not have enough they make up the difference in value with horses. 
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182 Kouwai San’guoluoke Fanmin Governed by Zhangla Brigade 


Kouwai San'guoluoke are descendants of the Di and Qiang. During the sixtieth 
year of the Kangxi reign of the present dynasty (1721), having been suppressed 
and pacified, they affirmed their allegiance. Local battalion and company 
commanders were established to govern them. Half of them live on mountain 
peaks, half on the plains. They build houses out of stone. Only a few farm dili- 
gently. They rely on hunting for wild animals to feed themselves. By custom 
they are fierce, crafty, and greedy for profit. They often rob and pillage. This 
practice is known as fangjiaba. 

Men wear fox-skin hats and brown clothing trimmed with tiger and leop- 
ard skin, as well as leather belts and leather shoes. Women dress their hair in 
braids, which they wear down their backs bound up ina cloth bag ornamented 
with gemstones. Their clothing is the same as that of the men. They pay an 
annual tax of horses valued at more than 100 silver taels. 
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183 Kouwai San’a’shu Fanmin from Outside the Great Wall Governed by 
Zhangla Brigade 


Kouwai San'a'shu are the same kind as the Guo'luo'ke. They are governed by 
local battalion commanders. The men wear fox-skin hats, furs, brown cloth- 
ing, and leather shoes. The women wear their hair down on either side of their 
shoulders. They wear long, bordered upper garments. By custom they are brave 
and fierce. They hunt from horseback, and they are also accustomed to tilling 
and weaving. 
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184 Heishui and Songping Fanmin of Notable and Lesser Families 
Governed by Die’xi Battalion under the Jurisdiction of Songpan 
Defense Command 


During the early years of the Ming dynasty, chieftaincies were established in 
Die’xi. They governed the eight stockades of the shu, or acculturated, Fan east 
of the river—all of them from notable families—as well as seven groups in 
Malu and Xiaoguan. Their local drafters (she) governed the six stockades of 
lesser families to the west of the river. Heishui and Songping were both under 
this same jurisdiction. Most of their leaders have the surname Yu. During the 
reign of the Kangxi emperor, they successively reaffirmed their allegiance to 
the present dynasty and were vested variously as local battalion and com- 
pany commanders. Their dwellings, built from overlapping layers of earth, are 
mostly in the mountains. 

The men wear bamboo hats with tassels, and cotton clothing. The women 
twist their hair up, wrapping it with colorful cloth. They wear large hoop ear- 
rings, long, finely pleated robes, and leather shoes. They farm diligently and 
are accustomed to spinning and weaving. The Daxing, Xiaoxing, and Songping 
each pay tax in highland barley turned over to feed solders in Die’xi battalion. 
Only the Heishui were exempted from tax during the first year of the reign of 
the Qianlong emperor (1736). 
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185 Shangjiu Pass Fanmin Governed by Pingfan Brigade under the 
Jurisdiction of Songpan Defense Command 


Shangjiu Pass, Yunchang Temple, and Diugu Stockades are descendants of the 
Xifan. They affirmed their allegiance to the present dynasty during the reign of 
the Kangxi emperor. They were put under the control of Pingfan Brigade, and 
local battalion commanders were established to govern them. 

They live in stone houses and make a living by raising crops. They often go 
into the mountains to cut firewood and carry it to the city. The men wear straw 
hats and sheepskin jackets edged with cloth trim. Some of them wear coarse 
blankets that they weave themselves. Women braid their hair and let the braids, 
which they ornament with agate and mother-of-pearl, fall to their shoulders on 
either side. They wear long, finely pleated upper garments with trim, an addi- 
tional layer of colorful cloth over one shoulder, and a simple strand of pearls. 

They pay an annual tax of 10 dan of highland barley, which converts into 
more than 40 taels of beimu silver.132 


132 Beimu (A BL) is said to refer to the shape of the pieces of silver. 
D 7 
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186 X Xialiuguan Fanmin Governed by Pingfan Brigade 


Fanmin from Xialiuguan, Xiazhusi, and other stockades are the same variety 
as those in Shangjiu Frontier Pass. They affirmed their allegiance at the same 
time. Their customs are similar. The men wear leather hats, brown clothing, 
leather belts, and cloth shoes. The women twist their hair up, wrapping it with 
a colorful scarf. They adorn themselves with copper hoop earrings and a strand 
of small pearls. They are also accustomed to tilling, spinning, and weaving. 
They pay an annual tax of 20 dan of highland barley, which converts to more 
than 3o taels of beimu silver to support the rations of Pingfan's soldiers. 
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187 Fanmin from Each Stockade in Yangdong Governed by Nanping 
Brigade under the Jurisdiction of Songpan Defense Command 


Those in Yangdong were originally sheng, or wild, Fan. There are a total of 
thirty-four stockades including Zhong and Xiadong. During the third year 
of the reign of the Yongzheng emperor of the present dynasty (1725), having 
been suppressed and pacified, they affirmed their allegiance. They were put 
under the control of Nanping Battalion. Each stockade established a chief for 
governance. 

Most of the Fanmin live near the mountains. They engage in tilling the 
land and raising animals. Foolish and obstinate by nature, they like to kill for 
revenge. They wear leather hats with pheasant feathers, belted robes of coarse 
cloth with trim, and a knife at the waist. Women wear their hair down over 
their shoulders, ornamenting it with gemstones. They wear long belted robes 
and go barefoot. At the nape of their neck hangs a simple strand of pearls. 
Those who are wealthy wear three or four strands. They are rather skilled at 
spinning and weaving. There are more than six hundred households. Each 
household pays a tax of 1 dou in highland barley to support soldiers’ rations. 
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188 Luoluo of A'du and Shama Governed by Jianchang Central Brigade 


Jiangchang was originally Qiongdu territory.33 During the Han dynasty it was 
Yuexi commandery. During the Tang dynasty it was taken over by the Turfan. 
During the Yuan dynasty Jiangzhang route command (/u) was established. 
During the Ming dynasty Jiangchang Garrison and A'du Chieftaincy were estab- 
lished. During the reign of the Kangxi emperor they reaffirmed their allegiance 
to the present dynasty. During the seventh year of the reign of the Yongzheng 
emperor (1729), a vice chieftaincy was additionally established along with a 
pacification office in Shama to assure the safety of the people. They reaffirmed 
their allegiance along with A'du. They are governed by Jianchang central bri- 
gade. They are all Luoluo. 

They live deep in the mountains and build wooden houses near running 
water. They plant buckwheat to eat, but prefer to raise livestock. Men twist 
their hair up; they have filthy faces. They wear short upper garments of coarse 
cloth and over their backs they wear felt capes, which also serve as blankets 
at night. They often wear a red-leather lacquered tube around their left arm 
to defend themselves from attack. Women braid their hair and wrap it with a 
black cloth. They ornament their forehead using golden beads. They wear long 
robes and vests with trim at the collar. They like to wear finely pleated skirts of 
five colors. They always carry a felt hat when they go out. They pay an annual 
tribute of horses. 


133 Qiongdu is now Xichang City, Sichuan. 
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189 Luoluo of Jisitian and Other Places Governed by the Central Left 
Brigade of Jianchang 


During the reign of the Kangxi emperor, the Jisitian local company com- 
mander of Xichang County and the Dechangsuo chief of Changzhou affirmed 
their allegiance. The native leaders of Huili Department’s Kuzhuba are also 
Luoluo. They are greedy, crafty, and suspicious by nature. They make a living 
by raising crops and often go into the interior to trade. Men twist their hair up 
and wear short upper garments bound with a long belt. They go barefoot and 
wear a knife at their waist. They also wear a leather lacquered tube on their left 
arm. When they go out they always wear a bamboo hat to protect themselves 
from rain and snow. Women twist their hair up and wrap it with a black cloth. 
They add threads of five colors, which they let fall behind their ears. They wear 
long upper garments and finely pleated skirts and they go barefoot. They know 
how to spin and weave. 

They annually pay a tax in grain and tribute in horses. Their clothing, diet, 
and language are no different from those of common people in the interior. 
Some of them go to school and can read. 
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190 Luoluo of A'shi, Shenzha, and Other Places Governed by the 
Central-Right Commandery of Jianchang 


During the Kangxi reign of the present dynasty, A'shi's pacification officer and 
Ninai's local battalion commander reaffirmed their allegiance. During the 
sixth year of the Yongzheng emperor's reign (1728), they came to be governed 
by Shama’s pacification office. The Shenzha local battalion commander reaf- 
firmed his allegiance at the same time, along with those of other places also 
coming under the regular system of administration. They pay an annual tax in 
grain. All of them are Luoluo. 

Men wear their hair up in a topknot that they wrap with a black kerchief. 
They also wear copper hoop earrings, short upper garments, and straw shoes. 
They wear black felt capes over their backs and often tie a cloth bag at their 
waist. They are naturally fierce and like to fight. When they go out they always 
wear a knife at the waist and take a crossbow. Women wrap their heads with 
black cloth. They wear cotton upper garments and skirts of coarse cloth. They 
also wear black felt capes over their backs. They go barefoot. They are rather 
accustomed to tilling and weaving. 
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191 Miaoren of Pisha and Other Places Governed by Huichuan 
Yongning Brigade under the Jurisdiction of Jianchang 
Defense Command 


The Lu clan’s local battalion commander from Pisha’s Waiwei, the Lu clan’s 
native leader from Zhebao, and the Sha clan's native leader from Huili Village, 
are all varieties of Luoluo located in Huili Department. Those who are in 
charge of the Miaoren came from Yunnan and Guizhou Provinces as tenant 
farmers of native leaders. They make a living by fishing and farming and are 
skilled at using the crossbow. By nature they are suspicious and fearful. They 
believe in ghosts and spirits and they practice divination. Their clothing is for 
the most part similar to what is worn in the interior, but they dress their hair 
in a topknot and wrap it with a piece of cloth. Miao women comb their hair 
into a high bun and wrap their head with red and green cloth. They wear upper 
garments with long collars and colorful skirts of coarse cloth edged with trim. 
They are diligent and hardworking. 
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192 Xifan from Suzhou, Bailu, and Other Places Governed by the Right 
Brigade of Jianchang 


During the Kangxi reign the local company commander of Xulang reaffirmed 
allegiance to the present dynasty, and during the sixth year of the reign of the 
Yongzheng emperor (1728), it was brought under the regular system of admin- 
istration. The local battalion commanders of Suzhou and Bailu in Mianning 
County both set up native leaders to keep them within bounds. Local battalion 
commanders and company commanders from Yuexi commandery’s Songling, 
Baishi, Yezhutang, and others also reaffirmed their allegiance at the same time. 
They are all Xifan. 

The customs, clothing, ornamentation, and diet of those in Mianning are 
no different from those in the interior. They work hard at farming and pay tax 
according to their landholdings. The men in Yuexi wrap their heads with black 
cloth and wear earrings. They wear black capes over coarse clothing and weave 
straw into shoes. When they go out they always wear a knife at their waist. 
Their nature is simple and honest and they work diligently. The women twist 
their hair up into a knot and bind it with red cloth. They attach an additional 
strip of cloth ornamented with gemstones over their topknot and let it trail 
down behind. They wear short upper garments, linen jackets, and short shoul- 
der capes edged with silk in five colors. They are capable of spinning and weav- 
ing. They pay an annual tax in grain to Ningyue Battalion. 
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193 Tufan of Jiuzhimen and Daijiewei Governed by Yuexi and Other 
Brigades under the Jurisdiction of Jianchang Garrison 


According to legend, the ancestors of all the Tufan from Yuexi commandery’s 
Jiuzhimen and Daijiewei originally came from Jiangnan. During the reign of 
the Hongwu emperor of the Ming dynasty they were resettled as criminals. 
They live in the mountains and their dwellings are made of bamboo and 
wood. They are inclined to till and pasture animals. They are fierce and suspi- 
cious by nature. 

Men wear their hair up in a topknot into which they insert a copper hair- 
pin. They wear short, coarse, upper garments and black-felt capes, and carry a 
knife at their belted waist. Women twist their hair up, covering it with a black 
scarf ornamented with gemstones. Tassels of thread dangle from their hoop 
earrings. Their upper garments and skirts are similar to those of other women 
among the common people in the border areas. 

They pay tax in Yuexi commandery on farm animals such as cattle, horses, 
goats, and pigs. 
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194 Xifanand Luoluo of Qiongbu and Nuandai and Others Governed by 
Yuexi and Other Battalions 


Qiongbu was originally part of the Han dynasty. During the Yuan, pacification 
commissions were established. During the Hongwu reign of the Ming, Ling 
Zhenbai came over and affirmed allegiance. He was vested as commander. 
During the Kangxi reign, the Ling clan reaffirmed allegiance to the present 
dynasty and was vested with the hereditary position of pacification commis- 
sioner (xuanfusi). In addition, the local battalion commanders of Nuandai and 
Nuandaimi both reaffirmed their allegiance, following the Ling clan. They gov- 
ern both Xifan and Luoluo. 

Men wear their hair up in a topknot that they wrap with a black kerchief. 
They wear short, coarse upper garments and felt jackets and carry a knife at 
their waist and a wooden walking stick. Women use black cloth to make large 
hats that they wear over their dressed hair with a piece of cloth draping down 
behind. They wrap their forehead with red silk and wear long jackets and short 
skirts. They cultivate the fields in bare feet. In their spare time they spin wool 
thread from which to weave coarse cloth. 

Those in Qiongbu and Nuandaimi have never paid tribute or tax. Only those 
in Naundai pay a tribute of horses that they commute to 8 silver taels, paid in 
Ningyue brigade. 
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195 Moxie of Guabie, Mala, and Other Places Governed by 
Huiyan and Other Brigades under the Jurisdiction of Jianchang 
Defense Command 


All of the Moxie governed by Yanyuan County’s Guabie Pacification Commis- 
sion, Mala’s Chieftaincy, and a total of thirteen tusi including Ersiwawei were 
originally Yi from Yunnan. Most of them live near mountain streams in dwell- 
ings made of wood. 

Men wrap their heads with a scarf and wear large hoop earrings. They wear 
short upper garments and sheepskin capes. They wrap their calves in coarse 
cloth and fasten leather soles to the bottom of their feet. Women wrap their 
heads with blue cloth. They wear long jackets and cloth skirts. They know how 
to cultivate and they spin wool from cattle and sheep from which they weave 
coarse cloth. 

They pay an annual tax in buckwheat to Huiyan Battalion. 
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196 Luoluo of the Local Battalion Commander of the Right Subsection 
Governed by Huiyan Brigade 


Yanyuan County's local battalion commander of the right subsection lives in 
Xide stockade. The Luoluo under his governance dress their hair up in a top- 
knot. They wear short upper garments and knives at their waists and they go 
barefoot. They often tie a bamboo tube at their waist. Women twist up their 
hair and bind it with a cloth scarf. Their upper garments and skirts are similar 
to those of the common people living near the border areas. Their nature is 
cunning. They know how to till, pasture, and weave quite well. 
They pay an annual tax in buckwheat. 
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197 Luoluo of Xulang and Other Places Governed by Huaiyuan 
Battalion under the Jurisdiction of Jianchang Defense Command 


Most of those governed by Mianning County's Xulang and Bailu tust are Xifan, 
but there are also some Luoluo. Their clothing and diet are somewhat similar 
to those of the right subsection and other places. They are cunning and crafty 
by nature and they like to fight. When they go out they always carry a bow and 
arrows. They pretty much make a living by planting and tilling. The women 
do not spin or weave.!?^ They often fish from the riverbanks to catch food for 
themselves. 


134 This sentence is modified to read *most of the women do not spin or weave" in the Siku 
quanshu edition. 
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198 Helu Yiren of the Local Battalion Commander of the Center 
Subsection Governed by Huiyan Battalion 


Helu Yiren from the three places of Bi, Zhi, and Lu, governed by Yanyuan 
County’s local battalion commander of the center subsection, reaffirmed alle- 
giance to the present dynasty during the reign of the Kangxi emperor. They 
are wayward by nature. They are good at using a crossbow and they hunt for 
food. They also know how to cultivate. Men dress their hair in a topknot and 
wear short linen vests. Women twist some of their hair up into a topknot, let- 
ting some of it trail down by their ears. They wear linen upper garments, short 
shirts, and sheepskin capes. They often carry a knife when they go into the 
mountains to cut firewood. 
They pay an annual tax in buckwheat to Huiyan Battalion. 
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199  Baiyiof Tongan and Other Places Governed by Huichuan Brigade 


Baiyi are the same as Baiyi.!°5 They were originally from central Yunnan. They 
are found in Tong’an, Zhebao, and Pisha tusi. 

They are pliant by nature, fear the cold, and like to drink alcohol. When they 
go out they always wear a knife at the waist and a bamboo hat. Men wrap their 
heads with a cloth, wear short upper garments, and go barefoot. Women twist 
their hair up and wrap a black scarf ornamented with gemstones around their 
forehead. They also often wear bamboo hats. They wear short upper garments 
and long skirts and go barefoot. They like to smoke. On the twenty-fourth day 
of the sixth month they celebrate a big festival at which they gather together 
and drink until they are drunk. If someone falls ill they practice divination and 
offer sacrifices to exorcize the evil spirits. They are rather diligent at tilling and 
weaving. 

They pay an annual tax in Huili Department, raising grain to provide mili- 
tary rations. 


ay 


135 This is a comment on the orthography of these homonyms, alternately written ff 5 
and AR. 
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200 Boren of Lixi and Other Places Governed by Huichuan Brigade 


During the reign of the Kangxi emperor, the local battalion commander of 
Lixi in Huili Department and the local company commanders of Pulong and 
Hongbuju, also in Huili Department, reaffirmed their allegiance to the present 
dynasty. Most of them were Luoluo. But there were also Boren from Yunnan. 

They are diligent at spinning and weaving. They live in mountainous areas. 
Their land is fertile and the people are hardworking. Men wrap their head 
with black cloth and they dress like those in the interior. Women do likewise. 
Women also often take linen thread into the interior to trade it. 

They pay tax in grain in Huili Department according to how many mu of 
mountain paddy they cultivate. 
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201  Baiyiof Miyi, Pulongsi, and Other Places Governed by 
Huichuan Brigade 


The An family local batallion commanders in Miyisuo were originally Baiyi 
from Jingdong Prefecture, Yunnan. They reaffirmed allegiance during the reign 
of the Kangxi emperor. Most of them live in grass huts and make a living by 
raising crops. They associate with common people from the villages, whom 
both the men and women resemble in clothing and diet. Their nature is docile 
but suspicious. Their customs are simple. 

They pay an annual tax in grain. 
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202 ` Jiuxing Miaomin under the Jurisdiction of Yongning's Assistant 
Right Brigade 


Since the time of the Hongwu emperor of the Ming dynasty when it came 
under imperial control, the Ren clan was vested as Luzhou's hereditary chief 
of the Jiuxing. They reaffirmed allegiance to the present dynasty during the 
early years of the Shunzhi reign period and established schools for the study 
of Confucianism. 

Their customs are pure and simple. The men wear topknots wrapped in 
black cloth, upper garments of patterned cloth, and capes of hemp palm. They 
go barefoot. They farm diligently, and often play handpipes made of bamboo 
for pleasure. Women twist up their hair, fashioning a hat out of black cloth that 
they bind with a colorful scarf. They wear short upper garments of patterned 
cloth with long sleeves, and colorful skirts with trim at the edges. They often 
carry an umbrella when they go out. There are more than five hundred regis- 
tered households. 

They pay an annual tax of more than 300 silver taels, and a tribute of two 
horses every three years. 
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203 Leibo Huanglang Viren Governed by Pu'an and Other Brigades 


The people of Leibo commandery were originally the A’zhao tribe. Early in the 
reign of the Hongwu emperor of the Ming dynasty they came under impe- 
rial control as part of the interior. The surname Yang was imperially bestowed 
on them. The people of Huanglang locality were originally the Gaha tribe. 
They were also granted hereditary favor during the early Ming. Both groups 
reaffirmed allegiance to the present dynasty during the reign of the Kangxi 
emperor. During the sixth year of the reign of the Yongzheng emperor (1728) 
commanderies were established, and the wife of the Leibo chief, herself of 
the He family, was vested with an assignment as local company commander 
(tugianzongzhi). She governed the sheng, or wild, Fan of Gudui and other 
places. The others were all Luoluo. 

The men wear their hair in a topknot and remove their facial hair, letting just 
a small beard grow from their chin. They wear felt caps in the style of bamboo 
shade hats, and upper garments made of cloth. They use red lacquer to color 
their leather belts and wear a knife and a small bag at their waist. Women twist 
their hair up, wrapping it with a black cloth, and adorn themselves with copper 
hoop earrings. They wear long upper garments and finely pleated skirts. When 
they go out they always take a bamboo hat. They farm quite diligently. 

They pay tax in grain according to the number of registered households. 
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204 ` Viren of Manyi Chieftaincy Governed by Mabian Brigade 


Pingshan County’s Manyi chiefs are also Luoluo. Early in the reign of the 
Hongwu emperor of the Ming dynasty they were vested with local positions. 
During the ninth year of the Shunzhi reign they reaffirmed allegiance to the 
present dynasty. They pay a tribute of one horse every three years, commuted 
to silver, and a tax in grain to the local authorities. 

Most of them live high in the mountains. They go up and down very nimbly. 
Men wear topknots that they wrap in black cloth. They wear short upper gar- 
ments and felt capes. They farm diligently. Women twist their hair up. They 
use black cloth to make flat-topped hats into which they twist long blue cloth 
strips ornamented with gemstones. They wear simple pearl necklaces. Their 
upper garments and skirts are both edged with trim. They do not wear shoes, 
but go barefoot. They are quite accustomed to spinning and weaving. 
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205 Shenbian Fan Women Governed by the Assistant Left Brigade 
of Taining 


The chiefs in Shenbian are from the Yu family, which was originally of Jiangxi 
Province. During the early years of the Ming dynasty they joined in a military 
expedition and experienced success. They were vested as company command- 
ers. During the Kangxi reign they reaffirmed allegiance to the present dynasty 
and were vested as hereditary chiefs. 

Most of the Fanmin live in wooden houses, and most men and women wear 
clothing of patterned, coarse cloth. Their nature is pure and kind. They are 
diligent at spinning and weaving. Their lands are located in Tibet's Dajianlu 
Pass. They earn money to pay for clothing and food by hiring themselves out to 
transport bags of tea on their back. 

They pay an annual tax of 5o silver taels. 
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206 Lengbian Fanmin Governed by the Assistant Left Brigade 
of Taining 


The ancestor of the Lengbian chief was named Edi. He was originally of the 
Xifan Wa tribe. During the early Ming he was vested as dugang.136 Later this 
was changed to chief. During the Shunzhi reign his descendants reaffirmed 
allegiance to the present dynasty. 

The Fanmin live near the interior. Their customs, clothing, and diet are 
somewhat similar. Men wrap their heads with patterned cloth and wear hoop 
earrings. Women often wear a kerchief around their neck. They wear long 
upper garments and pleated skirts. They wear a strip of colorful cloth around 
their waist and let it trail down behind. They are quite diligent at tilling. 


136 This term does not appear in Charles O. Hucker, Dictionary of Official Titles in Imperial 
China (Stanford, CA: Stanford University Press, 1985). 
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207 ~+Datian Xifanmin Governed by the Assistant Right Brigade 
of Taining 


Xifan are found in the area governed by Datian tusi. The Datian tusi originally 
descended from Ma Dai of the Later Han dynasty, and served for generations as 
pacification officials. During the latter years of the Ming dynasty they strongly 
resisted Zhang Xianzhong.!8” During the ninth year of the reign of the Shunzhi 
emperor they reaffirmed allegiance to the present dynasty. Later, because the 
Ma family had no descendants, it was brought under the governance of Qingxi 
County. However, because the native peoples often created disturbances, a 
local company commander was chosen to govern them. 

Fan men wrap their head with a white cloth scarf, wear short linen upper 
garments and felt capes. They wrap their waists with white cloth. Fan women 
twist their hair up into a bun from which they let braids dangle. They wear 
short blue upper garments and wrap their waists with white cloth. They often 
carry alcohol on their person. They are diligent at tilling. 

They pay an annual land and head tax (diding) in Qingxi County. 


137 Zhang Xianzhong was a major rebel who helped bring down the dynasty. 
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208 Datian Luoluo Governed by the Assistant Right Brigade of Taining 


Datian Luoluo are also descended from Ma Dai of the Later Han. Like the 
Xifan, they were also governed for generations by Datian’s Pacification Office. 
Their history is the same. 

Men twist their hair up and wrap it with a black scarf. They wear cotton 
garments and felt capes. Women wear long upper garments, vests, and coarse 
skirts of five colors that they fasten with a patterned woven belt also of coarse 
cloth. They are diligent at tilling and weaving. 

They also pay an annual land and head tax in silver to Qingxi County. 
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209 Songping Viren Governed by the Assistant Regional Commander of 
the Right Brigade of Taining 


During the early Ming dynasty Songping was governed by the local drafters of 
the Ma family under Lizhou's pacification commission. They are all Luoluo. 
They reaffirmed their allegiance during the Kangxi reign period of the present 
dynasty and were vested as local battalion commanders. They pay an annual 
land and head tax in silver. 

Yiren wear their hair up in a topknot wrapped in a black scarf. Some wear 
woven bamboo hats. They shave their beard and whiskers and wear leather 
belts and felt capes. Women braid their hair and twist it up into two buns. They 
use black cloth to fashion a tall hat into which they interweave colorful cloth. 
Their upper garments and skirts are similar to those of the women among the 
common people. By custom and habit they are strong and fierce. They are 
able to make armor and helmets out of leather, bows from wood, and arrows 
from bamboo. 
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210 Muping Fanmin Governed by Liya Battalion under the Jurisdiction 
of the Assistant of Taining 


During the Ming dynasty Muping tusi consisted of Dongbu and Hanhu Pacifi- 
caton Offices. In the ninth year of the reign of the Shunzhi emperor (1652) it 
reaffirmed allegiance to the present dynasty. 

Most of the Fanmin dwellings are built from stone. Men shave their fore- 
head and wear a braid down their back. They wear felt hats with rounded 
crowns and broad brims, and long upper garments around which they wrap 
a red shawl. Fan women wear their hair up, making two braids in front, which 
they twist together on their forehead. They wear short upper garments with 
long collars and finely pleated long skirts from which they hang an embroi- 
dered belt. They are diligent at tilling and weaving. They worship the Buddha 
and believe in ghosts. By custom they prefer simplicity. 

They pay an annual tribute of four horses and 50 dan of beans, both of 
which are commuted to silver. 
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2n Mingzheng Fanmin Governed by Fuhe Brigade under the 
Jurisdiction of the Assistant of Taining 


The tusi of the Mingzheng, whose ancestor had been the Fan leader of Dajianlu 
and vested with the authority of the pacification office during the Yongle reign 
period of the Ming, reaffirmed his allegiance to the present dynasty during 
the reign of the Kangxi emperor. The office governs forty-nine local battalion 
commanders. 

They worship the Buddha, make a living through tilling and pasturing, and 
live in stone houses. They wear fox-skin hats, large hoop earrings, long robes, 
and leather boots. They often carry a copper box containing a small likeness of 
the Buddha and Buddhist scriptures under their arm. Fan women twist their 
hair up, binding it with dark red silk and ornamenting it with gemstones. They 
also wear fox-skin hats with tassels. They wear short upper garments with long 
collars and long finely pleated skirts. They hang an embroidered belt from 
their waist and wear embroidered shoes. They know how to spin and weave 
quite well. 

They pay an annual tax of more than 150 silver taels. 
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212 De'ergete Fanmin Governed by Fuhe Brigade 


De'ergete was a native leader of the Xihai Fan tribe. He reaffirmed allegiance 
to the present dynasty at the time that Tibet was pacified. He was vested with 
the authority of the pacification commission, initially as anfusi, and later as 
xuanfusi.1?8 

The Fanmin are brave and fierce by nature. They are good at riding and 
archery and they have a lot of domesticated animals. They wear fox-skin hats, 
long robes of coarse cloth, and a knife at their waist. Women braid their hair 
and wrap their forehead with a dark red scarf ornamented with gemstones. 
They wear short upper garments with long skirts and in front they hang a piece 
of colorful cloth with embroidered trim. They are able to weave coarse cloth. 

They pay an annual tax of over 280 silver taels. During winter and spring 
they often go to Dajianlu to exchange horses, cattle, and leather for tea. 


138 Hucker translates both terms as pacification commission/er. 
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213 Litang Fanmin under the Jurisdiction of the Assistant of Taining 


During the reign of the Kangxi emperor, the pacification office of Litang reaf- 
firmed its allegiance to the present dynasty. During the seventh year of the 
Yongzheng emperor (1729), one pacification officer and one vice tusi were 
established. Their successors were to be chosen from among the local leaders. 

They live in stone houses. Fan men wear leather hats and robes of coarse 
wool. They wear a knife at their waist. Fan women braid their hair, supple- 
menting it with cattle hair and ornamenting it with gemstones. They wear long 
upper garments with long collars and cloth skirts in five colors. Their lands are 
cold and unsuitable for cultivation. They make a living through raising and 
pasturing animals. By nature they are rather pure and simple. 
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214 Batang Fanmin under the Jurisdiction of the Assistant of Taining 


In the seventh year of the Yongzheng emperor’s reign, one official was invested 
with the authority to serve as pacification commissioner and another to serve 
as vice tusi in Batang. If they were to meet with some misfortune local head- 
men would be selected to fill the vacancies. 

The clothing and ornaments of the Batang Fanmin are similar to those of 
the Litang. At the New Year and other festivals, they prepare meat and wine 
and they sing and dance to entertain their guests. The weather is warmer than 
in Litang and more people engage in agriculture.!89 


The Siku quanshu version specifies that they engage in agriculture and sericulture.‏ وود 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — THIRD SCROLL 


466 


६8 # ४‏ و مود یس 


HEFS 


HHT OE E ANF teat LP ERR ANAK 
X à notat o PREPARE HEX Reese wR E 
E FSO keds m چپ‎ RHE Z sage 
Rae 


र‏ سا 


۳۳۹۵۹ جک(‎ cette ملق وپ‎ e १९१०५ etl 
Aio هب ئن‎ ee asd إصنے‎ e eei VE (گپے‎ 66 
فی اج‎ edd موه ہم‎ 


SICHUAN PROVINCE (#166—223) 467 
215 Gebushiza Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe Brigade 


The Gebushiza Fanmin under the jurisdiction of Fuhe Pacification Commis- 
sion reaffirmed their allegiance to the present dynasty during the reign of the 
Kangxi emperor. 

The Fanmin dwell in stone houses built up against the mountainside. They 
wear hats made of sheepskin, short upper garments, short skirts, and coarse 
woolen cloaks. When they come and go they carry knives and other weapons. 
Fan women twist their hair up into two topknots and insert metal hairpins 
several inches in length. They have short upper garments and long skirts. They 
are quite accustomed to tilling and weaving. In years when the evaluation of 
officials is scheduled, they go to Taining's assistant to pay a special tax.!4° Each 
horse is valued at 8 silver taels. 

There are also some under the Badi and Bawang Pacification Commissions. 
Their dwelling places, clothing, and food are similar. They reaffirmed their alle- 
giance at the same time. 


140 The evaluation of officials was to occur every third year. 
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216 Chuosijia Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe Brigade"! 


The pacification commission of Chuosijia reaffirmed its allegiance to the pres- 
ent dynasty during the reign of the Kangxi emperor. 

The Fanmin live in stone houses. They wear leather hats, coarse upper gar- 
ments, short skirts, and large belts. Fan women wear their hair down and do 
not wash their faces. They wear big hoop earrings, short upper garments, long 
skirts, and leather shoes. They are deceitful by nature, have a taste for alcohol, 
and covet profit. When they go out they wear a knife at the waist and carry 
a weapon. 

For purposes of taxation their horses are valued as those of the Gebushiza. 


141 The Siku quanshu version reads “Chuosijiabu” (441€ H ffi) rather than “Chuosijia.” 
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217 Huo’erzhanggu Fanmin and Those of Other Places under the 
Jurisdiction of Fuhe Brigade 


Altogether nine tusi reaffirmed their allegiance to the present dynasty at the 
time of the pacification of Tibet, including Huo’erzhanggu and Kongsa. They 
were each vested with the authority of pacification commissioner, chief, or 
other official office. 

The Fanmin mostly live in stone houses on the top of mountains. They wear 
hats made of fox fur and long, coarse woolen upper garments. Some of them 
wear silk, leather belts, and leather shoes. They shoot arrows from horseback. 
Women wear their hair down, ornamenting it with turquoise. They wear short 
upper garments and long skirts in front of which they fasten a panel of fabric. 
They are able to weave coarse cloth. 
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218 Nagun Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe Brigade 


The pacification commission of Nagun reaffirmed its allegiance to the present 
dynasty during the reign of the Kangxi emperor. 

They live in stone houses. They wear leather hats with fox fur, large hoop 
earrings, and long upper garments of coarse wool and carry a knife at the waist. 
Women wear their hair down and drape a red cloth over it from which they 
dangle pearls and stones. They wear coarse upper garments with large collars, 
and coarse skirts of five colors. By custom, they are strong and fierce. They 
make a living by tilling the land and raising animals. During winter and spring 
most of them take wild animal skins and leather to market in Litang and Da 
Jianlu. They do not pay tribute or tax. 
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219 Chunke Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe Brigade 


The pacification commissioner of Chunke—one person; the vice tusi—one 
person; and the chief of Gaori—one person, all reaffirmed their allegiance 
to the present dynasty during the sixth year of the reign of the Yongzheng 
emperor (1728).!4 Their lands border on those of the Huo’er and other Fanmin. 
Their dwelling places, clothing, and food are similar. The only difference is that 
many of them wear coats made of tiger skin. 

They pay a different amount of tax every year. The vice tusi does not pay tax. 


142 The Manchu-language text of the Xie Sui editions reads “during the Kangxi reign" rather 
than "during the sixth year of the reign of the Yongzheng emperor" See Zhuang Jifa, Xie 
Sui, 471m. 
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220 | Naduo Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe Brigade 


Naduo pacification commission reaffirmed its allegiance to the present 
dynasty during the sixth year of the reign of the Yongzheng emperor (1728). 
They shave their foreheads, plait their hair, and wear tasseled hats with a deep 
brim trimmed either with sheepskin dyed yellow or with tiger skin. Their upper 
garments are of coarse wool lined with shearling. They wear belts on which 
they carry a knife. They make a living by tilling the land and raising animals. 
Women wear their hair down, ornamenting it with turquoise. They wear large 
hoop earrings, short upper garments, and finely pleated skirts of five colors. 
They are able to weave coarse cloth. 
They pay an annual tax of more than 10 silver taels. 
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221 Shangzhandui and Xiazhandui Fanmin under the Jurisdiction of 
Fuhe Brigade 


Shangzhandui Chieftaincy and Xiazhangdui Pacification Commission both 
reaffirmed their allegiance to the present dynasty during the sixth year of the 
reign of the Yongzheng emperor (1728). 

Most of their land is high in the mountains and full of cliffs. They live in 
stone houses. They dress their hair in topknots, wear yellow sheepskin hats 
and long coarse woolen upper garments, and carry a knife at the waist. By 
nature they are greedy and cunning. Every time they say they are going hunt- 
ing, they actually plunder neighboring areas. Women have disheveled hair. 
They do not comb it, but only cut their bangs to reveal their faces. They adorn 
themselves with pearl and stone ornaments and wear short upper garments 
and long skirts. They are able to weave coarse woolen cloth. 
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222 Washuyuke Fanmin and Those of Other Places under the 
Jurisdiction of Fuhe Brigade 


A total of seven tusi, including Washuyuke, reaffirmed their allegiance to the 
present dynasty during the sixth year of the reign of the Yongzheng emperor 
(1728). They were each vested with the authority of pacification commissioner, 
chief, or other official office. They live in tents and they raise animals using 
only water and grass. They wear leather hats, hoop earrings, and coarse upper 
garments and carry a knife at the waist. They covet profit and enjoy killing. 
Whenever they say they are going hunting, they actually go to Litang and other 
places to steal. Women’s clothing and ornaments are similar to those in Litang. 
They are able to raise cattle and sheep and to weave coarse woolen cloth. 
Their annual tax varies. 
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223 Zali Fanmin under the Jurisdiction of Fuhe Brigade 


The ancestor of Zali's local battalion commander, A Jiao, was invested with 
the authority of the office of tusi during the early Hongwu period of the Ming. 
During the Kangxi reign of the present dynasty they advanced and suppressed 
Xilu.^? At that time the Zali Fanmin were invested as local battalion com- 
manders for their meritorious service in successfully transporting provisions. 

They wear large hoop earrings, coarse upper garments, and leather shoes. 
Most of them transport bags of tea on their backs for a living. Women coil their 
hair up and wear long upper garments with large collars, and cloth belts. In 
front they fasten a panel of colorful cloth. By nature they like to drink. They are 
diligent at tilling. 

They pay an annual tax of 9 silver taels. 


143 Xiluisa region in western Sichuan. 
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224 Hei Luoluo of Yunnan and Other Prefectures 


The Hei Luoluo are esteemed among the Yi peoples of Yunnan Province. All the 
native officials and brigade commanders are Hei Luoluo. They live scattered 
among Qujing, Lin'an, Chengjiang, Wuding, Guangxi, Dongchuan, Zhaotong, 
Chuxiong, Shunning, Menghua, and other prefectures within Yunnan. Those 
in Heqing are also referred to as Haixizi. In Tang times they belonged to two 
tribes, the Eastern Cuan and Western Cuan. During the Yuan dynasty, their 
territory was divided up into prefectures and counties (junxian) that were 
administered separately. 

Their dwellings are made of chopped wood rather than tiles. The name for 
this is shanpian. Men use black cloth to bind their heads, and some wear bam- 
boo hats. They wear upper garments made of cloth, and capes of felt. Women 
also bind their heads with black cloth and wear cloth upper garments and 
sheepskin capes. They bind their feet and wear shoes. Their language and diet 
are similar to those of the common people. Their nature is simple and crude. 
They are good at hunting. At the New Year they mix wine with a bit of chicken 
blood and strike a wooden bell to bless the country and the new year. 

They plant rice and millet on their land and they are careful about paying tax. 
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225 Bai Luoluo of Yunnan and Other Prefectures 


The Bai Luoluo are disdained among the Yi people. They are found in Yunnan 
and other prefectures, and in Kaihua and Jingdong. They are also called 
Samadou, as well as Samo. They pay the same tax as the Hei Luoluo. 

Their dwellings are located in mountainous areas and bamboo forests and 
some live scattered among the villages. Men bind their head with cloth and 
wear short upper garments. They hang a small embroidered bag in front of 
their chest and wear leather shoes. Women wear their hair up in a topknot and 
cover it with black or blue cloth ornamented with cowrie shells and tin bells 
that they stitch to it. They bind their feet and wear shoes. They farm diligently 
and use cattle and horses as dowry. 

During the last month of the year they insert three hundred hazel branches 
by their gate, recite sutras, and worship.'*4 When they practice divination, they 
put wheat into water and watch to see if it will sink or float. Their language, 
diet, and taxation are the same as those of the common people. 


144 The Manchu text reads “in the fourth month.” See Zhuang Jifa, Xie Sui, 483n1. 
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226 Gan Luoluo of Yunnan and Other Prefectures 


In Tang times, the Gan Luoluo belonged to the Eastern Cuan tribe. Today 
they live scattered among the Hei and Bai Luoluo in the three prefectures of 
Yunnan, Qujing, and Dongchuan. They do not have their own tusi. They like 
to live in houses of more than one story. In their cooking they value garlic and 
salt. Their faces are black. Men dress their hair and bind their heads. They wear 
hoop earrings, short upper garments of colorful cloth, and sheepskin capes. 
They use linen cloth to wrap and bind their calves and wear straw sandals. 
Women use white linen to make individual braids, which they then bind 
together and decorate with cowrie shells.!45 

At weddings, both families display their wealth extravagantly. When they 
eat, they insert their chopsticks into their food and clasp their hands together 
in a silent blessing in order to express their gratitude. Their nature is fierce and 
they like to fight. They do not understand Chinese. 

They are quite diligent at tilling, weaving, and cutting wood. They pay tax 
annually. 


145 The Manchu text reads “they wear cowrie shell necklaces.” See Zhuang Jifa, Xie Sui, 485m. 
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227 Miao Luoluo of Guangnan and Other Prefectures 


Miao Luoluo are all descended from local Man officials, some of whom were 
called “Tiger Head” brigade commanders, and some called guanna, “Na offi- 
cials.” They are different from Hei and Bai Luoluo. They are found in the ten 
prefectures of Guangnan, Yuanjiang, Kaihua, Zhenyuan, Dali, Chuxiong, 
Yongchang, Yongbei, Lijiang, and Yao’an. They do not have tribes but are gov- 
erned by the jurisdictions under which they live, whether by tusi or other gov- 
ernment officials. 

Their faces are hideous and their nature is fierce. They are good at using 
spears and arrows and they cultivate mountainous areas. In winter, they build 
a fire in the central hall and everyone sleeps next to it. Men wear topknots and 
short upper garments. Women wrap their heads with black cloth and wear a 
strip of cloth around their right shoulder, fastening it on their left side. They 
wear short upper garments and short skirts. They go barefoot and do not wear 
trousers. Women choose their marriage partners. 

They pay taxes and levies the same as the others. 
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228 Boyi from Qujing and Other Prefectures 


Boyi are the same as Baiyi. In the Han, they were the Pozaodian. In the Tang, 
they were the Buxiong and Xi'e tribes. In the beginning of the Yuan they were 
first brought into the interior. They bordered on Cheli in Miandian. Today they 
are found in fifteen prefectures: Yunnan, Qujing, Lin'an, Wuding, Guangnan, 
Yuanjiang, Kaihua, Zhenyuan, Pu’er, Dali, Chuxiong, Yao'an, Yongbei, Lijiang, 
and Jingdong. They are governed by the jurisdictions under which they live, 
whether by tusi or other government officials, and they live intermixed with 
the common people. 

Men wrap their heads with black cloth and insert a flower decorated with 
five colors of thread. They weave bamboo strip into hats and wear upper gar- 
ments made of blue or black cloth. They bind their calves with white cloth 
and always have a shawl to hand. Women dress their hair up and wrap it with 
colorful silk with individual threads hanging down from it. They adorn them- 
selves with silver hoop earrings and wear red and green upper garments and 
skirts. They always carry with them two or three small bags in which they store 
some white gold. Their land produces the five grains. It is especially suitable for 
producing buckwheat. 

They pay tax in grain and often go to market to trade. 
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229 Bairen from Jingdong and Other Prefectures 


The ancestors of the Bairen lived in Baiyachuan in Dali. They were of the 
Jinchi, or “Golden Teeth,” Baiman tribe. They are all descended from the Bo 
people. Later they lived in Jingdong Prefecture. They are found in the prefec- 
tures of Yunnan, Lin’an, Qujing, Kaihua, Dali, Chuxiong, Yao’an, Yongchang, 
Yongbei, and Lijiang. They are governed by the jurisdictions under which they 
live, whether by tusi or other government officials, and they live intermixed 
with the common people. Their customs, clothing, and diet mimic those of 
the common people. Some attend school and sit for the exams. There are also 
some who wrap their heads, go barefoot, and wear short upper garments and 
sheepskin capes. They are also called Minjiazi.46 
They pay tax annually. 


146 “Minjiazi” translates roughly as “common households.” 
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230  Zhongren from Qijing and Other Prefectures 


The Zhongren are the same variety as the Zhongjia Miao of Guizhou Prov- 
ince. They are found in both Qujing and Zhaotong, which border Guizhou. 
During the Song, those in Qujing belonged to the Momi tribe. Follow- 
ing the Tang, those in Zhaotong belonged to the Wumeng tribe. During the 
present dynasty they came under the purview of the regular government 
administration. 

They like to live in houses of more than one storey. The men bind their 
heads, wear short upper garments, and go barefoot. The women use black 
cloth to bind their forehead in a way that bears a resemblance to a monk’s cap, 
and ornament it with cowrie shells. They adorn their ears with big hoop ear- 
rings and wear upper garments and skirts edged with colorful cloth. Some of 
the wealthy ones also add strings of pearls. They use white cloth to bind their 
calves. They bind their feet and wear shoes. Men and women both farm dili- 
gently. They pay tax. They are fond of eating dogs and rodents. Their customs 
are simple and crude. 
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231 Sharen from Guangnan and Other Prefectures 


Sharen are the descendants of Annam’s local leader who was from the Sha 
family. In the early Ming they belonged to Guangnan and Guangxi Prefectures. 
They repeatedly resisted efforts to subdue them until the leader of the Mu clan 
was able to devise a plan to pacify them. Later a local official, Shadingzhou, 
occupied Huicheng, but he was captured by Li Dingguo. Yunnan was pacified in 
the fifteenth year of the Shunzhi emperor's reign (1658) of the present dynasty. 
At this same time all the prefectures in Yidong also pledged allegiance. They 
pay an annual grain tax and live scattered throughout the five prefectures of 
Guangnan, Guangxi, Qujing, Lin’an, and Kaihua. 

Their dwellings, mostly in the high mountains and deep bamboo forests, 
are known as zhangfang. They have no quilts or pillows for bedding, but wrap 
up in cattle skins around the fire until morning. They make a living by farm- 
ing, fishing, and hunting. When they come and go they carry a knife and bow. 
Their nature is crafty and fierce. The clothing and ornaments of both men and 
women are similar to those of the common people. Their customs are similar 
to those of the Nongren but they exceed them in strength and vigor. 
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232 Nongren from Guangnan and Other Prefectures 


The local leader of the Nongren is surnamed Nong. According to legend they 
are descended from Nong Zhigao. During the Song their lands were called 
Temo Circuit. In the Ming the name was changed to Guangnan Prefecture. 
During the present dynasty, Yunnan was pacified, regular government offices 
set up, and descendants of the Nong clan invested as local subprefectural mag- 
istrates. Today they are found in Guangnan, Guangxi, Lin’an, Kaihua, and other 
prefectures. 

They like to live in houses of more than one storey and they take off their 
shoes when they enter. They have no beds for sitting or sleeping on. Men wrap 
their heads with black or blue cloth, wear short upper garments, and wrap their 
calves with white cloth. Women dress their hair and wrap their heads. They 
wear short upper garments with many buttons, finely pleated barrel skirts, and 
colorful embroidered shoes. Their nature is fierce and they like to fight. When 
they go out they carry darts and bows. They are similar to the Sharen. They pay 
an annual grain tax. 
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233 Puren from Shunning and Other Prefectures 


Puren are the same as Puman. According to legend they are descendants of 
the Baipu Miao. Before the Song they did not have contact with China. During 
the Taiding period of the Yuan, they were first brought into the empire. The 
local leader of the Meng Clan was made prefect. At the beginning of the Ming 
this was continued. During the Xuande reign period of the Ming, the admin- 
istration of the region was changed over to the regular system used in the 
interior. They are currently in the seven prefectures of Shunning, Chengjiang, 
Zhenyuan, Pu'er, Chuxiong, Yongchang, and Jingdong. 

They mostly dwell close to water and they do not fear deep pools. When 
they sleep they do not use quilts or beds. They eat only buckwheat and grains 
of wild grasses. Men wrap their heads with black cloth and wear black or blue 
upper garments and capes of coarse felt. They wear a knife at the waist and go 
barefoot. Women bind their hair with black cloth, wear short upper garments 
of colorful cloth and long skirts, and go barefoot. They often carry rice to mar- 
ket on their backs. 

They pay tax annually. 
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234 Nuren from Longjiang and Other Prefectures 


The Nuren obtained their name from Nujiang Dian, Nu River pasture. During 
the reign of the Yongle emperor of the Ming their jurisdiction was shifted to 
Lujiang Chieftaincy. Their tribes were outside the borders of Weixi, more than 
ten days across the Lujiang River. They dwelled in the vicinity of the river. In 
the eighth year of the Yongzheng emperor (1730), they came under imperial 
authority and moved into the vicinity of Lijiang and Heqing, coming under the 
jurisdiction of the tusi and other local officials. 

Their nature is brave and fierce. They hunt using bow and arrow. The men 
braid red rattan and bind it around their heads, wearing their hair down. They 
wear short linen upper garments, red silk trousers, and go barefoot. Women 
dress the same. They often carry a basket on their back and hold a bag for col- 
lecting huanglian root. 7 They also know how to raise crops. 

They provide the subprefectural magistrate of Weixi with tiger skins, linen 
cloth, yellow wax, and other objects as tribute. 


147 The Latin name for this traditional Chinese medicine is coptis. 
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235  Qiuren from Heqing and Other Prefectures 


The Qiuren live beyond the large snow mountains of Lancang Jiang. Those 
outside the western reaches of Heqing and Lijiang are unruly Yi. Their dwell- 
ing places are made of grass or covered with tree bark. Men wear their hair 
down, wear short upper garments and trousers made of linen, and go bare- 
foot. Women adorn their ears with large copper hoops and they too wear linen. 
They plant millet and gather huanglian for a living. By nature they are soft and 
cowardly. They do not understand the language of the interior. They do not pay 
tax. There are also some who live in caves in the mountains, wear tree leaves, 
eat fur, and drink blood. They seem to be a very ancient people. The Qiuren live 
adjacent to the Nuren. They fear them and dare not cross the border. 
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236 Luowu Man from Wuding and Other Prefectures 


Dali’s Duan clan established the Luowu Tribal Chieftaincy in Song times. 
During the Yuan and Ming, they were all governed by tusi. During the Jiajing 
reign they were changed over to the regular system of administration. Their 
tribes were incorporated into seven prefectures in Yunnan including Dali, 
Chuxiong, Yao’an, Yongchang, and Jingdong. 

Most of their dwellings are among mountain forests on high mounds. They 
sleep wherever they feel comfortable. Men dress their hair up and wear bam- 
boo hats, short upper garments, and felt capes. They carry a knife at their waist 
and go barefoot. They raise crops and pay tax. Women braid their hair, wear it 
down over their shoulders, and ornament it with pearls and gemstones. They 
wear short upper garments and long skirts, both dyed a black color. Their land 
produces fireweed that they weave into cloth. The texture is very coarse, but it 
is quite durable. In addition to using it for clothing, they market the surplus. 
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237 Tuliao from Lin’an and Other Prefectures 


Tuliao are the same as the Tulao. They are also known as Shanzi, “Mountain 
People.” According to legend they are a variety of Jiuliao. They also belong to 
the Wuman of Yunnan. They moved into Yunnan from the border areas of 
Sichuan, Guizhou, and the western parts of Guangdong. They live scattered 
among the prefectures of Lin’an, Changjiang, Guangxi, Guangnan, Kaihua, and 
Zhaotong, intermixing with the common people. 

Men wrap their head in a black shawl and wear linen upper garments. On 
their back they often carry a bamboo basket filled with wine and food to trade 
in the market. Women wear their hair in a high topknot under a red cloth. They 
sew a small square patch of colorful cloth to their upper garment. They man- 
age their livelihood most diligently. When a child is born they put it into water. 
If it floats they raise it. If it sinks, they abandon it. These days this custom is 
gradually changing. They play the drum loudly for worship. They call this yafu, 
"greeting good fortune." 

Their land is suitable for a variety of grains and they pay tax. 
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238 Woni Man from Yuanjiang and Other Prefectures 


Woni originally descended from the Heni Man. The Meng clan of the Nanzhao 
Kingdom established Weiyuan.148 They were called Heni as one part of the 
Yinyuan tribe. During the Ming, Yuanjiang Prefecture was established. It 
extended to Yuanjiang in the east, to Cheli in the south, to Weiyuan in the west, 
and to Situo in the north. They were all Heni. Now they are found in the five 
prefectures of Yunnan, Lin'an, Jingdong, Zhenyuan, and Yuanjiang. 

Their people live deep in the mountains. By nature they are simple and 
crude, and their faces are black. They weave wheat straw into hats and make 
upper garments from fireweed and linen. Both men and women wear short 
upper garments and long trousers. They cultivate the mountainsides, raise 
pigs, and pay tax in grain. They often go to market to trade. Some of them also 
live intermixed with the common people in the villages. By custom, married 
women are distinguished by rattan bindings worn below the knee. If, after sev- 
eral years, a married woman has not given birth to a child, she will be driven 
away. At times of worship and feasting they play drums and reed pipes for 
entertainment. 


148 Weiyuan is the name of a county in Sichuan Province. 
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239 Kucong Man from Lin’an and Other Prefectures 


Kucong Man are another variety of Cuan Man. They have been under imperial 
authority since Yuan times. Today they are found in the four prefectures of 
Lin'an, Yuanjiang, Zhenyuan, and Pu'er. They live along the mountain valleys. 

Men dress their hair in a topknot and wrap their heads with blue cloth. They 
wear short upper garments of linen and they go barefoot. Grasping a knife and 
carrying a bow, they hunt animals to eat. Women wear short upper garments 
and long skirts. They often go into the mountains with a bamboo basket on 
their back to gather medicinal herbs. Their land is suitable for rice cultivation. 
They pay tax in grain.149 

Those living in Sanmeng see out the old year on the twenty-fourth day of 
the sixth month and welcome the New Year on the twenty-fourth of the twelfth 
month. At these times they cook mutton and pork and worship their ancestors. 
Sated with food and wine, they sing and dance. 


149 The Siku quanshu edition specifies that they pay tax annually. 
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240 Pula Man from Lin’an and Other Prefectures 


The Pula are the same as the Pula.150 They are descendants of the Miao of 
ancient Pula Jiulong. When under the jurisdiction of the Meng clan of Nanzhao, 
they were known as the Xundian tribe. They came under imperial control as 
part of the interior at the beginning of the Yuan dynasty. Today they are found 
in the four prefectures of Lin'an, Guangxi, Guangnan, and Yuanjiang. 

Most of them live high up in the mountains. Men dress their hair and bind 
their heads, inserting chicken feathers. They wear upper garments of black 
cloth and sheepskin capes. They go barefoot. They cultivate the mountain- 
sides and grow kapok. They capture animals and birds to live on. Women 
wrap their heads with black cloth. They wear long upper garments of black 
cloth, and often carry melons and vegetables to the market to trade. Those in 
Wangnongshan are also known as Mala. They are of this same variety. 


150 This isa comment on the orthography of these homonyms, IJ and J IË. 
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241 Sami Man from Yunnan and Other Prefectures 


Sami, or Samei, are not numerous. They are found only in the two prefectures 
of Yunnan and Qujing. They live together intermixed with the common people. 
Most of them have black faces. Men dress their hair up in a topknot and wrap 
their heads with black cloth. They wear coarse upper garments and felt capes, 
bind their calves with white cloth, and wear shoes made of straw. They carry 
a short knife at their waist. They like to drink alcohol and use a horn for a cup. 
They farm quite diligently and pay tax. Some of them can read. Women bind 
their heads with black cloth, stitching the area above the temples together 
so that it looks like a hat. They wear green upper garments and a piece of black 
cloth as a cape. They also wear short skirts of white cloth, and shoes. They are 
capable of weaving cloth and making felt. 
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242 Miaoren from Qujing and Other Prefectures 


According to legend, Miaoren are descended from Pan Hu. They are found 
in Hubei, Guangdong, and Guizhou. Those in Yunnan’s Qujing, Dongchuan, 
Zhaotong, and other prefectures are Hua Miao. They comply with the offi- 
cials of their jurisdiction whether they are tusi or part of the regular system of 
administration used in the interior. They like to live on banks next to water and 
they can endure extreme temperatures. 

Men wrap their heads with black cloth, wear short upper garments, and go 
barefoot. By nature they are cunning and cowardly, but they farm diligently. 
Women bind their hair up and wear a colorful flowerlike chaplet on their head 
and silver hoop earrings. They wear short upper garments of purple cloth, 
embroidered cloth skirts, and go barefoot. They know how to weave Miao silk. 
They often carry bamboo baskets to go to the market to trade. On festival days 
they beat on bronze drums and play animal horns in worship. 

Their land is suitable for various grains. They are careful about paying tax. 
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243 Manren of Pu'er and Other Prefectures 


The ancestors of the Manren belonged to a tribe of Miandian. The Yiren called 
their leader Manji, which is how they got their name. At the beginning of the 
reign of the Jiajing emperor of the Ming they fought with Meng Yang and Mu 
Bang and were defeated. From this time, they came under imperial control 
as part of the interior. Now they are found in the two prefectures of Pu’er and 
Yongchang. They live intermixed with the common people. 

Mubang and A'wa also live there. They are fat and strong. Men bind their 
hair and wear blackened hats. They wrap a piece of cloth around their body 
and go barefoot. Women dress their hair up in a topknot. They wear short 
upper garments with narrow sleeves and barrel skirts with trim at the edge. 
They weave bamboo strips to make vessels shaped like bottle gourds in which 
to store food. By custom they are diligent at tilling and weaving. They pay tax 
in grain.151 


151 They Siku quanshu edition specifies that they pay tax annually. 
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244 Lisu Man of Yao’an and Other Prefectures 


According to legend, the Lisu date from when Zhuang Qiao opened up Yunnan 
during the Chu period. They do not have tribes, but live scattered in the four 
prefectures of Yao’an, Lijiang, Dali, and Yongchang. Those living in the moun- 
tain valleys of Liuku are the fiercest of all the Yi. Those who live in the border- 
lands of Chishiya and Jinjiang adjoining Yongjiang rely on trees and caves and, 
not having fixed residences, are always on the move. 

Men bind their heads. They wear linen upper garments, felt capes, and a 
short knife at the waist. They are good with a bow, never missing their target. 
Women wear short upper garments and long skirts and go barefoot. Coming 
and going they carry bamboo baskets on their backs. They plant buckwheat 
and other wild grasses. 

They pay tax according to their landholdings. 
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245 Mocha Man of Wuding and Other Prefectures 


Mocha Man were originally descended from the Hei Luoluo, but they are dif- 
ferent. From the time at which Zhang Lidao of the Yuan dynasty was serving as 
Dali’s envoy for the promotion of agriculture (quannongshi), all the Man came 
over and capitulated, one after another. They were organized into prefectures 
and counties. Today they are found in the three prefectures of Wuding, Dali, 
and Menghua. They live in the same areas as the Hei Luoluo. 

Men dress their hair up, bind their heads, and wear large hoop earrings. 
They wear short upper garments and felt capes. They also wear a short knife at 
their waist. They use wooden bows and poisoned arrows to hunt for birds and 
animals to eat. Women use black cloth to bind their head, decorating it with 
mother-of-pearl. They wear short upper garments, long skirts, and go barefoot. 
They also shoot arrows and hunt. 

Those who have paddies plant rice and pay tax in grain. 
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246 Chesu Man of Chuxiong and Other Prefectures 


Chesu are another variety of Cuan Man. They are simple and crude like the Hei 
Luoluo, but their nature is stronger and fiercer. They submitted at the same as 
the Hei Luoluo. Today they are found in the two prefectures of Chuxiong and 
Pu'er. Most of them live in wooden houses on high cliffs up in the mountains. 
Men wear their hair up and wrap their heads. They wear short upper garments 
with sheepskin capes. They plant on the mountainsides and pay tax. Women 
wear short upper garments and skirts and go barefoot. They know how to spin 
and weave quite well. They use cattle hair to divine the weather. 
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247 Muji Man of Lin'an and Other Prefectures!52 


The ancestors of the Muji belonged to the Dongcuan tribe. In Yuan times 
they submitted with the other Man. This variety is found in the two prefec- 
tures of Lin'an and Kaihua. The appearance of those in Ningzhou's Wangnong 
Mountain is hideous. The language of those in Mengzi is strange and diffi- 
cult to understand, and they wear clothing made of grass. They are all under 
the jurisdiction of centrally appointed, nonhereditary officials. They dwell in 
bamboo structures strategically located in places of difficult access and they 
move often. 

Men dress their hair in a topknot and insert chicken feathers. They wear 
short upper garments and go barefoot. Women wear necklaces with dangling 
strands, short upper garments, and long skirts trimmed with embroidery. They 
like to fight. By nature they are foolish yet deceitful. They wear a knife at their 
side and a bow on their back. When they catch living creatures they just eat 
them raw. When they practice divination, they use chicken bones. 

They cultivate the mountainsides, plant buckwheat, and pay tax. 


152 The Siku quanshu edition reads, "Linjiang" (YL) rather than “Liman” (ffi). 
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248 Moxie Man of Lijiang and Other Prefectures 


In Song times, the leader of the Moxie Man, Meng Cu, occupied Lijiang. During 
the Yuan they were put down and the Chahanzhang pacification office was set 
up. During the Ming the Mu clan served as local prefects (tuzhifu). Today Moxie 
Man are found in the two prefectures of Lijiang and Heqing. Their dwelling 
places are intermixed with those of the common people. Their nature is honest 
and simple. Their speech sounds like the chatter of birds. 

Men shave their foreheads and wear felt hats.53 They wear cloth upper gar- 
ments with large collars, and sheepskin capes. Those who read and who go to 
school dress in the style of educated people. Women wear a high topknot with 
a lacquered hat and large hoop earrings, short upper garments, and long skirts. 
They are hardworking and assiduous. On the fifth day of the first month they 
customarily climb the mountain in order to perform sacrifices and worship. 

Their land is suitable for buckwheat and wild grasses, and they pay an 
annual tax in grain. 


153 Inthe Xie Sui edition ti, “to shave,” is written Ff. In the Siku quanshu edition, it is written 21 
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249 Guzong Fan of Heqing and Other Prefectures 


Guzong are another variety of Xifan. Their ancestors were a Turfan tribe living 
along the northwest border of Yunnan. They moved into the three prefectures 
of Heging, Lijiang, and Jingdong. They came under the jurisdiction of tusi or 
other local officials and lived intermixed with the common people. 

Men wear yellow leather hats with red tassels, silver hoop earrings, and 
coarse colorful upper garments. They fasten a knife at their waist and a pouch 
to their side and wear leather boots. Women braid their hair, ornamenting it 
with coral and silver beads. They wear upper garments and skirts of cloth of 
five different colors, a cape of coarse colorful cloth, and leather boots. 

They plant highland barley and raise cattle and horses for a living. They are 
rather familiar with the rites and laws. They carefully pay tax. 
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250 Xifanof Yongbei and Other Prefectures 


The Xifan were originally Yi from outside the northern border of Yunnan.154 
They are also known as Baju. They drifted into the two prefectures of Yongbei 
and Lijiang. They live deep in the mountains. 

Men braid their hair, wear black leather hats and short linen upper gar- 
ments covered by a felt cape. They wrap their left elbow with strips of rattan, 
go barefoot, and wear a knife at their waist. They cut bamboo for a living. They 
do not understand Chinese. Women braid their hair, ornamenting it with agate 
and mother-of-pearl. They also wear linen upper garments with a felt cape and 
barrel skirts that extend below the knee. They go barefoot. 

They plant buckwheat and other wild grasses and pay tax in grain. 


154 The Xie Sui editions reads “Yi” The Siku quanshu edition reads “Yi ren,’ Yi people. 
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251 Echang Man of Dali and Other Prefectures 


La is the surname of the Echang. They are found in the two prefectures of Dali 
and Yongchang. They are not tribal, but live together with others within the 
mountain valleys. By nature they fear heat and humidity. 

Men wear their hair up and wrap their heads. They wear short upper gar- 
ments of blue or black and cloth capes. Women wrap their heads and wear long 
upper garments but no jacket. They wear colorful pleated leggings over their 
calves and go barefoot. They practice slash-and-burn agriculture, raise animals, 
and spin and weave for a living. Their diet and needs are simple and economi- 
cal. They forage for small animals, birds, and worms, and eat them uncooked. 
Marriages are negotiated using horses and cattle. They use dogs in worship. For 
divination they use thirty bamboo sticks resembling yarrow stalks. 

Their land produces flax and kudzu vines. They pay tax. 
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252 Hai Luoluo of Qujing Prefecture 


Hai Luoluo are found only in Qujing Prefecture. They are the same as the Ba 
Luoluo. They live in flat places and cultivate rice paddies. They got this name 
because the Turen referred to those living in flat open areas resembling the sea 
as either hai or ba.155 Some also just call them Bai Luoluo. They live together 
with the common people, whose clothing, diet, and language are all similar to 
their own. However, they have linguistic differences among themselves. 

They farm diligently. They are public-spirited and pay tax. Some of them go 
to school. 


155 Hai (#E) refers to the sea, ba (Hi) refers to any wide, flat expanse. 
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253 A'zhe Luoluo of Guangxi Prefecture 


A’zhe Luoluo are descended from the Dongbo and Wuman Miao. During the 
Tang the Meng clan of Nanzhao constituted the three tribes of Shizong, Mile, 
and Weimo. During the beginning of the Yuan they came under imperial 
authority and Guangxi Circuit was established. In the Ming it was changed 
into a prefecture. During the present dynasty the prefecture continues to be 
governed by centrally appointed nonhereditary officials. 

By nature they are foolish, but diligent. Men and women both wear short 
upper garments and trousers and adorn their ears with large hoops. Men go 
barefoot. Women wear shoes. At weddings they use cattle as bride price. The 
groom carries the bride home on his back by himself. 

Every year they plant various kinds of grain. They pay tax according to their 
landholdings. 
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254 Luwu Luoluo of Qujing Prefecture 


Luwu Luoluo are like the Hei Luoluo in terms of their dwellings, but are a dif- 
ferent variety. They came under imperial authority in the early Yuan. Today 
they are found only in Qujing Prefecture, where they live integrated with the 
common people. 

Men bind their hair up and wrap their heads. They wear blue or black short 
upper garments, trousers, and shoes made of wood. Women wear a black band 
over their forehead and large hoop earrings. They have short upper garments 
and long skirts and go barefoot. Customarily they farm diligently. They are also 
good at hunting. 

Their land is suitable for millet and wild grasses. They grow two varieties of 
buckwheat, one being sweet, one bitter. 
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255 Maicha Man of Wuding Prefecture 


Maicha Man are found only in Wuding Prefecture. During the Han, Wuding 
was Yuegui commandery. Bo and Lu Man lived there. The Maicha are a distinct 
branch of Man. During Song times, Ali of the Wu Man was sent by the Duan 
clan to govern the area. They knew them as the Luowu tribe. Today the Luowu 
are separated into two groups. They live integrated with the common people. 

Men wear their hair up, have short upper garments, and bare feet. They 
sometimes carry rice and grain into market on their backs. They are diligent 
at managing their livelihood and are careful about paying tax. The women's 
costumes are pretty much like those of the men. When taking a wife they pay 
bride price of a cow, play reed pipes, and drink alcohol. 

Their land produces fire grass, which can be used to weave cloth. 
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256 Mangie Man of Yao'an Prefecture 


Manqie Man live in Yao'an Prefecture. In ancient times Yao'an was Baipu. During 
the Han, Yao'an constituted the two counties of Nongdong and Qingling. Late 
in the Liang period the Man groups were also included. During the Yuan it 
came under imperial control as part of the interior. 

They live together with the common people. Men and women wrap their 
heads, wear upper garments and trousers of linen, sheepskin capes, and go 
barefoot. They like to sing and love to drink. Men play sheng flutes made of 
bamboo segments. Women play the qin, a stringed instrument made of bam- 
boo strips. The music is harmonious, sweet, and pleasing to the ear. Sometimes 
they take alcohol into the mountains, spend the whole day there, and forget to 
come back. They have also recently come to know rather well how to manage 
their livelihood. They cultivate the mountainsides and plant buckwheat. 

They are careful about paying tax. 
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257 Limi Man of Shunning Prefecture 


The appearance of the Limi Man is dark and swarthy. They are rather like the 
Pu Man. Before the Song they did not have contact with China. They came 
under imperial control as part of the interior during the Taiding reign period 
of the Yuan. 

They live grouped together in the forested mountains of Shunning. Men don 
hats of woven bamboo strips, wear short linen upper garments, and fasten an 
embroidered pouch at their waist. They are good at using their feet to help 
load a crossbow. Every time they hit their mark they eat their prey right away. 
By nature they are foolish and simple. They are not skilled at demonstrating 
respect through the rites of kneeling and kowtowing. Women wrap their heads 
with black cloth. They wear short upper garments and go barefoot. They often 
go out to gather firewood, carrying it home on their backs. 

They practice slash-and-burn agriculture. Their land is suitable for buck- 
wheat and wild grasses. 
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YUNNAN PROVINCE (#224-259) 555 
258 Pucha Man of Kaihua Prefecture 


The Pucha Man are located on the extreme edge of Donganli in Kaihua 
Prefecture, which borders Annam. They are the descendants of Jiaozhou’s 
Miao. During the Han this was the kingdom of Juding. During the Tang it was 
part of the Nanzhao Kingdom. During the Ming, three chieftaincies were set 
up: Jiaohua, Wangnong, and Annam. During the sixth year of the reign of the 
Kangxi emperor of the present dynasty (1667), Kaihua Prefecture was estab- 
lished. In the nineteenth year, Yunnan was pacified and Zhou Yinglong, a local 
person, was made hereditary local registrar (tujingli) that he might preside 
over the people of the area. 

Men and women both wear short upper garments of black and white with a 
long collar. They also wear a piece of cloth as a cape, the embroidered edges of 
which resemble flames. They farm and fish. Their land is suitable for rice and 
wheat. Those who have paddies pay tax according to their landholdings. 
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259 >Piaoren of the Southwestern Border of Yongchang Prefecture 


Piaoren is also written as Piaoren.156 They are found beyond the southwest- 
ern borders of Yongchang Prefecture. They are the descendants of the ancient 
Zhubo. Their ancestors were Jinchi of the Pyu Kingdom. They were often con- 
trolled by the Nanzhao Kingdom. At the beginning of the Yuan they came 
under imperial control as part of the interior, and pacification officers were 
established. During the Hongwu reign period [of the Ming] prefectures were 
set up, as were Jinchi Garrison and Baoshan County. 

Today, there is a Pupiao Stockade within the county named for the Pu and 
Piao peoples who moved into the area. They use black bricks to enclose their 
land and they erect Buddhist pagodas in the four corners. People live within 
these compounds. They use lead and tin for tiles, and lychee wood for lumber. 

Men wear their hair up. They wear short upper garments and trousers of 
black and blue cloth and capes of felt. Women form topknots, which they wear 
high on their heads wrapped in white cloth. They wear short upper garments 
and long skirts. Their skirts are made of shaluo cloth, trimmed with silk, and 
ornamented with pearls. It is their custom to worship the Buddha. They are dil- 
igent at tilling and weaving. With each pass of the shuttle they chant the name 
of the Buddha. They often go to market to trade, carrying bamboo baskets on 
their back. They are as good as their word and do not default on their loans. 


156 This is a comment on the orthography of these homonyms written alternately as ff 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 559 
260 Hua Miao of Guiyang, Dading, and Other Places 


Hua Miao were originally southwestern Yi, and are also a kind of Miao. They 
have never had tusi. From Ming times they have been under the jurisdiction of 
Guiyang, Dading, and Zunyi Prefectures. They live together with the common 
people and pay grain tax along with ordinary households. 

They are called Datou and Xiaohua.!57 For their upper garments, they paint 
flowers or patterns on cloth with wax and then dye it. Once it has been dyed 
they remove the wax and a bright, beautiful pattern emerges. Their upper gar- 
ment does not have a front closure. To put it on they lift the collar over their 
head and pass their body through it. Men wrap their heads with black cloth. 
Women use hair from horses' tails, mixing it with their own to form a topknot, 
large as a peck. They fasten it with a wooden comb. 

Itistheir custom to celebrate the New Year in the sixth month. Each year dur- 
ing the first month of spring, they select a flat area to be used as the yuechang, 
or “moon field.” Men play the reed pipes, and women shake bells. They sing and 
dance, wheeling around in a circle. This is called tiaoyue, *dancing under the 
moon." Those who find each other pleasing go off together. Only after a child is 
born do they become part of the husband's household. 

By nature they are honest and fear the law. 


157 “Datou” and "Xiaohua" translate as “Large Head" and “Small Flower" and are used as 
names to distinguish different varieties of Miao. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 561 
261 Hong Miao under the Jurisdiction of Tongren Prefecture 


From the Yuan to the beginning of the Ming, the Hong Miao under the juris- 
diction of Tongren Prefecture were governed under individual chieftaincies. 
During the reign period of the Wanli emperor, Tongren and Dawan tusi were 
brought into the regular system of administration and Tongren County was 
established. During the eighth year of the Yongzheng reign of the present 
dynasty (1730), in the context of the pacification of the Songtao Hongmiao, a 
vice prefect was stationed there to support their suppression and remained to 
guide eight tust, including Shengxi. Each year the Miao pay a grain tax of more 
than 80 dan. 

Those in Podong and Poxi are all sheng, or wild, Miao. Their land adjoins 
the provinces of Guizhou, Hubei, and Sichuan. It is deep in the mountains and 
covered with dense bamboo forest. They used to plunder and steal, creating 
disaster for others. Since the time of their suppression and pacification they 
have been completely restrained. 

The Miao have the surnames Shi, Ma, Tian, and Long. Their upper garments 
are made of colorful silk that they weave themselves. Men wear a topknot 
wrapped with red cloth. Women wear purple bamboo hats, short upper gar- 
ments, deep-red skirts edged with brocade, and hang an ornamental pendant 
from their waist. According to custom, on the yin day of the fifth month women 
and men sleep separately. They bar the door and do not speak in order to avoid 
a kind of ghost that can control tigers. 

By nature they are fierce and like to fight. The women have to persuade 
them to relent. 
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262 Hei Miao of Liping, Guzhou, and Other Places 


The Hei Mao from Liping and other places were kept in check by Guzhou's Area 
Command (zongguanfu) of 80,000 soldiers and civilians during Song times. 
During the early years of the Hongwu reign period of the Ming, they all came 
for an audience at court. They were divided into fourteen different chieftain- 
cies. Afterward, Liping Prefecture was established on these lands. However, the 
eight stockades of Guzhou and the region of Danjiang both remained outside 
the empire. During the seventh and eighth year of the Yongzheng emperor's 
reign of the present dynasty (1729-1730), the Miao territories were opened 
up, yet Guzhou and other tusi were maintained. They were governed through 
example and influence and agreed to pay Miao tax. In the thirteenth year (1735) 
they were exempted. 

They wear short upper garments and like the color black. Women twist their 
hair up using long hair pins and hang large hoops from their ears. Their upper 
garments and skirts are edged with colorful brocade. Both men and women 
go barefoot, climbing steep cliffs with agility like apes or monkeys. They till 
and weave quite diligently. When it gets cold they have no additional layers to 
wear, and at night they have no pillows or beds. They only eat sticky rice. They 
cook it and use only their hands to eat it.15 They store their meat in a jar until 
it is rotten, preferring it this way. When a woman marries, she moves into her 
husband's house for three days and then returns to her maternal home. Her 
parents request money from his family. If it is not forthcoming, then another 
match is made. 

They observe the New Year on the chen day of the twelfth month. Each time 
it comes around they use a bull in worship. This is called eating guzang.!*? 


158 The Xie Sui edition uses the character chi (FF), “to hold or grasp.” The Siku quanshu edi- 
tion uses the character tuan (1&), “to knead or form a ball.” 
159 Guzang refers to the internal organs of the bull. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 565 
263 Bai Miao of Guiding, Longli, and Other Places 


Bai Miao are also a variety of southwestern Yi. Their provenance is uncertain. 
They have never been governed by tusi. They were first entered into popula- 
tion registers and maps during Ming times. They are found in Guiding, Longli, 
Qianxi, and other counties. They live together intermixed with the common 
people and pay tax along with them. 

The men go bareheaded and barefoot. Women wear their hair up and use 
long hairpins. They like to wear white clothing that reaches only to their knees. 
Each year they use a bull in the worship of their ancestors. The one who leads 
the sacrifices wears black. A bull chosen beforehand fights with one from each 
stockade. If it wins, it is an auspicious sign. Like the Hua Miao, they have the 
custom of dancing under the moon. 

They are tough and severe by nature. They migrate from place to place, hav- 
ing no fixed residency. 
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264 Qing Miao of Xiuwen, Zhenning, and Other Places 


Qing Miao are also a variety of southwestern Yi. They have never been gov- 
erned by tusi. They are found in Xiuwen, Zhenning, Qianxi, and other counties. 
They were first entered into population registers and maps during Ming times. 
They live together with the common people and pay tax together with them 
according to their landholdings. 

They like to wear black clothing. Coming and going they wear a knife at the 
waist and carry a crossbow. Women wrap their heads with black cloth that they 
ornament with pearls and stones. They wear short upper garments and short 
skirts. Although fierce by nature, they fear the law and do not dare to engage 
in thievery. 

Those in Pingyuan are known as Qian Miao and are not good at managing 
paddy fields.!6? They just plant buckwheat, wheat, millet, and barnyard grass. 
They wear linen clothing that they weave themselves. Unmarried men cut the 
hair on the back of their head. Once married they let it grow. 


160 Qian Miao ) TH ) translates as Bamboo Grove Miao. 


QING IMPERIAL ILLUS. OF TRIBUTARY PEOPLES — FOURTH SCROLL 


568 


LE woe eae 
aig تر ات‎ d plur inte 225 ९. aede tei 
ید نشی مت دج‎ AX Re " 

Laer dears‏ ی Ho‏ ای 
یدح wa‏ 26 دس لو als c) abere २४‏ چم اد BRR‏ 
RRL Rate’‏ یج چو ا 

Del سیب‎ Sinn ome merit e 
چس می ی‎ ई riitt 
Naate ید‎ rd وی‎ GRE ah vr OH 


h esse aie عم منود‎ Een head a eei Ae 


eel eene eH M eA مب مه موه‎ sa 
Sr Stk i مه‎ 
, شش‎ PINE OT YR ede رت و‎ amy 
می‎ Air deo سم یھ ہے اہب‎ thd se SY ہم نی‎ erint 
Ze ër سے یدھم ہویب‎ 


GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 569 
265 Dong Miao of Guizhu, Longli, and Other Places 


The Dong Miao from Guizhu, Longli, and other places were first governed 
by the chieftaincies of Guizhu and other places during the Yuan. During the 
early Ming, they were brought under the regular system of administration, and 
Guizhu, Qingping, and other counties were established. During the Kangxi 
reign period of the present dynasty, Longli County was also set up. It governs 
the three tusi of Yangchang, Dagulong, and Xiaogulong. 

The Dong Miao have clans, but not surnames. They bind their hair with 
colorful cloth and wear short upper garments not reaching to the knee. Many 
women wear colorful capes and pleated short skirts. At the Mid-Autumn 
Festival, they use a bull to worship their ancestors. They gather the relatives 
together, invite a shaman, and in proper sequence call out the names of the 
departed spirits over the course of a day and a night. 

In the spring when they go hunting they must sacrifice what they catch. 
Like the Hua Miao, they have the custom of dancing under the moon. They 
fear seeing officials; if they feel something is unfair, a village elder decides the 
matter. In regard to public and military service they can be compared with the 
common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 571 
266 Xi Miao of Pingyue, Qingping, and Other Places 


The Xi, or “West,” Miao, are thus named to indicate their difference from the 
Dong, or “East,” Miao. They are found in Pingyue, Qingping, and other places. 
During Tang times they were under the jurisdiction of Jinzhu Pacification 
Commission. During the reign of the Hongwu emperor this shifted to the 
Yangyi Chieftaincy. Their surnames include Xie, Ma, He, Luo, Lei, Lu, and oth- 
ers. They like to wear black. By nature they are honest and fear the law. They 
are not litigious. 

After the harvest in the tenth month, customarily each stockade provides 
three to five bulls and invites a person who is skilled at singing and invoking 
blessings. Wearing a felt upper garment, a large hat, and leather boots, he goes 
ahead as a guide. Men and women, both wearing black clothing and color- 
ful belts, play reed pipes and dance, following after him. After three days and 
nights, they kill the bulls and offer them as a sacrifice. They call this jibaihao. 

On the eve of Spring Festival they set out alcohol and call the full names of 
the old and young. The name for this is jiaohun, “calling back the spirits.” 
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267 Nong Miao of Yongfeng Department and Other Places 


The Nong Miao were originally under the jurisdiction of Guangxi’s local pre- 
fecture, Sicheng. During the fifth year of the Yongzheng reign of the present 
dynasty (1727), they were brought under the regular system of administration. 
Yongfeng Department was set up on their lands and separately administered 
under Guizhou Province. They are the same as the Turen of Xilong Department 
in Guangxi Province. Their men all shave their foreheads and their clothing is 
like that of the Han people.!6! Women wear short upper garments and long 
skirts. They cover their heads with a strip of patterned black cloth. They till and 
weave with diligence. They pay an annual Miao tax and are generally respectful 
of rites and of the law. 


161 The Siku quanshu edition reads “shave their heads." 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 575 
268 Yao Miao of Pingyue, Huangping, and Other Places 


Most of the Yao Miao have the surname Ji. According to legend they are 
descended from the Zhou dynasty. They were never governed by tusi. During 
Ming times they came under the control of Pingyue, Huangping, and other 
prefectures and departments. 

The Miao live intermixed with the common people and pay tax together 
with them according to their landholdings. They like to wear black, and their 
upper garments fasten on the left. Women work at spinning and weaving and 
are skilled with dye. They celebrate the New Year in the eleventh month. 

Their nature is gentle and pliant. Diligent and thrifty, they are happy to lead 
a simple life. Recently they have begun to attend school and sit for the exams. 
Those who live in Chenmeng, Lantu, and Yaoba gather tree leaves for upper 
garments and wear short skirts. Marriages follow from illicit sexual relations. 
They still follow these vulgar customs. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 577 
269 Caijia Miao of Guizhu, Xiuwen, and Other Places 


The Caijia Miao originally descended from the Cai People of the Spring and 
Autumn period. The Cai were slowly encroached upon by the people of Chu 
who captured and exiled them to the southern border areas where they even- 
tually became Yi. They were never under the control of tusi. During Ming times 
they came under the control of Guizhu, Xiuwen, Qingping, Qingzhen, Weining, 
Dading, Pingyuan, and other departments and counties. 

The Miao live integrated with the common people and pay tax together 
with them according to their landholdings. Men wear upper garments made 
of felt. Women wear a tall topknot more than one foot in height, fastening it 
with a long hairpin. They wear short upper garments and long skirts. Older 
men and women do not speak with each other, which is rather different from 
Miao custom. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 579 
270 Songjia Miao under the Jurisdiction of Guiyang Prefecture 


Songjia Miao originally descended from the Songren of the Spring and Autumn 
period. Their ancestors were also captured by the people of Chu, and even- 
tually became southern Yi. They have never been under the control of tusi. 
During Ming times they came under the control of Guiyang Prefecture. The 
Miao live intermixed with the common people and pay tax together with them 
according to their landholdings. 

Men wear hats and long upper garments. Women wear hairpins and short 
upper garments. When it is time fora woman to marry, the groom's family sends 
someone to welcome her. The bride's family assembles a group to beat him up. 
This is called duopao. They can generally speak Chinese, till and weave with 
diligence, and understand the rites and laws. Some of them have schooling.162 


162 The Manchu text of the Xie Sui edition reads “some of them go to school and have passed 
exams, obtaining the title of xiucai.’ 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 581 
271 Jiugu Miao of Qingping County 


The Jiugu Miao of Kaili territory under the jurisdiction of Qingping County 
were originally descended from southern Yi. During the Later Han when 
Zhuge Liang pacified the south, they were all wiped out. Only nine people sur- 
vived. Their descendants spread out and this is how they got the name Jiugu, 
‘Nine Branches.” At first they were under the jurisdiction of Bozhou’s Anning 
Pacification Commission.!6? During Ming times this changed and they came 
under the Kaili Pacification Commission.!6^ In the forty-first year of the Kangxi 
emperor of the present dynasty (1702), they were brought under the regular 
system of administration and came under the control of Qingping County. 

The customs, clothing, and diet of their men and women are like those of 
the Hei Miao. By nature they are especially quick and fierce. They often wear 
armor and they use strips of steel to wrap their calves below the knee. Their left 
hand clasps a wooden shield, their right hand grasps a spear, and they hold a 
sharp blade with their mouth. When they walk, it is as if they fly. Furthermore, 
they are skilled at making crossbows that can pierce heavy armor. 

In the tenth year of the Yongzheng emperor's reign (1732), because they 
went out unbridled to rob and plunder, the officials and soldiers suppressed 
and pacified them, searched for and confiscated their weapons and armor, and 
established security investigations, the same as in the interior. 


163 The Chinese typescript in Zhuang, Xie Sui, p. 575, reads “Annan” (English "Annam"). 
"Anning" is the correct rendering. 
164 This sentence about the Ming does not appear in the Siku quanshu edition. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 583 
272 Longjia Miao of Guangshun, Dading, and Other Places 


The Longjia Miao were the Wusa tribe during the Song. During the early Ming a 
pacification commission was established to govern those in Guangshun. Later, 
Guangshun Department was established in this place. During the Yuan and 
Ming, the local leaders of those in Dading and Pingyuan were vested as pacifi- 
cation officials. During the third year of the reign of the Kangxi emperor of the 
present dynasty, they were brought under the regular system of administration 
and the two prefectures of Dading and Pingyuan were set up. The Miao pay tax 
together with the common people according to their landholdings. 

Men wear their hair up but do not wear hats. Women wear spiral topknots 
that point upward in the shape of dogs’ ears. This is how they got the name 
gouer, “dog-eared.” Their upper garments are ornamented with medicinal 
pearls of five colors. The poor substitute the seeds of Job’s tears for pearls. In 
the spring they erect a pole outside. Men and women revolve around it and pair 
off. This is called tiao guigan, dancing around the spirit pole. When a woman 
finds one who is pleasing to her she goes off with him. Her clan uses cattle and 
horses to buy her back. Only then do they go through a matchmaker. They are 
good at entering the water to catch fish, just like otters. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 585 
و27‎ Madeng Longjia Miao of Puding, Yongning, and Other Places 


Madeng Longjia Miao are located in Puding, Yongning, and other places. In 
Yuan and Ming times they were under the jurisdiction of six chieftaincies that 
governed them, including that of Xibao. Yongning Department's Puding com- 
mandery was established to lead them. Under the present dynasty the com- 
mandery was changed into a county, and the two tusi of Xibao and Ninggu 
were abolished. The others continue to function as before. 

Most of them are surnamed Zhang, Liu, and Zhao. They like to wear white. 
Men wear their hair up. Women use black cloth to fashion hats that look like 
stirrups, hence their name, Madeng. By nature they are pure and simple. They 
farm diligently. 

They are involved in public service and pay tax like good subjects. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 587 
274 Pingfa Miao of Guiding County 


Pingfa Miao are located in Guiding County. In the early Ming, Xintian com- 
mandery was established and oversaw six chieftaincies, including Pingfa. 
Later, Guiding County was also established. During the reigns of the Kangxi 
and Yongzheng emperors of the present dynasty the commandery was dis- 
solved and the county set up. They also abolished the two tusi of Danping and 
Baping. The other four tusi including Pingfa continued to function as before. 

The men wear upper garments made of grass. The women wear long skirts. 
At wedding celebrations and when they entertain guests they always slaughter 
dogs. By nature they are good at fighting.16° Coming and going they grasp a 
long spear. Recently they have become docile. They work hard in the fields and 
pay tax together with the common people. 


165 The Siku quanshu edition says “they like to fight.” 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 589 
275 Bulong Miao of Guiyang, Anshun, and Other Places 


During the Five Dynasties, Mayin, King of Chu, led Liuzhou's soldiers, who 
were under the control of Yong, to pacify Liangjiang Xikou. They then went on 
to Guizhou where they remained for its defense, eventually becoming Yi.!66 
The Bulong, who live scattered about in Guiyang, Anshun, Nanlong, Pingyue, 
Duyun, and other places, are their descendants. 

During the Song they were the Puli, Yushi, and other tribes. After the Yuan 
and Ming they came separately under the control of individual tusi. Guiyang 
and other prefectures were successively established to govern them. During 
the Yongzheng reign period of the present dynasty, they were brought under 
the regular system of administration. Nanlong Department was made Nanlong 
Prefecture and continued to have jurisdiction over each of the tusi. 

Miaoren like to wear black clothing and wrap their heads with a piece of 
cloth. Women use black cloth to cover their topknots and wear finely pleated 
long skirts of more than twenty pleats. At the New Year, men and women 
gather together. They beat on bronze drums, play reed pipes, and sing for fun. 
They raise a worm known as the “golden silkworm’ ( jincan). They poison their 
arrowheads. Coming and going they often grasp a heavy crossbow and a sharp 
blade. Small slights must be avenged. 

Recently they have put away their weapons and stopped fighting. They pay 
tax together with the common people. Some of the younger generation have 
schooling and can read. 


166 “Yong” is an ancient term for Nanning Prefecture, which was in Guangxi. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 591 
276 Zhongjia Miao of Guiyang, Anshun, and Other Places 


Zhongjia Miao are also the descendants of soldiers from the Five Dynasties 
period. They are found in each of the five prefectures of Guiyang, Anshun, 
Nanlong, Pingyue, and Duyun. The history of their tribe is similar to that of 
the Bulong Miao. Although they have different clan names, their clothing and 
ornaments are all the same. Every year in the first month of spring, they weave 
small balls using five colors of cloth. Men and women dance. They gaze at the 
one they find pleasing and toss the ball to them, then they go off together. This 
is not forbidden. For bride price they use cattle. The number of cattle depends 
on the beauty of the woman. It can be as much as thirty to fifty head of cattle. 
For sacrifices they like to use dried fish. At the New Year, they play a bronze 
drum. Sometimes they find one buried under the earth. They think it has been 
bequeathed by Zhuge Liang. The rich among them will pay a high price to 
buy it. 
They pay tax together with the common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 593 
277 Gulin Miao of Dingfan Department 


Gulin Miao are located in Dingfan Department, which was first established in 
Ming times to govern seventeen chieftaincies that were placed under its juris- 
diction, including that of Chengfan. During the Kangxi and Yongzheng reign 
periods of the present dynasty, three of them, including Dahua, were abolished 
and they were brought under the regular system of administration, but four- 
teen chieftaincies, including Chengfan, continued to function as before. 

Men and women both wear short upper garments. By nature they are quick 
and fierce and they are good at spearing things.67 Coming and going they 
grasp a spear and crossbow. All the Miao fear them. Recently they have put 
away their weapons and stopped fighting. Women cover their topknots with 
black cloth and they are diligent at spinning and weaving. Their cloth is most 
fine and closely woven. It is known as gulin bu. People compete to buy it. 

Every year they pay an annual Miao tax of more than 30 ۰ 


167 The Xie Sui edition does not specify gender. The Siku quanshu edition stipulates that this 
and the following sentences refer specifically to the men. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 595 
278 Luohan Miao of Liping Prefecture 


The Luohan Miao are under the jurisdiction of Liping Prefecture. The history 
of their tribe is similar to that of the Hei Miao. Among the Miao there are those 
who have no moustache or beard. This is how they came to be called Luohan. 
They are of the same variety but have a different name. They like to wear black 
clothing. Unmarried men insert a feather in their hair. Those who live farther 
away are sheng, or wild, Miao. They wear short upper garments and carry cross- 
bows. By nature they are fierce and like to fight. Women wear their hair down, 
twisting it and inserting a comb. Every few days they use water to wash it. They 
ornament their ears with gold or silver hoops that are linked together. Their 
upper garments are fastened in back with a double belt. They have long trou- 
sers and short skirts, or just wear long skirts with an embroidered panel of 
cloth called a “clothing tail” (yiwei). 

They are able to raise silkworms and weave silk. They pay an annual Miao 
tax of more than 100 ۰ 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 597 
279 Zijiang Miao of Duyun, Pingyue, and Other Places 


Zijiang Miao are found in Duyun, Pingyue, Huangping, Qingping, and Danjiang. 
In olden times those in Duyun, Pingyue, Huangping, and Qingping were con- 
trolled by Danping and other chieftaincies. During the reigns of the Kangxi and 
Yongzheng emperors of the present dynasty, they were successively brought 
into the system of regular administration. Bangshui and other tusi continued 
to function as before. Before the Ming, those in Danjiang were wild Miao out- 
side the bounds of the empire. In the eighth year of the Yongzheng emperor 
(1730), the Miao territories were newly opened up and a subprefectural magis- 
trate was stationed in Danjiang. 

They like to wear black clothing. Men and women both dress their hair in a 
topknot bound with black cloth. Men wear a cape of armor on their shoulders, 
a knife at their waist, and carry a spear. They value life lightly and are good at 
fighting. When they catch their enemy they eat his flesh raw. They celebrate 
the New Year during the eleventh month. At that time they seal their door to 
observe a taboo. After seven days they reopen it. 

It is only the Miao in Pingyue and Huangping who have recently somewhat 
come around. They are able to speak Chinese, and some of them go to school 
and sit for the exams. They pay a land tax together with the common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 599 
280 Yangbao Miao of Zunyi, Longquan, and Other Places 


Yangbao Miao are the descendants of the Yang clan of Bozhou. Those in Zunyi 
were controlled by the Bozhou Pacification Commission in Yuan times, by the 
Bozhou Pacification Office during the early Ming, and then later came under 
Zunyi Prefecture. This place originally belonged to Sichuan, but from the fifth 
year of the reign of the Yongzheng emperor of the present dynasty (1727), it 
became part of Guizhou Province. In Yuan times those in Longquan were 
under the jurisdiction of the Sizhou Pacification Commission. During the reign 
of the Yongle emperor of the Ming, they came separately under the control of 
the Longquanping Chieftaincy. Later it was changed into a county, but native 
county assistants and other officials continued to function as before. During 
the early part of the Kangxi reign period of the present dynasty, they were 
brought under the regular system of administration. 

They like to wear black clothing and they wrap their heads with black cloth. 
Women twist their hair up into a topknot that they wear toward the front of 
their head. They wear short upper garments and finely pleated long skirts 
edged with silk embroidery. They are integrated with the common people. 
Their marriage, funeral, and worship customs are generally like those of the 
Han, but by nature they are cowardly and crafty. When officials go after them 
to seize them they hide. 

They pay land tax together with the common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 601 
281 Yangguang Miao of Duyun, Liping, and Other Places 


Yangguang Miao are found in Duyun, Liping, Huangping, Longquan, Longli, 
Shiqian, Shibing, Yuging, and other places. In Yuan and Ming times they were 
governed by the same tusi as the Bulong, Luohan, Zijiang, Yangbao, and other 
Miao. The history of their tribes is the same. They are the same as the other 
Miao but have a different name. They are the most numerous of the Miao. 
They like to wear black clothing. Women wear their hair up in a topknot and 
bind it with blue cloth. They wear finely pleated silk skirts. It is their custom 
not to seal the space between the brambles that form the walls of their dwell- 
ings. Their doors do not have bolts. When they go out they daub them with 
mud. Men till the earth according to how many people they need to feed. 
Women weave according to how many people they need to clothe. In their free 
time they hunt and fish. Their marriage and funeral customs are like those of 
the Han. 

Those in Liping accept that they need to pay land tax. The others pay tax 
together with the common people according to their landholdings.!6? 


168 Although the text is not clear on this point, presumably those in Liping pay a separate 
Miao tax. It could be that the character for “land,” tian (FH), should read “Miao” (fi). The 
meaning would then be that those in Liping pay a special Miao tax, and the others pay 
together with the common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 603 
282 Kemeng Guyang Miao of Guangshun Department 


The Kemeng Guyang Miao are also a kind of Miao. They live in the deep moun- 
tains of Guangshun. During Ming times they were under the jurisdiction of 
Jinzhu Pacification Commission along with the Longjia and other Miao. Later, 
departments were established to govern them and they entered the population 
registers and maps. 

They make their dwellings in holes that they carve out of the cliffs and go 
up and down on bamboo ladders that are as tall as 100 ren. Men wear black 
clothes and a topknot. Women twist their hair up and wear short skirts. When 
they till the soil they do not use a plow but instead use a metal hoe. They plant 
seed, but do not weed. Marriages are made when couples pair off after play- 
ing reed pipes. Bride price is agreed upon only after a child has been born and 
is weaned. 

They are required to pay tax on land and grain and submit it together with 
the common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 605 
283 Luoluo of Weining Department in Dading Prefecture 


Luoluo are found in Shuixi of Weining Department. In Shu Han times there 
was someone named Jihuo who followed Zhuge Liang and was successful at 
defeating Meng Huo. For this he was conferred the title King of Luodian. His 
descendants were the An family. During the Yuan and Ming they came under 
imperial control as part of the interior and were vested as pacification officers. 
During the early years of the Kangxi reign period of the present dynasty, they 
were brought under the regular system of administration. Weining Department 
was established to govern Pianqiao’s Chieftaincy and Vice Chieftaincy, which 
continues to be run by the An clan. The first wife of the clan leader is called 
naide. If her son inherits the post when he is too young to take charge, she 
serves as a female official. 

Men wrap their heads with black cloth and wear short upper garments with 
big sleeves. Women braid their hair and also wrap it with black cloth. They 
attach a silver flower to their forehead and wear large hoop earrings and long 
skirts made of more than thirty panels. By nature they are fierce and like to 
fight. It is their custom to worship ghosts, so they are also named Luogui. There 
are two kinds of Luoluo, Black and White. Some of them have writing. It is 
called guizi, "ghost script." 

The Yi and the common people pay tax together. They produce horses. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 607 
284 HeiLuoluo of Weining Department in Dading Prefecture!6? 


Hei Luoluo are found in Shuixi and other places in Weining Department. 
They are the same as the Luoluo. During Song times they were the Wusa tribe. 
During Yuan and Ming times they were under the jurisdiction of Shuixi’s paci- 
fication office. 

They have deep eyes and dark noses, long bodies, and black faces. They 
shave their moustaches but grow their beards. They use black cloth to bind 
their heads and like to wear black clothing. They wear short upper garments 
with large sleeves. Women wear finely pleated long skirts. By nature they are 
stupid but trustworthy. They are good at raising horses and they like to ride. 
They are accustomed to using spears and crossbows. They hunt for a living. 

Since having been brought into the regular system of administration, they 
have paid a land tax together with the common people. 


169 The heading in the Siku quanshu edition reads “Luoluo, rather than “Hei Luoluo." 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 609 
285 Bai Luoluo of Dading, Anshun, and Other Places 


Bai Luoluo are the same kind as Hei Luoluo. They also go by the name of Bai 
Man. The Hei Luoluo are esteemed and the Bai Luoluo have a lower status. 
They do not intermarry. They are found in Dading, Anshun, Yongning, Puding, 
and other places. Those in Dading were among the Wusa tribes along with 
the Hei Luoluo during the Song. Their history is the same. Those in Anshun 
were among the Puli tribe during the Song. During the early Ming, Anshun 
Prefecture was first established to govern them. Those in Yongning and Puding 
were separately governed by chieftaincies during the Ming. During the early 
part of the Kangxi reign period of the present dynasty, they were brought into 
the regular system of administration. Yet tusi continue to govern them. 

Men and women like to wear white clothing. They also bind their heads 
with white cloth. When they eat and drink they do not use plates or bowls. 
They put their food into a cauldron that has three legs, and men and women 
gather together to eat from it. 

Those dwelling in Puding are A'he. They sell tea for a living. They are able to 
submit tax in grain on a regular schedule. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 611 
286 Gelao of Guizhou and Other Places 


Gelao are southwestern Yi. Many are found in Guizhou. They were never under 
the control of tusi. They first came into the regular system of administration 
during the early Ming, coming under the governance of individual depart- 
ments and counties. There are different varieties. 

Men and women wrap a panel of cloth around their waists. Having no side 
pleats, it is called a barrel skirt. Those who use colorful cloth are said to be 
Hua, or “Flowery,” Gelao. Those who use red cloth are said to be Hong, or “Red,” 
Gelao. Each is a different group and they do not intermarry. To construct their 
houses, they first remove several feet of earth. Next they erect huge timber 
poles and cover them with pine and fir. It looks like a sheep enclosure and is 
called a “sheep house,” yanglou. 

They live intermixed with the common people and pay land tax together 
with them. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 613 
287 Shui Gelao of Yuqing, Shibing, and Other Places 


The Shui, or “Water,” Gelao are also southwestern Yi. They are located in 
Yuging, Shibing, Zhenyuan, and other places. During the Yuan and early Ming 
they were governed by various tusi. Later they were brought under the regular 
system of administration, and prefectures and counties were established, but 
the tusi continued to function as before. 

They are skilled at fishing. They can enter deep pools even in the cold of 
winter. This is how they got their name. By nature they are pure and cautious. 
They farm diligently. Their customs are similar to those of the common peo- 
ple. The mer's clothing is no different from that of the common people. The 
women, however, like to wear finely pleated skirts edged with brocade; they 
especially adhere to Miao custom. 

They live intermixed with the common people and pay tax together with 
them according to their landholdings. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 615 
288 Jianfa Gelao of Guiding County 


Jianfa Gelao are a kind of Miao. They live in Guiding County. During Ming 
times they were governed by tusi along with the Pingfa and other Miao. All of 
them were brought under the regular system of administration at the same 
time, during the fifth year of the reign of the Yongzheng emperor of the present 
dynasty (1727). 

Men and women twist most of their hair up into a topknot on top of their 
head but let it grow on four sides. When it gets much longer than an inch they 
cut it. This is why they are known as Jianfa, or “Haircut,” Gelao. Customarily 
they are unrefined and frugal. 

They are diligent at tilling and weaving. They pay the same tax as the com- 
mon people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 617 
289 Daya Gelao of Pingyue, Qianxi, and Other Places 


Daya Gelao are located in Pingyue, Qianxi, and other places. During Yuan and 
Ming times they were under the jurisdiction of tusi. During the early years of 
the reign of the Kangxi emperor of the present dynasty, they were brought 
under the regular system of administration. 

Men bind their heads with blue cloth and wear cloaks of felt made from 
cattle hair. Women weave black sheepskin into long barrel skirts that they edge 
with bands of silk brocade. When they marry they must first break off their 
two front teeth, so as to avoid bringing harm to their husband's family. For this 
reason they are called “teeth-chiseling people." They also cut their hair in front 
and let it grow in back. This has the meaning of qimei, or respect between hus- 
band and wife. Customarily they are unrefined and frugal. 

They work hard in the fields and pay tax. They generally fear the law. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 619 
290 Pipao Gelao of Pingyuan Department 


Pipao Gelao are also a kind of Miao or Yi. During Song times they were inte- 
grated with the Wusa Man tribe. During the Yuan and Ming they came under 
the control of tust. During the early years of the Kangxi reign of the present 
dynasty, administrative officials were set up in Pingyuan Department, and sub- 
sequently they were attached to our domain. 

Itis their custom to wear capes that are short in front and long in back over 
short upper garments. For this reason, they are called Pipao, “Cloak-wearing,” 
Gelao. Women ornament the collar of their upper garments with many layers 
of seashells. Their skirts are made from sheepskin of five colors. By nature they 
are pure and cautious. They farm diligently. They often make a living working 
at the forge making hoes and plows. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 621 
291 Guoquan Gelao of Pingyuan Department 


Guoquan, or “Pot Ring,” Gelao also live in Pingyuan Department. They are the 
same variety as the Pipao Gelao, but have a different name. They like to drink 
alcohol and are lazy when it comes to farming. Men weave kudzu vine into 
twill for their clothing. Women wrap their hair with black cloth in the shape of 
a circular wok stand. They wear short upper garments and long skirts. When 
they fall ill they send for a shaman. They also put a tiger head encompassed by 
strips of colorful silk into a basket and worship it. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 623 
292 Gedou of Zhenyuan, Shibing, and Other Places 


Gedou are a kind of Gelao. They are found in Zhenyuan, Shibing, Huangping, 
and other places. They live integrated with the Yangguang and other Miao. The 
history of their tribe is also the same. They like to live in high hills. They do not 
use fences. By nature they like to drink alcohol. They often enter the moun- 
tains with a knife at their waist and a crossbow. They hunt for a living. 

They pay tax according to their landholdings along with the common 
people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 625 
293 Mulao of Guiding, Qianxi, and Other Places 


The Mulao and Jianfa Gelao are both controlled by the tusi in Pingfa and other 
places. Their tribal history is also the same as the Pingfa and other Miao. They 
are from the same stock, only their names differ. 

Men bind their heads with black cloth. Women dress their hair in a top- 
knot worn to the side and wear upper garments that are not long and skirts 
so short they barely reach to the knee. After marriage, men and women sleep 
separately. Only after a child is born do they share a room. In the first month of 
winter they fashion a dragon out of grass and insert paper flags of five different 
colors into it for worship. 

The customs, clothing, and diet of those in Duyun and Qingping are all like 
those of the Han people. Some go to school and some can obtain lower-level 
degrees. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 627 
294 Shui, Yang, Ling, Dong, Yao, and Tong of Libo County 


Libo County has six kinds of Yi people, Shui, Yang, Ling, Dong, Yao, and Tong, 
who live intermixed with each other. They are all the same variety. In Yuan times 
they were all under the jurisdiction of the Nandan Pacification Commission. 
During the beginning of the Ming they were brought under the regular system 
of administration. Libo County was established and subordinated to Guangxi 
Province. In the tenth year of the Yongzheng reign of the present dynasty 
(1732), it became part of Guizhou Province instead. 

Their clothing, language, and preferences are all the same. At the New Year 
they worship Pan Hu, and they mix together fish, meat, alcohol, and rice. Men 
and women link sleeves and dance. Those who find each other pleasing go off 
together piggyback. Later they marry. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 629 
295  Bafan of Dingfan Department 


In Yuan times, there were eight chieftaincies: Chengfan, Longfan, Fangfan, 
Jinshifan, Lufan, Luofan, Weifan, and Hongfan, hence their name, Bafan, “Eight 
Fan.” They live scattered about in the region of Dingfan Department. The his- 
tory of their tribe is the same as that of the Gulin Miao of Dingfan Department. 

The clothing of men and women is similar to that of the Han people. Women 
are hardworking and men are indolent. When the sun rises they go out to cul- 
tivate the fields, and when the sun sets they return home to weave. They cut 
wood to make a mortar called a duitang. Only when it is time to cook do they 
hull the rice using a pestle. They hold market on yinwu da DO They celebrate 
the New Year on the fifteenth day of the tenth month. When they feast, for 
entertainment they play a type of long drum worn at the waist. 

They pay tax together with the common people. 


170 Yinwu is a designation from the traditional Chinese calendar, which is organized around 
a system of “stems” and “branches.” It occurs about every twelve days. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 631 
296 Liu Ezi under the Jurisdiction of Dading Prefecture 


Liu Ezi are under the jurisdiction of Dading Prefecture. During Song times they 
were part of the Wusa tribes together with the Longjia Miao and Luoluo. Their 
history through the dynasties is also the same. Their customs are similar to 
those of the Longjia Miao. There are two varieties, Black and White. This is also 
similar to the Luoluo. Men coil up a pointy topknot on their head. Women’s 
clothing extends to their feet. 

Ever since coming under the regular system of administration, they have 
tilled fields and paid tax no different from that of the common people. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 633 
297 Boren under the Jurisdiction of Pu'an Department 


During the Tang, the Boren were the Yushi tribe.!™ During the Yuan they were 
under the jurisdiction of the Pu'an Pacification Commission. During the Ming, 
Pu'an Department was established, but local leadership continued as before. 
During the forty-first year of the Kangxi emperor's reign of the present dynasty 
(1702), they were brought under the regular system of administration. 

Both men and women wear felt capes. They are dirty and do not bathe. They 
celebrate the New Year on the twenty-fourth day of the sixth month. On the 
first and fifteenth day of the month they abstain from using fire. Their nature 
is pure and they like to worship Buddha. With hands clasped they chant sutras. 
When the Luoluo, Gelao, and Zhongjia Miao cannot understand each other's 
language, the Boren often serve as interpreters. 


171 The Chinese typescript in Zhuang, Xie Sui, p. 627, reads Yutian (J* 7) tribe. The correct 
rendering is Yushi (JR) 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 635 
298 Dongren under Each Jurisdiction of Xiayou 


Dongren are one kind of southwestern Yi. They live scattered among the moun- 
tain valleys of each jurisdiction of Xiayou. Tusi have never been established to 
govern them. They were first subordinated to prefectures and counties dur- 
ing Ming times. In wintertime they collect ramie blossoms to use as batting in 
their clothing to protect themselves from the cold. They avoid salt and sauces 
in their diet. Their nature is suspicious. Husband and wife must always stay 
together when they come and go. They are able to weave their own silk. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 637 
299 Yaoren of Guiding County 


The Yaoren from Guiding County are the same as the Yao in Hubei and 
Guangdong Provinces. During the second year of the reign of the Yongzheng 
emperor (1724), they moved from western Guangdong and came to be gov- 
erned by the Pingfa tusi of Guiding County. 

They have no fixed dwelling place and most of them choose to live near 
streams or other bodies of water. Men and women favor black upper garments 
that do not extend below the knee. At the New Year they worship Pan Hu as 
their ancestor. They are diligent at tilling and planting and they know some- 
thing about medicine. In their spare time they go into the mountains to col- 
lect medicinal herbs. They have a book called bangbu.”? It is printed entirely 
in seal script. Its meaning is not possible to decipher, but it is prized as a 
rare treasure. 


172 The Chinese typescript in Zhuang, Xie Sui, p. 631, reads bangbo (E518) 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 639 
300 Turen of Guangshun, Guizhu, and Other Places 


The East and West Longjia Miao, Pingfa Miao, Bulong Miao, and Zhongjia Miao 
all live together in Gaungshun, Guizhu, Guiding, and other places. The Turen 
are also another kind of Miao. 

Men make a living through trade. Women are diligent at cultivation. At 
planting time they always sing antiphonally. The sound is clear and pleasing 
to the ear. At the New Year they welcome a shanxiao, or mountain spirit. They 
gather together, play reed pipes and beat drums, guiding one who is costumed 
in military garb and mask. This may carry the meaning of danuo, or exorcising 
evil spirits, as in ancient times. Their dwellings, clothing, and diet all have a 
Chinese flavor. They pay tax according to their landholdings along with com- 
mon households. 
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GUIZHOU PROVINCE )#260-301( 641 
301 Manren of Guiding, Duyun, and Other Places 


Manren are descended from southwestern Man and Yi. Of old they were gov- 
erned by Pingfa and other tusi along with other Miao. Ever since coming under 
the regular system of administration, they have paid tax as required along with 
the registered population. 

Men wear capes made of straw or rushes. Women wear colorful skirts. By 
custom, on the first day of the tenth month they have a big festival at which 
they sacrifice cattle and worship ghosts. By nature they are good at fishing and 
hunting. They always wear a knife and crossbow. They are found in Guiding, 
Duyun, and other places. Ranjia Man are found in Shiqian. Their customs are 
the same. 


Glossary of Chinese Terms 


Administrative Titles and Jurisdictions 


anfusi dcn] Pacification commission/er 

baihu DP Company commander (used during the 
Qing in regard to units of indigenous 
peoples) 

bao £ Fort 

biao EX Command, standard 

boke 0 Beg 

dao iB Circuit 

diding Hh] Land and head tax 

dong lj Grotto 

dugang ABAN Title bestowed on indigenous leaders on the 
Sichuan frontier (Ming) 

Janmu Æ Fan leader (not an official title) 

fujiang fib Vice general 

fugianhu ATF Vice battalion commander 

gaituguiliu EAE S UR Changing from the tusi system to the regu- 
lar system of administration used in the 
interior 

guan pal Frontier pass 

guanna GC “Na officials” 

guanshi हि... F In charge of the affairs of..., manager of... 

hezhuomu MER Khöja 

jiduwei की Bb bf Commandant of cavalry 

jinshi d Highest-level degree in the imperial exams 

jun Tb Commandery, informally used for prefecture 

junxian HbR Prefectures and counties 

lifan tongpan FEF E 4| Subprefectural magistrate for frontier 
management 

lifan tongzhi 7 [e] FI Vice prefect for frontier management 

liwensuo 277 Office of the judicial secretary 

lu a Route command (Yuan) 

gianzong Th Company commander 

she t Community 

she (ren) Ê CAD Drafter, a quasi-official designation for 


dependents of important households 
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shixi 

shixi guanshi 
si 

sike 

ting 

tongpan 
tongzhi 
tubaihu 


tujingli 
tugianhu 


tugianshi 
tugianzongzhi 
tutongpan 
tutongzhi 

tusi 

tuzhifu 

tuzhihui 
tuzhihui qianshi 
tuzhihui tongzhi 
tuzhizhou 
tuzhishi 

waiwei zhihui 
wei 

xian 

xie 

xuanweishi 
xuanweisi 


xuanfusi 


ying 
youcheng 
yousuo 
zhai 


zhangguangsi 


mË 
alin 
pun 


> 
f 


E4 FE 


+a 


Shasta ta 


[ois 


am 38 mp np më 
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GLOSSARY OF CHINESE TERMS 


Hereditary (used as a prefix) 

Hereditary manager of affairs 

Buddhist temple (also court, public office) 
Circuit (a transliteration from the Russian) 
Subprefecture 

Subprefectural magistrate 

Vice prefect 

Local company commander, an office 
under the tusi system responsible for the 
governance of roughly one hundred native 
households 

Local registrar 

Local battalion commander, an office 
under the tusi system responsible for the 
governance of roughly one thousand native 
households 

Local assistant 

Local company commander 

Local subprefectural magistrate 

Local vice prefect 

Local chieftain(cy), aboriginal office 

Local prefect 

Local commander 

Assistant to the local commander 

Local vice commander 

Local departmental administrator 

Local administrative clerks 

Detached commander 

Garrison 

County 

Prefix denoting the rank of assistant 
Pacification officer (within the tusi system) 
Pacification office/r (within the tusi system) 
Pacification commission/er (within the tusi 
system) 

Brigade 

Assistant director of the right 

Right subsection 

Stockade 

Chieftaincy, chief 
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Defense command 
Commander 
Assistant commander 
Vice commander 
Commander 
Department 

Area command 


One-third of a meter 

One hectoliter 

One decaliter 

Half a kilometer 

Fifty grams, one tael (of silver) 
Approximately one-sixth of an acre 
one-tenth of a tael, or five grams 
Approximately eight Chinese feet 


Other Terms Appearing in Pinyin Romanization in the Translation 


zhen p 

zhihui HEEN 

zhihui qianshi JH की SF 

zhihui tongzhi 18281 lu 

zhihuishi TEE RE 

zhou 2 

zongguanfu ARR 
Weights and Measures 

chi A 

dan 76 

dou ER 

li H 

liang Déi 

mu 8 

gian Së 

ren JJ 

ba Ej 

biandou $38 7 

Bangbu pi 

beimu (yin) AR} GER) 

bosi BH 

changgu R 

chantou A 

chen De 

danuo AR 

dashi KE 

Di and Qiang RR 

diaoti qichi HEEE 

duitang TENE 

duopao 8 


A flat and wide expanse 

a platter-like vessel 

Book treasured by the Yaoren of Guiding 
county, Guizhou 

a type of silver. (Beimu translates literally as 
“fritillary bulb.”) 

Persia 

Long drum 

Turbanned 

Fifth day of the month 

Exorcising evil spirits 

Arabia 

Tribes associated with western China 
“Carving foreheads and lacquering teeth” 
Name for a wooden mortar made by the 
Bafan of Dingzhou department, Guizhou 
Marriage ritual of the Songjia in Guizhou 
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Dushi tongdian TE OR Book title 
fangjiaba JO X Expression used to describe robbing and 


pillaging among the San'guoluoke Fanmin in 
Sichuan. (Jj appears in the original, but the 
character is more commonly written $5.) 


fan(ren) # (A) Frontier person variously translated his- 
torically as: aborigine, foreigner, barbarian, 
vassal 

fanxi WER Fan theatrics 

gouer پ08‎ Dog ears, or dog-eared 

guanna ECH A name for indigenous officials among the 
Miao Luoluo of Guangnan, Yunnan, during 
the Ming 

guizi F Ghost script, a script used by the Luoluo in 
Dading Prefecture, Guizhou 

gulin bu FIT Fabric woven by the Gulin Miao of Guizhou 

guozhuang E Dance performed in Zagu, Sichuan 

guzang ih Internal organs, or viscera, of a bull 

guzhong att Term for bride price among Hunan's Turen 

hai De Sea 

hai and zi Z, Two of the “Earthly Branches” of the 
Chinese calendar 

huanglian ES Chinese goldthread, a rhizome used in 
medicine 

huilang E Singing of the Pan Yao in Guangdong 

jiaohun uz Calling back the spirit(s) 

jibaihao RAI Worship ceremony performed by the Xi 
Miao of Guizhou at Spring Festival 

jincan EE Golden silkworm 

jinman res Embroidered silk cape 

kouqin (IS Mouth organ 

kuanping Le Term for conflict resolution among the 
Miaoren of Huaiyuan county, Guangxi 

gudu FEN Binding the belly 

huanchang RI Changing the bowels/removing the feelings 

langbing A “Wolf soldiers” 

lusheng PUE Reed pipes 

mianshu aE Burmese writing 

malan RA Hemp shed, dwelling of the Tongren in Rong 


County, Guangdong 
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naide [ES Name for the first wife of a Luoluo headman 

niang qian Aj कं Mother's money 

Qiang Es Tribe associated with western China 

qimei ر‎ Carries the meaning of having bangs and of 
mutual respect in marriage, mentioned in 
reference to the Daya Gelao of Guizhou 

qin = An instrument similar to a zither 

riben HÆ Japan 

Rong 7 Name of a tribe that lived in what is now 
Tibet 

rumaoyinxie Ati E B If “Eat fur and drink blood" 

shaluo vb AE A type of cotton cloth produced by the 
Piaoren of Yongchang prefecture, Yunnan 

shanpian Eis Building technique used by the Luoluo of 
Yunnan 

shanren A Mountain people 

shanxiao LL र्य Mountain spirit 

shanzai lao Die Mountain men 

shanzai po UL FEE Mountain women 

sheng 23 Instrument made of reeds of various lengths 

sheng ER Raw, unacculturated, wild 

shu Si Cooked, acculturated, tame 

tiao guigan Bk Dancing around a spirit pole, a custom of 
the Longjia Miao of Guizhou 

tiaoge BS Dancing and singing 

tiaoyue pk H Dancing under the moon, a courtship dance 
of the Hua Miao of Guizhou 

Wenxian tongkao pa sur Book title 

xiaba T Going down to the plains 

xiao Eu Vertical end-blown flute, usually of bamboo 

xinmao غ3‎ DU A year in the traditional sixty-year cycle 

xinsi ¥E A year in the traditional sixty-year cycle 

xiucai BA One who passed the imperial exams at the 
county level 

yafu ENG Greeting good fortune, describes the wor- 
ship ceremonies of the Tuliao of Lin’an, 
Yunnan 

yanglou Ee “Sheep house,” name for the dwellings 


erected by Gelao in Guizhou 
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yinwu 
yiwei 
yiwei 


yuechang 
zhangfang 


GLOSSARY OF CHINESE TERMS 


A designation for a day in the cycle of the 
traditional Chinese calendar 

“Clothing tail, an embroidered panel of 
cloth worn by the Luohan Miao of Guizhou 
A year in the traditional sixty-year cycle 
Moon field 

Dwelling used by the Sharen in Yunnan 


Bibliography 


Andrade, Tonio. How Taiwan Became Chinese: Dutch, Spanish, and Han Colonization in 
the Seventeenth Century. New York: Columbia University Press, 2008. 

Bang, Peter Fibiger, and Dariusz Kołodziejczyk. “Elephant of India’: Universal Empire 
through Time and across Cultures." In Bang and Kolodziejczyk, Universal Empire, 
1-40. 

Bang, Peter Fibiger, and Dariusz Kolodziejczyk, eds. Universal Empire: A Comparative 
Approach to Imperial Culture and Representation in Eurasian History. Cambridge: 
Cambridge University Press, 2012. 

Blussé, Leonard. “The Dutch Occupation of the Pescadores, 1622-1624.” Transactions of 
the International Conference of Orientalists in Japan 18 (1987): 28-44. 

Bray, Francesca. Technology and Gender: Fabrics of Power in Late Imperial China. 
Berkeley: University of California Press, 1997. 

Chen Huiying. “On the Road in Eighteenth-Century China.” PhD diss., University of 
Illinois at Chicago, 2020. 

Cheng Chongde 22. “Qingchao yu zhongya de ‘Fanshu’ de guanxi” if HHS 
YA ‘HEIR’ HRA. Minzu shi yanjiu KJ ST (March 2002): 318-28. 

Crossley, Pamela. “Thinking About Ethnicity in Early Modern China.” Late Imperial 


China n, no. 1 (June 1990): 1-35. 

Crossley, Pamela Kyle. A Translucent Mirror: History and Identity in Qing Imperial 
Ideology, 1st ed. Berkeley: University of California Press, 2002. 

Crossley, Pamela Kyle, Helen F. Siu, and Donald S. Sutton, eds. Empire at the Margins: 
Culture, Ethnicity, and Frontier in Early Modern China. Berkeley: University of 
California Press, 2005. 

Dai Yingcong. The Sichuan Frontier and Tibet: Imperial Strategy in the Early Qing. 
Seattle: University of Washington Press, 2009. 

Deal, David M., and Laura Hostetler, trans. The Art of Ethnography: A Chinese “Miao 
Album? Seattle: University of Washington Press, 2006. 

Di Cosmo, Nicola. “Kirghiz Nomads on the Qing Frontier: Tribute, Trade, or Gift- 
Exchange?” In Political Frontiers, Ethnic Boundaries and Human Geographies in 
Chinese History, ed. Nicola Di Cosmo and Don J. Wyatt, 351-72. London: Routledge 
Curzon, 2003. 

Di Cosmo, Nicola. “Qing Colonial Administration in Inner Asia.’ International History 
Review 20, no. 2 (June 1998): 287-309. 

Dunnell, Ruth W., Mark C. Elliott, Philippe Foret, and James A. Millward, eds. New Qing 
Imperial History: The Making of Inner Asian Empire at Qing Chengde. New York: 
Routledge, 2004. 


650 BIBLIOGRAPHY 


Elliott, Mark. The Manchu Way: The Eight Banners and Ethnic Identity in Late Imperial 
China. Stanford, CA: Stanford University Press, 2001. 

Fairbank, John K., and Ssu-Yu Teng, eds. Ch’ing Administration: Three Studies. Cam- 
bridge, MA: Harvard University Press, 1961. 

Fairbank, John K., and Ssu-Yu Teng. “On The Ch'ing Tributary System.” Harvard Journal 
of Asiatic Studies 6, no. 2 (June 1, 1941): 135-246. 

Fu Lo-shu. A Documentary Chronicle of Sino-Western Relations, 1644-1820. 2 vols. 
Tucson: University of Arizona Press, 1966. 

Ge Zhaoguang. “Imagining a Universal Empire: A Study of the Illustrations of the Trib- 
utary States of the Myriad Regions Attributed to Li Gonglin.” Translated by Ady Van 
den Stock. Journal of Chinese Humanities 5 (2019): 124-۰ 

Gissis, Snait B. “Visualizing ‘Race’ in the Eighteenth Century.” Historical Studies in the 
Natural Sciences 41, no. 1 (February 2011): 41-103. 

Hamashita, Takishi. “The Lidao Baoan and the Ryukyu Maritime Tributary Trade Net- 
work with China and Southeast Asia, The Fourteenth to Seventeenth Centuries.” In 
Chinese Circulations: Capital, Commodities, and Networks in Southeast Asia, edited 
by Eric Tagliacozzo and Wen-Chin Chang, 107-29. Durham, NC: Duke University 
Press, 2011. 

Hammers, Roslyn Lee. Pictures of Tilling and Weaving: Art, Labor, and Technology in 
Song and Yuan China. Hong Kong: Hong Kong University Press, 2011. 

Herman, John E. Amid the Clouds and Mist: China’s Colonization of Guizhou, 1200-1700. 
Cambridge, MA: Harvard University Asia Center, 2007. 

Herman, John E. “Empire in the Southwest: Early Qing Reforms to the Native Chieftain 
System.” Journal of Asian Studies 56, no. 1 (1997): 47—74. 

Hevia, James Louis. Cherishing Men from Afar: Qing Guest Ritual and the Macartney 
Embassy of 1793. Durham, NC: Duke University Press, 1995. 

Hostetler, Laura. “Early Modern Ethnography in Comparative Historical Perspective.’ 
In The Art of Ethnography: A Chinese “Miao Album, edited by David M. Deal and 
Laura Hostetler, xvii-lxvii. Seattle: University of Washington Press, 2006. 

Hostetler, Laura. "Early Modern Mapping at the Qing Court: Survey Maps of the 
Kangxi, Yongzheng, and Qianlong Reign Periods.” In Chinese History in Geographical 
Perspective, edited by Jeff Kyong-McClain and Du Yongtao, 15-32. Lanham, MD: 
Lexington Books, 2013. 

Hostetler, Laura. "Global or Local? Exploring Connections between Chinese and 
European Geographical Knowledge during the Early Modern Period." Fast Asian 
Science, Technology, and Medicine 26, no. 1 (June 2007): 117-35. 

Hostetler, Laura. "Qing Connections to the Early Modern World: Ethnography and 
Cartography in Eighteenth-Century China." Modern Asian Studies 34, no. 3 (July 
2000): 623-62. 


BIBLIOGRAPHY 651 


Hostetler, Laura. Qing Colonial Enterprise: Ethnography and Cartography in Early 
Modern China. Chicago: University of Chicago Press, 2001. 

Hostetler, Laura. “The Qing Court and Peoples of Central and Inner Asia: Representa- 
tions of Tributary Relationships from the Huang Qing zhigong tu.” In Schorkowitz 
and Ning, Managing Frontiers in Qing China, 185-223. 


Huang Qing zhigong tu 251(7 E, edited by Fu Heng f&1H. Yangzhou: Guangling 


Book Society, 2008. 

Hucker, Charles O. A Dictionary of Official Titles in Imperial China. Stanford, CA: 
Stanford University Press, 1985. 

Kang Xiaofei, and Donald Sutton. Contesting the Yellow Dragon: Ethnicity, Religion, and 
the State in the Sino-Tibetan Borderland. Leiden: Brill, 2016. 

Lai Yu-chih. “Costuming the Empire: A Study on the Production of Tributary Paintings 
at the Qianlong Court in Eighteenth-Century China.” In Visual Typologies from the 
Early Modern to the Contemporary: Local Contexts and Global Practices, edited by 
Tara Zanardi and Lynda Klich, go-103. New York: Routledge, 2018. 

Ma Haiyun. “Fanhui or Huifan? Hanhui or Huimin? Salar Ethnic Identification and 
Qing Administrative Transformation in Eighteenth-Century Gansu.” Late Imperial 
China 29, no. 2 (December 2008): 1-36. 

Mann, Susan. Precious Records: Women in China's Long Eighteenth Century. Stanford, 

CA: Stanford University Press, 1997. 

McClure, Ellen. The Logic of Idolatry in Seventeenth-Century French Literature. Suffolk: 

Boydell and Brewer, 2020. 

Millward, James A. Beyond the Pass: Economy, Ethnicity, and Empire in Qing Central 

Asia, 1759-1864. Stanford, CA: Stanford University Press, 1998. 

Millward, James A. “Qing Inner Asian Empire and the Return of the Torghuts.’ In 

Dunnell et al., New Qing Imperial History, 91-105. 

Millward, James A. “Review of Making China Modern, by Klaus Miihlhahn.” October 21, 
2020. https://jimmillward.medium.com/we-need-a-new-approach-to-teaching 


-modern-chinese-history-we-have-lazily-repeated-false-d24983bd7ef2. 

Monnet, Nathalie. Le Gengzhitu: Le livre du riz et de la soie. Paris: Editions Jean-Claude 
Lattés, 2003. 

Mosca, Matthew W. From Frontier Policy to Foreign Policy: The Question of India and 
the Transformation of Geopolitics in Qing China. Stanford, CA: Stanford University 
Press, 2013. 

Mundy, Barbara E. The Mapping of New Spain: Indigenous Cartography and the Maps of 
the Relaciones Geograficas. Chicago: University of Chicago Press, 2000. 

Newby, Laura J. “The Begs of Xinjiang: Between Two Worlds.” Bulletin of the School of 
Oriental and African Studies, University of London 61, no. 2 (January 1, 1998): 278-97. 

Newby, Laura J. The Empire and the Khanate: A Political History of Qing Relations with 
Khogand c. 1760-1860. Leiden: Brill, 2005. 


652 BIBLIOGRAPHY 


Pegg, Richard A. Cartographic Traditions in East Asian Maps. Honolulu: University of 
Hawaii Press, 2014. 

Perdue, Peter C. China Marches West: The Qing Conquest of Central Eurasia. Cambridge, 
MA: Belknap Press of Harvard University Press, 2010. 

Perdue, Peter C. “Empire and Nation in Comparative Perspective: Frontier Administra- 
tion in Eighteenth-Century China.” Journal of Early Modern History 5, no. 4 (2001): 
283-304. 

Perdue, Peter C. “The Tenacious Tributary System.” Journal of Contemporary China 24, 
no. 96 (2015): 1002-14. 

Popova, Irina. "Depictions of Tributaries of the August Qing EÊ GR and Hyacinth 
Bichurin's First Album.” In East Asian Studies: Festschrift in Honor of the Retirement 
of Professor Takata Tokio, 401-15. Kyoto: Rinsen Shoten, 2014. 


Rawski, Evelyn S. Early Modern China and Northeast Asia: Cross-Border Perspectives. 
Cambridge: Cambridge University Press, 2015. 

Rawski, Evelyn S. “Sons of Heaven: The Qing Appropriation of the Chinese Model of 
Universal Empire.” In Bang and Kołodziejczyk, Universal Empire, 233-49. 

Roosen, William. “Early Modern Diplomatic Ceremonial: A Systems Approach.” Journal 
of Modern History 52, no. 3 (1980): 452-76. 

Schmid, Andre. “Tributary Relations and the Qing-Choson Frontier on Mount Paektu." 
In The Chinese State at the Borders, edited by Diana Lary, 126-59. Vancouver: Univer- 
sity of British Columbia Press, 2007. 

Schorkowitz, Dittmar, and Ning Chia, eds. Managing Frontiers in Qing China: The 
Lifanyuan and Libu Revisited. Leiden: Brill, 2017. 

Schottenhammer, Angela. “Empire and Periphery? The Qing Empire's Relations with 
Japan and the Ryukyus (1644-2८. 1800), a Comparison.” Medieval History Journal 16 
(2013): 139-96. 

Schottenhammer, Angela. “Japan—the Tiny Dwarf? Sino-Japanese Relations from 
the Kangxi to the Early Qianlong Reigns.” In The East Asian Mediterranean: Mari- 
time Crossroads of Culture, Commerce, and Human Migration, edited by Angela 
Schottenhammer, 331-88. Wiesbaden: Otto Harrassowitz, 2008. 

Shin, Leo K. The Making of the Chinese State: Ethnicity and Expansion on the Ming 
Borderlands. Cambridge: Cambridge University Press, 2006. 

Smith, Richard J. “Mapping China and the Question of a China-Centered Tributary 
System.” Asia-Pacific Journal n, no. 3 (January 2013): Article ID 3888. 

Subrahmanyam, Sanjay. “Connected Histories: Notes towards a Reconfiguration of 
Early Modern Eurasia.” Modern Asian Studies 31, no. 3 (July 1997): 735-62. 

Teng, Emma. Taiwan's Imagined Geography: Chinese Colonial Travel Writing and Pic- 
tures, 1683-1895. Cambridge, MA: Harvard University Asia Center, 2004. 

Theobald, Ulrich. War Finance and Logistics in Late Imperial China: A Study of the 
Second Jinchuan Campaign (1771-1776). Leiden: Brill, 2013. 


BIBLIOGRAPHY 653 


Thongchai Winichakul. Siam Mapped: A History of the Geo-Body of a Nation. Honolulu: 
University of Hawaii Press, 1994. 

Tulišen. Narrative of the Chinese Embassy to the Khan of the Tourgouth Tartars, in the 
Years 1712, 13, 14, & 15. Arlington, VA: University Publications of America, 1976. 

Waley-Cohen, Joanna. “China and Western Technology in the Late Eighteenth Century.” 
American Historical Review 98, no. 5 (December 1993): 1525-44. 

Waley-Cohen, Joanna. The Sextants of Beijing: Global Currents in Chinese History. New 
York: W. W. Norton, 1999. 

Wang Yuanchong. Remaking the Chinese Empire: Manchu-Korean Relations, 1616-1911. 
Ithaca, NY: Cornell University Press, 2018. 

Weinstein, Jodi L. Empire and Identity in Guizhou: Local Resistance to Qing Expansion. 
Seattle: University of Washington Press, 2013. 

Wills, John E. Jr. Embassies and Illusions: Dutch and Portuguese Envoys to K‘ang-Hsi, 
1666-1687. Cambridge, MA: Council on East Asian Studies, Harvard University, 1984. 

Yang Xi. "Some Possible Chinese Records about Armenia and the Armenians in 
Mid-Qing Dynasty" Iran and the Caucasus 13, no. 2 (2009): 229-37. 

Zhuang Jifa. Xie Sui “ghigong tu" manwen tushuo jiaozhu. Taipei: National Palace 
Museum, 1989. 


Index 


Page numbers in italics refer to illustrations, page numbers in bold refer to tables; ‘n’ after a page 


number indicates the footnote number. 


acculturation 6, 9, 12, 275, 405 
sheng/shu Fanmin 195 
sheng/shu Tongren 271 
sheng/shu Yaoren 241 
sheng/shu Yaren 287 

Ahmad Shah 153 

Aiwuhan 151 


Huiren of 152,153 
Amir Sultan Shah 139 
Andijan 143 

Hui people of 142, 143, 144 


animal husbandry 125, 131, 135, 395, 411, 413, 
473, 477, 481, 541 
bears 63 
camels 135 
cattle 59, 125, 135, 293, 311, 399, 423, 537 
domesticated animals 247, 461 
elephants 47, 91, 93 
goats 423 
horses 135, 153, 423, 537, 607 
nomadic pastoralism — 127, 161, 163, 165 
pasturing 357, 365, 375, 385, 399, 423, 
429, 459,463 
pigs 423,515 
reindeer 177 
sheep 135,31 
silkworms 8,9, 93, 589, 595 
Annam (Vietnam) 7, 39, 93, 555 
Laji people 11, 42, 43 
officials of 38, 39 
peopleof 40,4 
Anshun 
Bai Luoluo of 608, 609 
Bulong Miao of 588, 589 
Zhongjia Miao of 590, 591 


Anxiting: Hui people of 146,147 
Arabia 101 
Argyn 151161 


Armenia (Yaliwan): people of 102, 103 
Asia 11, 76-103 


Central Asia 14, 104-173 


Atlantic Countries 11, 56-75, 95 
Black slaves 11, 64, 65 
monks and nuns 11, 66, 67 


Badakhshan (Badashan) 151,153,155 
Hui people of 138, 139, 140 
Bafan 13 
of Dingfan Department 
Bai Luoluo 491, 543 
of Dading, Anshun, and other 


628, 629 


places 608, 609 
of Yunnan and other prefectures 488, 
489 


see also Luoluo 
Baipu Miao 505 
Bairen 496, 497 
Bai Yi/Baiyi 171, 495 
of Miyi, Pulongsi, and other places 
governed by Huichuan Brigade 438, 
439 
of Tongan and other places governed by 
Huichuan Brigade 434, 435 
Balebu 
servants 
Bang, Peter 1-2 
Batyr Kahn 159 
beliefs 
ghosts 33, 41, 189, 221, 289, 293, 419, 457, 
561, 605, 641 
shamans 77, 293, 569, 621 
spirits 41,221, 419, 469, 569, 571, 639 
see also divination; religions; worship and 
rituals 
betel nut 4, 275, 295 
Boren 
of Lixi and other places governed 
by 436, 437 
under Pu'an jurisdiction 632,633 
Boyi 13 
from Qujing and other prefectures 494, 
495 


116, 117 
116, 117 


INDEX 


bride price see marriage 
Brunei (Wenlai): people of 60, 81 
Buddhism 33, 47, 67029, 73, 77, 79 81, 83, 
84n40, 89, 117, 383, 387, 391, 397, 457, 
459, 557, 633 
Luohan 275 
sutra chanting 107, 377, 489, 633 
see also Tibetan Buddhism 


Calicut 57 
Cambodia see Jianpuzhai 
Cang Wang 379 
chaogong 13 
Chen dynasty (557-589 BCE) 253 
children 35, 66n28, 205, 265, 277, 321, 339, 
345, 393, 513, 559, 603, 625 
Christianity 67, 73 
Catholicism 57, 67 
Chu (ancient state) 233, 269, 271, 277, 577, 
579) 589 
Chu dynasty (1030-223 BCE) 527 
Chuxiong 487, 493, 495, 497, 505, 511 
Chesu Man of 530, 531 
climate 35, 39, 49, 59, 63, 101, 103, 381, 393, 
463, 465 
conflict resolution 393, 561, 569 
kuanping 279 
Confucianism 2, 65n28, 73134, 441 
courtship 211, 260, 559, 583, 603 
craftwork 
baskets 
dyeing 
575 
earthenware jars 79, 237 
embroidery 8, 69, 185, 223, 233, 245, 249, 
251, 253, 261, 269, 275, 337) 395, 459, 
533, 9 
sewing 97,99 
utensils of bamboo and wood 
see also weaving and spinning 
Cuan 487, 491, 517, 531 
cultivation and crops 


79, 253, 281, 295, 507, 513, 517, 621 
215, 281, 283, 387, 477, 57, 559, 


237, 525 


197, 269, 281, 309, 
341, 359, 383, 385, 389, 395, 407, 415, 
425, 427, 439, 493, 507, 511, 515, 523, 531, 
545, 639 

barley 305, 311, 327, 371, 393, 537 

beans 215 

buckwheat 187,393, 413, 495, 527, 533, 
535, 539, 547, 551, 553, 567 


655 


flaxseed 371, 541 

fruits 119, 147 

greens 49 

Hui people 

irrigation 

kapok 519 

medicinal herbs 391 

millet 49, 119, 207, 211, 225, 297, 487, 509, 
547 567 

paddies 6, 17, 283, 291, 437, 529, 543, 
555, 567 

pulses 225 

rice 101,197, 487, 517, 555 

slash-and-burn agriculture 
265, 541, 553 

sweet potatoes 

taro 211, 213 

tilling 6, 41, 135, 271, 347, 349, 367, 369, 
371, 373, 375, 389, 393, 403, 409, 411, 417, 
423, 429, 431, 435, 449, 451, 453, 457, 
459, 467, 473, 477, 483, 491, 525, 557, 
563, 573, 579, 601, 603, 615, 631, 637 

tung trees 279 

wheat 119, 215, 305, 307, 371, 555, 567 

wild grasses 505, 527, 535, 539, 547, 
553 

Yao people 
265, 267 

see also farming 


119, 123, 125, 131, 143, 147, 149 
119, 291 


221, 231, 235, 


211, 213 


225, 235, 241, 243, 259, 261, 


Dading 577 
Bai Luoluo of 608, 609 
Hei Luoluo of Weining Department 
in 606,607 
Hua Miao of 558, 559 
Liu Ezi under 630, 631 
Longjia Miao of 582, 583 
Luoluo of Weining Department in 604, 
605 
Dali 493, 495, 497, 511, 527, 529 
Echang Man of 540, 541 
Danshui 
Danshui Subprefecture 207 
Shengfan of Youwunai and other 
218, 219 
206, 207 
208, 209 


communities 
Shufan of Dehua 
Shufan of Zhujian 
Dao Xiandai 51 


656 


Datian 
Datian Luoluo under Taining 452, 453 
Datian Xifanmin under Taining 450, 451 
Datong Commandery: Xingma Fanmin 
governed by Nahuabuzang 356, 357 
Diao Bie 169 
Didao 309 
Canza and other Fanmin governed by 
Zhao Heng 308, 309 
Die’xi Battalion: Heishui and Songping 
Fanmin under 404, 405 
Dingfan Department 
Bafan of 628, 629 
Gulin Miao of 592, 593 
divination 273, 281, 419, 435, 489, 533, 541 
Dongren under Xiayou jurisdiction 634, 635 
dowry see marriage 
Dushitongdian 221 
Dutch see Holland 
Duyun 589, 591, 625 
Manren of 640, 641 
Yangguang Miao of 600, 601 
Zijiang Miao of 596, 597 


eating and drinking 65,89, 379, 491, 609, 
635 
alcohol 43 49, 71, 77, 89, 195, 225, 435, 
451, 469, 521, 549, 551, 571, 621, 623, 627 
cannibalism 275, 597 


dogs and rodents 499 


eating with hands and fingers 65, 247, 
269, 277, 563 

fruit ہو‎ 

guzang 563 

Hui people 139, 143, 147, 149, 301 


meat 53 59 83, 251, 279, 283, 465, 563 
raw food 43, 53, 219, 251, 533, 541 
tea 259, 379, 397, 447, 461, 483, 609 
vegetables 89, 281, 295, 505 
wine 257, 279, 465, 487, 513, 517 
Eleuth tribes 119, 163, 165 
Elunchuo of Guandong 7 
England 7173 
people of 8,70, 71 
Erdeni Beg 143, 155 
Ernada Fanmin 380,381 
Evelyn, John و‎ 


INDEX 


Fairbank, John K. 2-3 
Fan 11-12 
Gansu province 
Guzong Fan of Heqing 536, 537 
Shengfan/Shufan 12 
Yunnan 13 
see also Heifan; Shengfan; Shufan; Tufan; 
Turfan; Xifan 
Fang Feng 27 
Fanmin 
Aluo and other Fanmin governed by Guan 
Buta, Gulang County 336, 337 
Baimalu Fanmin governed by Long’an 
Battalion 392, 393 
Baiyangrong 354, 355 
Batang Fanmin under Taining 464, 465 
Beiba, Yuanba, Niba and other Stockades 
governed by Songpan Right 
Brigade 374,375 
Beishan Fanmin 353 
Canza and other Fanmin governed by 
Zhao Heng, Didao 308,309 
Chunke Fanmin under Fuhe 
Brigade 474, 475 
Chuosijia Fanmin under Fuhe 
Brigade 468, 469 
DaJinchuan Fanmin 386, 387 
Daziwan Fanmin governed by Qi Zaiji, 
Nianbai County 350, 351 
De'ergete Fanmin under Fuhe 
Brigade 460, 461 
Dejiba and other Fanmin governed by 
Yang Sheng, Taozhou 312, 313 
Dongba and Asidong Fanmin governed by 
Songpan Left Brigade 372,373 
Donggou and other Fanmin governed by 
Qi Xianbang, Xining County 340,341 
Duoba Fanmin of Xining County 344, 
345 
Ernada Fanmin 380, 381 
Gebushiza Fanmin under Fuhe 
Brigade 466,467 
Guidesuo Fanmin 358, 359 
Hanpan, Qiming, and other places under 
Zhangla Brigade 396,397 
Heishui and Songping Fanmin under 
Songpan 404,405 


12, 12 


12, 12 


INDEX 


Huazangshangzha'erdi and other 
Fanmin governed by Wang Guoxiang, 
Zhuanglang 332,333 

Huo'erzhanggu Fanmin under Fuhe 
Brigade 470, 471 

Kouwai Jia'ao, Que'ge, and other places 
under Zhangla Brigade 398,399 

Kouwai San'a'shu Fanmin under Zhangla 
Brigade 402, 403 

Kouwai San’guoluoke Fanmin under 
Zhangla Brigade 400, 401 

Lengbian Fanmin 448, 449 

Litang Fanmin 462,463 

Lushaochongku'er Fanmin, Taozhou 318, 
319 

Mallian’chuan and other Fanmin governed 
by Hou Ruyuan, Minzhou 326, 327 

Mingzheng Fanmin under the Fuhe 
Brigade 458,459 

Muping Fanmin under Taining 456, 7 


Mu'anba Fanmin, Tibet 708,109 

Naduo Fanmin under Fuhe Brigade 476, 
477 

Nagun Fanmin under Fuhe Brigade 15, 
472, 473 


Nanbei Liangshan Fanmin of Nianbai 
County 352,353 

Qibu and Emeixi Fanmin governed by 
Songpan Central Brigade 370, 371 

Qiezangzu Fanmin governed by Wang 
Chewei, Hezhou 304, 305 

Qingpian and Baicao Fanmin, Shiquan 
County 394 395 

Shangjiu Pass Fanmin governed by 
Pingfan Brigade 406, 407 

Shangxie’ersu and other Fanmin governed 
by Lu Fengzhu, Zhuanglang 328,329 

Shangzhandui and Xiazhandui Fanmin 
under Fuhe Brigade 478, 479 

Shenbian Fan women under 
Taining 446, 447 

sheng/shuFanmin 195 

Tibet 704, 105 

Washeping and other Fanmin governed 
by Ma Xiu, Minzhou 320,321 

Washuyuke Fanmin under Fuhe 
Brigade 480, 481 

Wasi Fanmin 376,377 


657 


Wenxian Fanmin 366, 367 
Wori Fanmin 382,383 
Xialiuguan Fanmin governed by Pingfan 
Brigade 408,409 
Xiangbi, Gaoshan, and other governed by 
Songpan Defense Command 390,391 
Xiao Jinchuan Fanmin 384, 385 
Xiba, Baozi Temple and other governed by 
Songpan Central Brigade 368, 369 
Xingma Fanmin governed 
by Nahuabuzang, Datong 
Commandery 7 
Xituoba and other Fanmin governed by 
Fu Shun, Wuwei 334, 335 
Yangdong Fanmin governed by Nanping 
Brigade 410,41 
Yuandan and other Fanmin governed by 
Dimu Qieling, Yongchang 338,339 
Yuexi and Changning Fanmin 388, 389 
ZaguFanmin 378,379 
Zali Fanmin under Fuhe Brigade 482, 
483 
Zhenzhuzu Fanmin governed by Han 
Wen, Hezhou 302, 303 
Zhuoniduo and other Fanmin governed 
by Yang Sheng, Taozhou 31o, 311 
Zhuxun and other Fanmin governed by 
Yang Shaoxian, Taozhuo 316, 317 
Zuola and other Fanmin governed by Zan 
Jingyu, Taozhou 314, 315 
farming 91,193, 207, 213, 225, 233, 257, 281, 
283, 287, 289, 375, 377, 401, 405, 419, 
421, 441, 443, 445, 465, 489, 499, 501, 
521, 543, 547, 555, 585, 613, 619, 621 
see also cultivation and crops 
Feiyaka 182, 183 
Fengshan 
Guihua Shengfan of Shanzhumao 
Shufan of Fangsuo and other 


210, 211 


communities 196, 197 
festivals and holidays 197, 201, 291, 435, 465, 
523, 569, 641 
jibaihao 571 
New Year 26, 297, 487, 517, 559, 563, 575, 


589, 591, 597, 627, 629, 633, 637, 639 
see also music and dance 
firewood gathering 191, 279, 289, 407, 433, 


553 


658 


fishing 9, 177, 179, 183, 185, 187, 189, 191, 193, 
203, 207, 281, 419, 431, 501, 555, 613, 641 
see also hunting 
Five Dynasties (907—960) 
pacification 589 
foraging 235, 245, 267, 285, 541 
Fuhe Brigade 
Chunke Fanmin under 
Chuosijia Fanmin under 
De'ergete Fanmin under 460, 461 
Gebushiza Fanmin under 466, 467 
Huo'erzhanggu Fanmin under 47o, 471 
Mingzheng Fanmin under 458,459 
Naduo Fanmin under 176, 7ھ‎ 
Nagun Fanmin under 13, 472, 473 
Shangzhandui and Xiazhandui Fanmin 
under 478,479 
Washuyuke Fanmin under 
Zali Fanmin under 


31, 39, 3491121, 591 


474, 475 
468, 469 


480, 4&1 

482, 483 

Fujian province 12, 73, 190—219 
Dutch 16,85 

FuKang'an 29 

FuLo-shu 5776, 70132, 85n43 

Fuqinyuese River 5 

FuShun 335 


Gansu province 
Fan 11-12 
guicheng 14 
guishun 14 
tusi 31, 315, 321, 329, 331, 351 
types of fan, min, and ren 12, 12 

GaoXing 31 

Gaotai County 
Heifan governed by Sa'erba 364, 365 
Huangfan governed by Zha Shidun 362, 

363 

Gedou 13 

of Zhenyuan, Shibing, and other places 
622, 623 

Gelao 13,623 

Daya Gelao of Pingyue, Qianxi, and other 
places 616, 617 

of Guizhou 60, छा 

Guoquan Gelao of Pingyuan Department 
620, 621 

Jianfa Gelao of Guiding County 64, 
615, 625 


8, 300-367 


INDEX 


Pipao Gelao of Pingyuan Department 
618, 619 
Shui Gelao of Yuqing, Shibing, and other 
places 672, 613 
Gen Zhuosijia 379 
gender 8 
see also women 
Gissis, Snait 10 
Goa: people from 68, 69, 95 
Golovin, Fyodor 87 
Guan Bu 325 
Guan Buta 37 
Guangdong province 
Dutch 85 
Elunchuo of 
Yaoren of 191 
Yue 191184 
Guangnan 
Miao Luoluo of 492,493 
Nongren from 5०2, 503 
Sharen from 500, 501 
Guangshun 583 
Kemeng Guyang Miao of 602, 603 
Longjia Miao of 582, 583 
Turen of 636, 639 
Guangxi province 12, 13, 14, 252-297 
tusi 265, 289, 295 
guicheng 14 
Guiding County 639 
Bai Miao of 564, 565 
Jianfa Gelao of 614, 615 
Manren of 640, 641 
Mulao of 624, 625 
Pingfa Miao of 586, 587 
Yaoren of 636, 637 


12, 13, 73, 75, 232-251 


176, 177 


guihua 13 
guishun 14 
Guiyang 589 
Bulong Miao of 588, 589 
Hua Miao of 558, 559 
Songjia Miao under 578, 579 
Zhongjia Miao of 590, 591 
Guizhou province 13, 558-641 
“Qian” 269nim 
tusi 9, 561, 563, 565, 569, 585, 587, 589, 
597, 609, 613, 615, 617, 625, 637, 641 
Guizhu 
Caijia Miao of 576, 577 
Dong Miao of 568, 569 
Turen of 638, 639 


INDEX 


Gulang County: Aluo and other Fanmin 
governed by Guan Buta 336, 337 
Hami: Hui people of 746,147 
Han 15, 37, 241, 573, 599, 601, 625, 629 
Han Duanyue 303 
Han dynasty (206 BCE-220 AD) 31, 79, 87, 
101, 127, 251, 321, 377, 413, 425, 451, 453 
495, 549, 551, 555 
pacification 581 
Han Wen 303 
Han Xu 301 
Han Yulin 301 
Salazu Tumin governed by 300, 301 
Hayabu 161 
health and illness 377 435, 621 
huanglian 507, 509 
medicinal herbs 391, 517, 637 
HeFuhui 307 
Heifan 313, 357 
governed by Sa’erba, Fan Leader of Gaotai 
County 364,365 
governed by Wen Bu, Fan Leader of 
Suzhou 360, 361 
Hei Luoluo 489, 491, 529, 531, 547, 609 
of Weining Department in Dading 606, 
607 
of Yunnan and other prefectures 486, 
487 
see also Luoluo 
Helvetia (Switzerland): people of 8,11, 58, 
59 
Henggun River 179 
Heqing 13,487, 507, 535 
Guzong Fan of 536, 537 
Qiuren of 508, 509 
Hezhe 788,189 
Hezhou 307,31 
Qiezangzu Fanmin governed by Wang 
Chewei 304, 305 
Salazu Tumin governed by Han 
Yulin 300,301 
Tufan governed by He Fuhui 306, 307 
Zhenzhuzu Fanmin governed by Han 
Wen 3०2, 303 
Holland 73, 75, 85, 97, 99 
Dutch 16, 57n16, 65, 73, 75, 84, 85, 95 
Hongmaofan 85 
Taiwan and 16, 85 


659 


Holy Roman Empire 59, 63 
Hongmao Fan 197, 199 
Hongwu emperor (r. 1368-1398) 31, 35, 45, 
77, 233, 307, 315, 317, 321, 323, 325, 327, 
343, 347, 353, 377, 423, 425, 441, 443, 
445, 483, 557, 563, 571 
Hongzhi emperor (r. 1488-1505) 281 
Hormuz 57 
Hou Fakui 323 
Hou Ruyuan 327 
houses 89, 97, 117, 153, 155, 285, 467 
bamboo 423, 533 
caves 211 213, 217, 509, 527, 603 
earthen houses 311, 359, 373, 375, 389, 
395, 405 
grass houses 
huts 355, 439 
malan|hemp sheds 273 
reed houses 257 
roofed with thatch 
stone houses 


83, 253, 439, 509, 533 


195, 247, 355 
215, 371, 379, 391, 401, 407, 
457, 459 463, 467, 469, 471, 473, 479 

stories 65, 247, 275, 391 491, 499, 503 
tents 177, 329, 359, 399, 481 
tile roofs 343 
on water 79 
wooden houses 185, 207, 313, 397, 413, 
423, 427, 447, 487, 531 
yanglou (sheep house) 611 
zhangfang 501 
Hou Zhiqing 323 
Huaiyuan Battalion: Luoluo of Xulang and 
other places governed by 430, 431 
Huaiyuan County 
Lingren of 284,285 
Miaoren of 278, 279 
Huangping 597, 601, 623 
Yao Miao of 574, 575 
Hucker, Charles 11 
Hui 9,119,123 
Aiwuhan 153 
Andijan 142, 143, 144 
Anxiting and Hami 146, 147 
Badakhshan 138, 139, 140 
common people 135,136, 140, 144, 146, 
147, 148, 149 
cultivation and crops 
143, 147, 149 


119, 123, 125, 131, 


660 


Hui (cont.) 
eating and drinking 
301 
Hi 124,125 
Khojas 135 
Suzhou, Jintasi, Luguqing, and other 
groups 746,149 
Ush, Kucha, Aksu, and other cities 134, 
135, 136 
see also the Huiren 
Huichuan Brigade 
Baiyi of Miyi, Pulongsi, and other places 
governed by 438, 439 
Baiyi of Tong'an and other places 
governed by 434,435 
Boren of Lixi and other places governed 
by 436,437 
Huiren 143 
ofAiwuhan 752, 153 
of Kokand 154,155 
jurisdiction of Batyr of the Kisi juz 
(Qigiyusu), or Lesser Horde 158, 159 
jurisdiction of Hayabu of the Argyn 
(Wu eergenqi) tribe 1 
jurisdiction of Nuraly of the Kisi juz 
(Qigiyusu), or Lesser Horde 156, 157 
Huiyan Brigade 
Helu Yiren governed by 432, 433 
Luoluo governed by 428, 429 
Moxie of Guabie, Mala, and other places 
under 426, 427 
Hunan province 12, 13, 220-231 
Hungary: people of 8, 60, 61 
hunting 43, 113, 179, 183, 185, 187, 189, 197, 
203, 207, 211, 213, 217, 219, 247, 251, 275, 
285, 287, 359, 367, 393 403, 433, 479, 
487, 501, 507, 517, 529, 533, 547, 569, 
601, 607, 623, 641 
see also fishing 
Huojisi Beg 9,135 


139, 143, 147, 149, 


Hi 8, 11, 119, 157, 161 


common people of 122, 123 
Hui people in 724,125 
Taiji of 8,119 

Torghud 163, 165 


Zaisang of 120, 121 
Illustrations of Tilling and Weaving (gengzhi 
tu) 5-6 


INDEX 


India 95749, 107, 1171164 
Islam 
Ramadan 83740 


101, 131 


Japan: people of 76,77 
Java 16, 85, 97, 99 
people of 96,97 
Jesuits 67n30, 73134 
Jiajing emperor (r. 1522-1566) 
305, 317, 511, 525 
Jiancanlibu 385, 387 
Jianchang Brigades and Defense Command 
413 
Luoluo of Adu and Shama governed by 
412, 413 
Luoluo of A’shi, Shenzha, and other places 
governed by 416,417 
Luoluo of Jisitian and other places 
governed by 414, 415 
Luoluo of Xulang and other places under 
430, 431 
Miaoren of Pisha and other places under 
416, 419 
Moxie of Guabie, Mala, and other places 
under 426,427 
Tufan of Jiuzhimen and Daijiewei under 
422, 423 
Xifan from Suzhou, Bailu and other places 
governed by 420, 421 
Jianpuzhai (Cambodia) 8, 92, 93 
Jianzang 303 
Jiaozhou 43, 555 
JieMushu 323 
Jierbuxi 385 
Jinchuan 13,379 
DaJinchuan Fanmin 386, 387 
Xiao Jinchuan/Jinchuan Temple 384, 
385, 387 
Jingdong 439, 489, 495, 505, 50, 515, 7 
Bairen from 496, 497 
Jinghai 169, 173 
Jingtai emperor (r. 1450-1456) 255 
Jingzhou: Qing Miao of Tongdao and other 
places 222, 223 
Johor (Roufu): people of 82, 83 


39) 55, 99, 


Kaihua 43,489, 493, 495, 497, 501, 503, 513, 
533 
Pucha Man of 554 555 


INDEX 


Kangxi emperor (r. 1662-1722) 6, 14, 39, 57, 
85, 87, 147, 197, 211, 213, 215, 233, 251, 291, 
297, 305, 309, 311, 313, 321, 323, 363, 369, 
371, 375, 385, 395, 397, 405, 407, 413, 
415, 421, 425, 433, 437, 439, 443, 447, 
455; 459, 483, 555, 569, 581, 583, 587, 
593 597, 599, 605, 609, 617, 619, 633 
pacification 379, 401, 417, 463, 467, 469, 
473 
Kashgar 139, 143, 155 
Kazakh 126, 127, 151, 157, 159, 161 
common people 127, 128, 8 
killing 217, 219, 251, 275, 385, 411, 481 
kingdoms on Qing China's periphery 
30-55 
Kisijuz 151,156, 157, 158, 159, 161 
Kokand 13, 151, 155 
Huiren of 154,155 
Kołodziejczyk, Dariusz 1-2 
Korea a 
officials of 30,31 
people of 32,33 
Kucong Man 56, 517 
180, 181 
130, 131, 132 


10-11, 


Kuye 
Kyrgyz 


LaiYu-chih omg 
Laji ग, 42, 43 
Lama Babitai 383 
Langren 12 


of Cenxi County 280,281 
of Gui County 282,283 
language 


Armenian 103 

character Fi (wan) 181 

Chinese characters 2711, 31, 77, 283 

Chinese/classical Chinese 1,4, 67, 491, 
539, 579, 597 

guizi (“ghost script”) 605 

HaiLuoluo 543 

Hezhe 189 

Hui 143 

interpreters 


151, 209, 213, 285, 633 
Japanese 77 

Johor writing 83 

Kuye 181 

Lingren 285 

Manchu 1 

mianshu (Burmese writing) 55 
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Moxie 535 
Muji 533 
Parsi 139 
Qiakala 185 
Qileng 179 
Siam 45 
Wudile 187 
Yaoren of Dongan County 243 
Laos see Nanzhang 
Laowo 52,53 
Lianbai County: Donggou and other Tumin 
governed by Li Guodong 348, 349 
Libo County: people of 13, 626, 627 
Li Chenggui, King 31 
Li Chengtang 341 
Li Guodong 349 
LiJi 31 
Lijiang 493,495 497, 507, 509, 527, 537, 539 
Moxie Man of 534,535 
LiKeyong 349 
Linan 487, 495, 497, 501, 503, 515 
Kucong Man from 516,517 
Mun Man of 532,533 
Pula Man from 518, 519 
Tuliao from 52, 513 
Lingren of Huaiyuan County 
Ling Zhenbai 425 
Lin Shuangwen 29 
Liping 
Hei Miao of 562, 563 


284, 285 


Luohan Miao from 594 595 
Yangguang Miao of 600, 601 
Liren 12,251 
of Qiongzhou Prefecture 250, 251 
Lisu 526, 527 
literacy and schooling 9, 245, 277, 295, 349, 
415, 441, 497, 521, 535, 543, 575, 579, 589, 
597, 625 
women 8, 61, 69 
Liu Ezi 13, 630, 631 
Li Weixi, King وو‎ 
Li Zong, King 31 
Longli 601 
Bai Miao of 564, 565 
Dong Miao of 568, 569 
Longqing emperor (r. 1567-1572) 271 
Longzhou 391,393 
Lu Dian 331 
Lu Fengzhu 329 
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Lujiang River 507 
Lukabuzha Fanren 
Luo (Yi people) ہو‎ 
Luocheng County 
Miaoren of 276, 277 
Pan Yao of 260,261 
Luoluo 13, 437, 445, 455 
of Adu and Shama governed by Jianchang 
Brigade 412,413 
of A’shi, Shenzha, and other places 
governed by Jianchang Brigade 416, 
47 
A'zhe Luoluo of Guangxi Prefecture 544, 
545 
Datian Luoluo under Taining 452, 453 
Gan Luoluo of Yunnan 490,491 
governed by Huiyan Brigade 426, 429 
Hai Luoluo of Qujing 542, 543 
of Jisitian and other places governed by 
Jianchang Brigade — 414, 415 
Luwu Luoluo of Qujing 546, 547 
Miao Luoluo of Guangnan 492, 493 
of Qiongbu and Nuandai governed by 


114, 15 


Yuexicommandery 424, 425 
of Weining Department in Dading 
Prefecture 604, 605 
of Xulang and other places governed by 
Huaiyuan Battalion 430,431 
see also Bai Luoluo; Hei Luoluo 
Luowu 510, 511, 549 
Luoyuan: Shemin of 
Lu Wance 331 
Luzon (the Philippines) 
people of 94,95 


190, 191 


73, 95 


Macao 57, 67, 73, 95 

Machen (Malaysia): people of 9, 78, 79 

Maji 321 

Malacca (Maliujia) 
people of 98,99 

Malaysia see Machen 

Manchu 

Mandate of Heaven 2 

Mang Dala, King 55 


73, 95, 99 


2, 15, 16 


Manren 
of Guiding, Duyun, and other 
places 640, 641 


of Pu'er and other prefectures 524, 525 


INDEX 


Manyi: Yiren governed by Mabian Brigade 
444, 445 
maps 4-5 
Da Qing wannian yitong tianxia quantu 
4 
Huangyu quanlan tu (geographical map) 
4-5 
Qing Imperial Illustrations as cultural 
cartography 3-4,5 
marriage 57, 83, 197, 201, 211, 245, 247, 263, 
283, 311, 493, 541, 563, 575, 591, 599, 601, 
603, 617, 627 
bride price 255, 276, 321, 333, 339, 389, 
545, 549, 563, 591, 603 
dowry 215, 225, 489 
duopao 579 
guzhong money 23 
intermarriages 191, 611 
matchmaking 583 
niang qian (“mother’s money”) 221 


qimei 617 
weddings 303, 339, 393, 491, 545, 7 
MaTianji 321 
Ma Xiu 32 
Ma Yuan 321 
Ma Zhen 32 
men 1 


Atlantic Countries 57 
Miandian (Myanmar) 11, 55, 495, 525 
people of 54,55 


Miao 13, 43, 555 

Bai Miao of Guiding, Longli, and other 
places 564, 565 

Bulong Miao of Guiyang, Anshun, and 
other places 588, 589 

Caijia Miao of Guizhu, Xiuwen, and other 
places 576, 577 

Dong Miao of Guizhu, Longli, and other 
places 568, 569 

Gulin Miao of Dingfan Department 592, 
593 

Hei Miao of Liping, Guzhou, and other 
places 562,563 

Hong Miao under Tongren Prefecture 
560, 561 

Hong Miao of Yongsui, Qianzhou, and 
otherplaces 220,221 


Hua Miao 523,565, 569 
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Hua Miao of Guiyang, Dading, and other 
places 558, 559 

Jiugu Miao of Qingping 580, 581 

Kemeng Guyang Miao of 
Guangshun 602, 603 

Longjia Miao of Guangshun, Dading, and 
other places 582, 583 

Luohan Miao from Liping 
Prefecture 594,595 

Madeng Longjia Miao of Puding, 
Yongning, and other places 
585 

Miao Luoluo of Guangnan 492,493 

Minzhou's Malianchuan 327 

Nong Miao of Yongfeng 572, 573 

Pingfa Miao of Guiding County 586, 587 

Qing Miao of Tongdao and other places, 
Jingzhou 222,223 

Qing Miao of Xiuwen, Zhenning, and 
other places 566, 567 

San Miao 221 


584, 


Songjia Miao under Guiyang 578, 579 
Turen 231 
Xi Miao of Pingyue, Qingping, and other 
places 57०, 571 
Yangbao Miao of Zunyi, Longquan, and 
other places 598,599 
Yangguang Miao of Duyun, Liping, and 
other places 600, 601 
Yao Miao of Pingyue, Huangping, and 
other places 574, 575 
Yaoren 225 
Zhongjia Miao of Guiyang, Anshun, and 
other places 590, 591 
Zijiang Miao of Duyun, Pingyue, and 
other places 596, 597 
Miaomin: Jiuxing Miaomin under Yongning 
440, 441 
Miaoren 12 
of Huaiyuan County 278, 279 
kuanping (conflict resolution) 279 
Longsheng Miaoren 274, 275, 279 
ofLuocheng County 276,277 
of Pisha and other places under Jianchang 
Defense Command 418, وھ‎ 
from Qujing 522, 523 
Millward, James  5n14 
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min 12 
Gansu province 
see also Fanmin; Shemin; Tumin 
Ming dynasty (1368-1643) 13,77, 87, 93, 95, 
99, 147, 253, 291, 341, 349, 367, 395, 405, 
413, 441, 445 447, 45b 455, 591, 505, 575 
545, 559, 567, 569, 575, 577, 579, 587, 
593, 609, 611, 615 
extermination campaign 247 
pacification 231 271, 287, 289, 303, 309, 
321, 325, 369, 377, 455» 457, 459, 581, 
583, 603, 605, 607 
Ming History 65, 301, 353 
Minren 12 
of Xilin County 
Minzhou 
Mallian’chuan and other Fanmin 


12,12 


290, 291 


governed by Hou Ruyuan 326, 327 
Mujiashanbao and other Turen governed 
by Hou Fakui 322, 323 
Washeping and other Fanmin governed 
by Ma Xiu 320, 321 
Xu'erzhuang Fort and other Turen 
governed by Zhao Mingjun 324, 325 
Moluccan Islands 73, 95n49 
Mongols 61, 63 
monks 66, 67, 91, 311 
Qutan Temple 353 
Moxie 
of Guabie, Mala, and other places under 
Jianchang 426, 427 
of Lijiang 534,535 
Muji 532,533 
Mulao 13, 624, 625 
music and dance 
changgu 225 
dancing 197, 225, 261, 277, 279, 379, 465; 
517, 55L 559, 565, 569, 583, 627 
drums 225, 513, 515, 523, 589, 591, 629, 
639 
fan xi (Fan theatrics) 197 
flutes 201, 207, 291, 551 
guozhuang 379 
handpipes 440, 441 
horns 523 
huilang 261 
lusheng 225 
kouqin (mouth organ) 7 
qin 55 
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music and dance (cont.) 
reed pipes 225, 276, 277, 279, 515, 549, 
559, 571, 589, 639 
sheng 279 
singing 197, 211, 225, 261, 277, 279, 379, 
465, 517, 551, 559, 571, 589 
singing antiphonally 245, 283, 639 
tiaoge 225 
tiao guigan 583 
tiaoyue (“dancing under the 
moon”) 559, 565, 569 
xiao 201 
zithers 207 
see also festivals and holidays 
Myanmar see Miandian 


Nagun Fanmin 13, 473 
Nan Muge 347 
Nanping Brigade: Yangdong Fanmin 
governed by 410, 411 
Nan Xiujie 35 
Nanzhang (Laos) 51 
Laowo of 52,53 
officials of 50,51 
Nepal 8-9 
Nianbai County 355 
Daziwan Fanmin governed by Qi 
Zaiji 350,351 
Nanbei Liangshan Fanmin of 352, 353 
Nine Domains of the Zhou 14 
nomads 109,123, 155, 157, 159, 177, 527, 
565 
nomadic pastoralism — 127, 161, 163, 165 
Nongren 12, 501 
Guangnan and other prefectures 502, 
503 
Sien prefecture jurisdiction 288, 289 
Nong Zhigao 503 
Northeastern Borderlands 776-189 
Nuraly Khan 157 
Nuren 506,507, 509 
Nu River 507 


Osborne, Thomas: Collection of Voyages and 
Travels 10 


pacification 51,157, 231, 275, 269, 295, 451, 
453, 459 
Five Dynasties 589 


INDEX 


Han dynasty 581 
Kangxi emperor 379, 401, 417, 463, 467, 
469, 473 
Ming dynasty 231, 271, 287, 289, 303, 309, 
321, 325, 369, 377, 455, 457, 459, 581, 
583, 603, 605, 607 
Qianlong emperor 119, 125, 143, 275, 379 
Qing dynasty 231,349, 501, 503 
Shunzhi emperor 501 
Sichuan province 377 
Song dynasty 389 
Tang dynasty 389,571 
Tibet 461,471 
Yongzheng emperor 333,339, 353, 355, 
359, 387, 399, 411, 413, 417, 463, 465, 475, 
477, 479, 481, 561 
Yuan dynasty 301, 307, 425, 535, 557, 583, 
599, 605, 607, 627, 633 
Yunnan province 501, 503, 555 
Pan Hu 191, 221, 233, 269, 281, 287, 523 
worship of 257, 627, 637 
Persia 101 
Philip 11 of Spain 7-8 
Philippines see Luzon 
Piaoren 556,557 
Pingfa 615, 625, 637, 639, 641 
Pingfa Miao of Guiding County 586, 587 
Pingfan Brigade 391 
Shangjiu Pass Fanmin governed by 406, 
407 
Xialiuguan Fanmin governed by 408, 
409 
Pingyuan 567, 577, 583 
Guoquan Gelao of 620, 1 
Pipao Gelao of 618, 619 
Pingyue 589,591 
Daya Gelao of 616, 617 
Xi Miao of 570, 571 
Yao Miao of 574, 575 
Zijiang Miao of 596,597 
Poland: people of 8, 62, 63 
Portugal 57, 69n32, 85, 95, 99 
Falanxi/Fulangxi 73 
Portuguese 16, 72, 73, 95 
prefatory poems 6,26, 27 
Puan 
Boren under 632, 633 
Leibo Huanglang Viren governed by 442, 
443 


INDEX 


Puer 53,171 495, 505, 517, 531 
Manren of 524, 525 

Pula 518, 519 

Pula Jiulong 519 

Puren 504,505 


Qiakala 784,185 
Qianlong emperor (r. 1736-1795/99) 9,51, 
55, 57, 117, 127, 131, 135, 139, 151, 153, 155, 
157, 159, 161, 163, 165, 169, 219, 333, 335, 
337, 339, 355, 357, 371, 387, 405 
pacification 119, 125, 143, 275, 379 
Qing Imperial Illustrations of Tributary 
Peoples 1,3,4,5,8 
superiority and moral authority 1 
universal emperor 1-2 
Qianxi 565, 567 
Daya Gelao of 616, 617 
Mulao of 624, 625 
QiGong 341 
QiGuoping 351 
Qileng 178,179 
Qin dynasty (221-206 BCE) 27m 
Qing dynasty (1644-1911) 1,195 
Chengde 9, 125167, 163177 
diplomatic relationships 3 
diplomatic visits o—1o, 125, 127, 131, 135, 
139, 163, 165, 219 
dynastic history 16 
dynastic succession 3,6 
as early modern empire 
ethnicity 1,15 


15-16, 17 


gloryof 5 

legitimacy 2 

Manchu leadersin 2,15 
pacification 23, 349, 501, 503 
Rehe 
self-definition 3-4 


125n67 


territorial expansion 4, 5,7 
as tributary state 14, 27 
as universal empire 2, 6, 16, 17 
Qinghai 329 333, 335 337, 353 355 357, 
359, 363 
Qing Imperial Illustrations of Tributary 


Peoples (Huang Qing zhigong tu) 1, 16-17 
1751 commissioning edict 1, 3, 8 

clothing 9,10 

completion 4 

as cultural cartography of empire 3-4, 5 
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early modernity aspects 6-7 

ethnographic aspects 1, 7,16 

ideology 15,16 

illustrations 1,3 

organization of contents: polity and 
geography 10-13 

prefatory poem 26, 27 

Qianlong emperor and ہا‎ 3, 8 

terms regarding allegiance to imperial 


power 13-14 
terms regarding submission of tribute 
13-14 


terms regarding territory 14 
textual interludes 150, 151, 162, 163, 168, 
169, 219 
Xie Suiedition im 
Qing Miao 
of Tongdao and other places, 
Jingzhou 
of Xiuwen, Zhenning, and other 
places 566, 567 
Qingping 569, 577, 597, 625 
Jiugu Miao of 580, 581 
Xi Miao of 570,571 
Qingxi County 451 453 
Qiongbu 425 
Qiuren 508,509 
QiXianbang 341 
Qixing 186,187, 189 
Qi Zaiji 351 
Qujing 487, 491, 497, 499, 501, 521 
Boyi from 494,495 
Hai Luoluo of 542, 543 


222, 223 


Luwu Luoluo of 546, 547 
Miaoren from 522, 523 


Ranlong 377 
Rawski, Evelyn 2 
religions see beliefs; Buddhism; Christianity; 
Islam; worship and rituals 
ren 12 
Gansu province 
Yunnan 13 
see also Huiren; Langren; Miaoren; 
Nongren; Tongren; Turen; Yangren; 
Yao; Yaoren; Yiren 
Ricci, Matteo 57 
rites 537, 553, 573, 579 
Roosen, William 9 


12,12 


666 


rugong 13 
Russia 11,13, 87, 89, 163 
officials of 86,87 
people of 88, 89 

Volga River 163, 165 
Ryukyu 35 

officials of 34 35 

people of 36,37 


Sami 520,52 
SangJipeng 379 
Sang Nasi 377 
sericulture 6,309 
silkworms 8,9, 93, 589, 595 
sexual relations 8, 9, 195, 339, 575 
Shaluobenxi 387 
Shanbei Shang, King 35 
Shanmin 12 
ofHepu County 248,249 
Shannan Shang, King 35 
Shanzhumao शा 
Sharen 500, 501 
Shemin 
of Gutian County 192, 193 
of Luoyuan County 190,191 
Shengfan 12 
Guihua Shengfan of Neishan, Ali, 
and other communities, Zhuluo 
County 212,213 
Guihua Shengfan of Shanzhumao, 
Fengshan County 210, 1 
Guihua Shengfan of Shuishalian, 
Zhanghua County 24 215 
Neishan Shengfan of Zhanghua 
County 26, 217 
Shengfan of Youwunai and other 
communities, Danshui 218, 219 
Shibing 601 
Gedouof 622, 623 
Shui Gelao of 62, 613 
Shiquan County: Qingpian and Baicao 
Fanmin 394, 395 
Shufan 12 
of Dadu, Zhanghua County 202, 203 
of Dajieling, Taiwan County 194,195 
of Dehua 206, 207 
of Fangsuo, Fengshan County 7 
of Xiaolong 200, 201 


INDEX 


of Xiluo, Zhanghua County 204, 205 
of Zhujian 206, 209 
of Zhuluo 198,199 
Shu Han dynasty (221-263 BCE) 605 
Shunning 487 
Limi Manof 552, 553 
Duren of 504, 505 
Shunzhi emperor (r. 1644-1661) 55, 85, 281, 
315, 331, 351, 353, 373, 377, 383, 391 393, 
441, 445, 449, 451, 457 
pacification sol 
Siam (Xianluo) n, 45, 91, 93, 99 
officials of 44, 45 
people of 46, 47 
Sichuan province 368-483 
Fan 11-12 
guihua 13 
Miaoman 113 
pacification 377 
tusi 389, 427, 431, 451, 459, 463, 465, 471, 
475, 481, 483 
Sileben 387 
smoking 373 435 
Song dynasty (960-1279) 5, 6, 39, 93, 277, 
297, 369, 391, 393, 499, 511, 535, 563, 
583, 589, 607, 609, 619 
pacification 389 
Songhua River 183 
Songjulao: people of 9०, 91 
Songpan 
Beiba, Yuanba, Niba and other Stockades 
under 374,375 
Dongba and Asidong Fanmin under 372, 
373 
Hanpan, Qiming, and other places under 
396, 397 
Heishui and Songping Fanmin under 
404, 405 
Qibu and Emeixi Fanmin under 370,371 
Shangjiu Pass Fanmin under 406, 407 
Xiangbi, Gaoshan, and other places under 
390, 391 
Xiba, Baozi Temple, and other places 
under 368, 369 
Yangdong Fanmin under 40, 411 
Spain 85 
stealing and plundering 40, 479, 481, 561, 
581 


INDEX 


Stone Forest 257 

Subrahmanyam, Sanjay 6-7 

Sui dynasty (581-618 BCE) 45, 93, 253 
Sulu Archipelago: people of 48, 49, 81, 83 
Sumatra (Sula) 101 


people of 700, 101 
Suoetu 87 
Suzhou 149 


Heifan governed by Wen Bu, Fan 
Leader of 360, 361 
Xifan from Suzhou, Bailu, governed by the 
Right Brigade of Jianchang 420, 421 
Sweden: people of 74,75 
Switzerland see Helvetia 


Taiding emperor (r. 1323-1328) 505, 553 
Taining 
Batang Fanmin under 464,465 
Datian Luoluo under 452,453 


Datian Xifanmin under Taining 450, 451 
Lengbian Fanmin under 448, 449 
Litang Fanmin under 462, 463 
Mingzheng Fanmin under 458, 459 
Muping Fanmin under Taining 456, 457 


Shenbian Fan women under 446, 447 

Songping Yiren under 454, 455 
Taiwan 12,13, 219 

Dutch 16,85 

Fan 12,14 


Guihua Shengfan 12 
Shufan of Dajieling and other 
194, 195 
Tang dynasty (618-906) 27, 31, 39, 45, 65, 77, 
81, 87, 93, 101, 105, 147, 149, 231, 251, 253, 
297, 349, 369, 377, 379, 413, 487, 491, 
495, 499, 545, 555, 633 
pacification 389, 571 
Taozhou 
Dejiba and other Fanmin governed by 
Yang Sheng 312,313 
Lushaochongku'er Fanmin 56, 319 
Zhuoniduo and other Fanmin governed 
by Yang Sheng 370,31 
Zhuxun and other Fanmin governed by 
Yang Shaoxian 316, 317 
Zuola and other Fanmin governed by 


communities 


Zan Jingyu, Taozhou 314, 315 
tattoos 37,51 287 
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Teng Ssu-yu 2-3 
Thailand see Siam 
Tianshun emperor (1. 1457-1464) 247 
Tibet 8-9, 10, 12, 105 
Baliekamu tribes 110, 11 
Bulukeba Fanren 706,107 
Duoba Fanmin of Xining 345 
Fanmin 104, 105 
Miniyake Fanren 772, 113 
Mu'anba Fanmin 708,109 
pacification 46, 471 
Tibetan Buddhism 107, 11, 113, 165, 345 
DalaiLama 105 
lamas 333, 345, 361, 365, 377, 379 383, 
385 
Tibetan prayer wheel 
see also Buddhism 
Tongren بعد‎ 253, 265 
of He County 270, 271 
of Lingshan County 246, 247 
Rong County 272, 273 
sheng/shuTongren 271 
of Xing’an County 268, 269 
Tongren Prefecture: Hong Miao under 560, 
561 
Torghud 13, 163 
common people 7 
Torghud Taiji 164, 165 
Zaisang 165,166 
transportation 
boats 89, 185, 189, 215 
carts 89 
dogsleds 189 
tributary system 


344, 345120 


2794 
zhigong tu 5 
Tufan 423 
governed by He Fuhui, Hezhou 306, 307 
of Jiuzhimen and Daijiewei under 
Jianchang 422,423 
Tuliao 512, 513 
Tumin 
Donggou and other Tumin governed by 
Li Guodong, Lianbai County 348, 
349 
governed by Wang Yukun 346, 347 
Maotalazu Tumin governed by Lu 
Wance 330,331 
Salazu Tumin governed by Han 
Yulin 300, 301 
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Tuo Huan 329,331 
Turen 12 
of Guangshun, Guizhu, and other 
places 638, 639 
Mujiashanbao and other Turen governed 
by Hou Fakui, Minzhou 322, 323 
under Taiping Prefecture 
jurisdiction 294, 295 
of Xilong Department 296, 297, 573 
Xu'erzhuang Fort and other governed by 
Zhao Mingjun, Minzhou 324,325 
of Yongshun and Baojing 230, 231 
Turfan 105,135, 149, 303, 305, 369, 379, 391 
413, 537 
tusi 195189, 233 
gaituguiliu policy 265 


Gansu province 311, 315, 321, 329, 331, 351 


Guangxi province 265, 289, 295 
Guizhou 9, 561, 563, 565, 569, 585, 587, 


589, 597, 609, 613, 615, 617, 625, 637, 641 


Sicheng tusi 297 
Sichuan province 389, 427, 431, 451, 459, 
463, 465, 471, 475, 481, 483 


Yunnan province 491, 493, 495, 497, 507, 


311, 523, 537 


universal empire 2, 6, 15, 16, 17 
universal emperor 1-2 
Ush: Hui people of 134, 135, 136 


Victoria, Queen of the United Kingdom of 
Great Britain and Ireland 2 
Vietnam see Annam 


walled cities and fortresses 89, 105, 117, 125, 
135, 155, 347 
Wang Chewei 305 
Wang Guanbu 305 
Wang Guoxiang 333, 335 
Wang Jian, King 31 
Wang Shenzhi 191 
Wang Sijian 393 
Wang Yukun 347 
Wang Zhenhai 305 
Wanli emperor (1. 1573-1620) ہج‎ 57, 85, 93, 
95, 281, 561 
war/warfare 47,85, 96n49, 153 
armors 189, 455, 580, 581, 597 
see also weapons 


INDEX 


Wasi Fanmin 7 
weapons 69, 73; 139, 153, 183, 217, 387, 455, 
467, 469, 581, 589, 593 
bows and arrows 203, 211, 213, 217, 247, 
383, 431, 455, 493, 503, 527, 529, 533 
crossbows 113, 187, 417, 419, 433, 553, 567, 
581, 589, 593, 595, 607, 623, 641 
daggers 47,79 
darts 203, 503 
knives 47,77, 83, 87, 91, 113, 119, 121, 181, 
153, 215, 221, 379, 385, 393, 411, 415, 417, 
421, 423, 425, 433, 435, 443, 429, 461, 
463, 467, 469, 473, 477, 479) 501, 505, 
511, 517, 521, 527, 529, 533, 537, 539, 567, 
597, 623, 641 
shotguns 153 
spears 493, 581, 587, 593, 597, 607 
swords 61,77, 79, 85, 87, 91, 93, 101 
see also war/warfare 
weaving and spinning 616, 8, 37, 41, 47, 49, 
53, 59, 77) 9, 135, 153, 231, 233, 243, 255, 
271, 279, 367, 369, 371, 373, 375, 383, 385, 
389, 391, 393, 394, 395, 403, 405, 409, 
411, 415, 417, 421, 424, 425, 426, 429, 435, 
437, 445, 447, 453, 457, 459) 461, 467, 
471, 477) 479 491, 521, 525, 531, 541, 557» 
563, 573, 575, 579, 592, 593, 594, 601, 
615, 629 
carpets 105, 215 
cotton 231 
Fan brocade 105, 111, 125, 211, 2531105, 
277 
fireweed ` 511, 515, 549 
gulinbu 593 
kudzu vine 621 
linen 515, 567 
mats 8, 83, 93 
silk 77, 231, 523, 561, 595, 635 
Tong brocade 271, 273 
wool 105, 379, 399, 425, 427, 479, 481 
Wei Mao 383, 385, 387, 389 
Weimao Circuit 377 379 
Weining Department 605 
Hei Luoluo of 606, 607 
Luoluo of 604, 605 
WenBu 361 
Weng Jiya, King 55 
Wenxian Fanmin 366,367 
Wenxiantongkao 221 
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William 111 of Orange, Stadtholder of the 
Netherlands 71133 
women 1,8 
Atlantic Countries 57 
beauty of 8, 591 
hunting by 187,529 
literacy 8, 61, 69 
married women 41, 43, 45, 47,51, 53, 55» 
77 515, 563 
nuns 66,67 
Siam 47 
valuing women more highly than 
men 47,379 
see also weaving and spinning 
Woni Man 514, 515 
Wort Fanmin 382, 383 
worship and rituals 
cannibalism 275 
death and funerals 
599, 601 
exorcising evil spirits 


221, 541, 621, 625 
41, 251, 303, 311, 351, 


435, 639 
illness 377 
jiaohun 571 
jibathao 571 
New Year 261, 297, 487, 517, 559, 563, 575, 
589, 591, 597, 627, 629, 633, 637, 639 
Pan Hu, worship of 257, 627, 637 
sacrifices 31, 435, 535, 565, 569, 571, 591, 
641 
yafu (“greeting good fortune”) 513 
see also beliefs; divination 
Wuding 487, 495 
Luowu Man from 570,51 
Maicha Man of 548,549 
Mocha Man of 528, 529 
Wusa 583, 607, 609, 619, 631 
Wu Sangui 55 
Wuwei: Xituoba and other Fanmin governed 
by FuShun 334, 335 
Wuzhalahongke 187,189 


xiaba (going down to the plains) 377 

Xian'ganghong, headman of Jinghai 172, 173 

Xiangshan 57, 73, 85, 95 

Xianmaiyandi, headman of Zhengqian 170, 
171 

Xiao Jinchuan Fanmin 384, 385 

Xie Sui 1 
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Xifan 13, 333 337, 339, 343, 373, 375, 407, 
431, 449, 453, 537 
Datian Xifanmin under Taining 450, 451 
from Suzhou, Bailu, governed by the Right 
Brigade of Jianchang 420, 421 
Xifan and Luoluo of Qiongbu and 
Nuandai governed by Yuexi 424, 425 
of Yongbei and other Prefectures 538, 
539 
Xilin County 128, 129 
Minren of 290, 291 
Yangren of 292, 293 
Xing’an County 
Pingdi Yao of 256, 257 
Tongren of 268, 269 
XingJi 341 
Xinning County 301 349, 351 
Chantou Min of 342, 343 
Donggou and other Fanmin governed by 
QiXianbang 340, 341 
Duoba Fanminof 344, 345 
Famin governed by the Subprefectural 
Magistrate of Baiyangrong 354 355 
Tumin governed by Wang Yukun 346, 
347 
Yaorenof 232, 233 
Xiuwen 
Caijia Miao of 576, 577 
Qing Miao of 566, 567 
Xuande emperor (r. 1426-1435) 35, 505 
Xue Yan 391 


Yadandalikan 18 
Yangren 
of Xilin County 
Yang Chaoliang 311 
Yang Dingge 317 
Yang Shaoxian 317 
Yang Sheng 30, 33 
YangSu 317 
Yang Wei 311 
Yangzi River 377 


12,129 
292, 293 


Yanyuan County 427, 429, 433 
Yao 12, 14, 191, 225, 233 
Anhua, Ningxiang, and other places 224, 
225 
cultivation and crops 225, 235, 241, 243, 
259, 261, 265, 267 
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Yao (cont.) 
Daliang Yao of Lingui County 252, 253 
Dingban Yao of Daozhou, Yongming, and 
other places 226, 229 
Dingban Yao of Xiuren County 
of Dongan County 242, 243 
of Guiding County 636, 637 
Guoshan Yao of Qingyuan 
Prefecture 264,265 
Jian'gan Yao of Ningyuan and other 
places 226, 227 
of Lechang County 238, 239 
Lianzhou Yaoren 244, 245 
Pan Yao of Luocheng County 
Pingdi Yao of Xing’an County 
of Qujiang County 236, 237 
of Ruyuan County 240,241 
Shanzi Yaoren of Luchuan County 266, 
267 
sheng/shu Yaoren 241 
Shu Yao, Yongning 254, 255 
of Xinning County ,دو‎ 233 
of Yue/Guangdong Province 191 
of Zengcheng County 234,235 
Zhujian Yao of Guanyang County 258, 
259 
Yaoan 493,495, 497, 511 
Lisu Man of 526, 527 
Manqie Man of 550, 551 
Yaoren 
of Guiding County 637 
Yaren 12 
of Maping County 286, 287 
sheng/shu Yaren 287 
Yarkand 125,151 155 
Yin Zhengmao 271 


262, 263 


260, 261 
256, 257 


Yiren 525 
Helu Yiren governed by Huiyan 
Battalion 432, 433 
Leibo Huanglang Yiren governed by 
Puan 442, 443 
Manyi Yiren governed by Mabian 
Brigade 444,445 
Songping Viren under Taining 454, 455 
Yongchang County/Prefecture 55, 493, 497, 
505, 511, 525, 527, 541 
Piaoren of Southwestern Border 556, 
557 
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Yuandan and other Fanmin governed by 
Dimu Qieling 338, 339 
Yongfeng: Nong Miao of 572, 573 
Yongle emperor (r. 1403-1424) 39, 49, 51, 57, 
81, 99, 233, 297, 309, 31, 459, 507, 599 
Yongning 609 
Jiuxing Miaomin under 440, 441 
Madeng Longjia Miao of Yongning 584, 
585 
Shu Yao of 254,255 
Yongzheng emperor (1. 1723-1735) 14, 43, 49, 
51, 57, 147, 149, 211, 215, 221, 231, 251, 265, 
289, 297, 301, 319, 329, 335, 337, 357, 361, 
365, 367, 369, 421, 443, 465, 507, 563, 
573) 581, 587, 589, 593, 597) 599, 615, 
627, 637 
pacification 333, 339, 353, 355, 359, 387, 
399, 411, 413, 417, 463, 465, 475, 477, 479, 
481, 561 
Yuan dynasty (1279-1368) 14, 31, 55, 87, 253, 
269, 321, 329, 331, 341, 349, 351, 413, 487, 
495, 505» 51b 517, 519, 529, 533, 545; 547, 
551, 553, 561, 569, 585, 589, 601, 613, 617, 
619, 629 
pacification 3०, 307, 425, 535, 557, 583, 
599, 605, 607, 627, 633 
Yuanjiang 493 495; 517, 519 
Woni Man from 54, 515 
Yuexi and Changning Fanmin 388, 389 
Yuexicommandery 413,421 
Tufan of Jiuzhimen and Daijiewei 
governed by 422, 423 
Xifan and Luoluo of Qiongbu and 
Nuandai governed by 424, 425 
Yunnan province 13,14, 437, 439, 486-557 
pacification 501, 503, 555 
tusi 491, 493, 495, 497, 507, 511, 523, 7 


ZaguFanmin 378, 379 

Zaisang 
of Ili 120, 121 
Torghud 164,165 

Zan Jingyu 35 

Zhanghua County 
Guihua Shengfan of Shuishalian 24, 

215 

Neishan Shengfan 
Shufan of Dadu 
Shufan of Xiluo 


216, 217 
202, 203 
204, 205 
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Zhangla Brigade 
Hanpan, Qiming, and other places under 
396, 397 
Kouwai Jia'ao, Que'ge, and other places 
under 398, 399 
Kouwai San'a'shu Fanmin under 402, 
403 
Kouwai San’guoluoke Fanmin under 
400, 401 
Zhang Lidao 529 
Zhang Xianzhong 451 
Zhao An 309 
Zhao Dangzhi 325 
Zhao Heng 309 
Zhao Jiao 169 
Zhao Shuzan 309 
Zha Shidun 363 
Zhengde emperor (r. 1505-1521) 
Zheng He 8 
Zhengqian 169, 171 
Zhengtong emperor (r. 1436-1449) 233, 377 
Zhenguan dynasty (r. 627-649) 253 
Zhengian 173 
Zhenyuan 493, 495, 505, 515, 517, 613 
Gedou of 622, 623 
zhigong tu (illustrations of tributary 
peoples) 5-6 
Zhizheng emperor (1. 1341-1368) عو‎ 


73, 283 


671 


Zhongren 498,499 
Zhongshan Shang, King 35 
Zhou dynasty (1050-256 BCE) 
Zhou Yinglong 555 
Zhuang Datian 219 
Zhuanglang 
Huazangshangzha'erdi and other Fanmin 
governed by Wang Guoxiang 332, 333 
Maotalazu Tumin governed by Lu Wance 
330, 331 
Shangxie'ersu and other Fanmin governed 
byLuFengzhu 328,329 
Zhuang Qiao 527 
Zhubo 55 557 
Zhuge Liang 581, 591, 605 
Zhujian City 207,209 
Zhuluo 195,199 
Guihua Shengfan of Neishan, Ali, and 
other communities 
Shufan of Xiaolong 
Shufan of Zhuluo 
Zungharia 165 
Zunghars 147 
Zunyi 559 
Yangbao Miao of 598, 599 


37 51, 575 


212, 213 
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